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umatapia kaBm¢ Katmpwv To mapaAdfere i To
perapéperte. '0OTav PETaPEPETE T NAEKTPIKG epyaleia
€xovTac To 6AXTUAG 0ag oTo HLaKONTN ) OTAV CUVOETETE Ta
NAEKTPIKG epyaAeia pe TV mmyn pelaToc 6Tav auTd eivat
akopn otn 6éon ON, TOTE Onutoupyeitat kKivouvog
TPAUHATIOHV.

AnopakpUveTe amo To NAeKTPIKO epyaleio Tuxov
efaptipara puOpPoNG 1) KA€16LG TTpLY OEgeTE TO
nAekTpiko epyaleio ae Aetroupyia. 'Eva epyaleio ) kel
OUVAPHOAOYNHEVO O €Va MEPIOTPEPOLEVO THRANA EVOC
nAekTPIKOU epyaleiou pmopei va 0dnynoet oe
TPAUHATIOHOUC.

Tpooéxete nwg otékeoTe. PpovTileTe yia TNV acpaAi
OT(0N TOU CMYPATOC 0a¢ Kat Satnpeirte mavrore TNV
oopporia oac. 'Etot propeite va eAéyEete kaAlTepa T0
NAEKTPIKO epyaAeio Oe MEPIMTOOELC AMPOCHOKNTWY
TEPLOTACEWV.

®opare oworr) evbupacia. Mn popare papdid pouxa i
koopnpara. Kparare Ta paAAwd, Ta polxa kat Ta yavra
oag pakpid amo Kwvoupeva e€aptipara. Xahapn
evbupaoia, koopnpata n paketd paAhid pnopei va
eumAakoUv oTa KivoUpeva e€apTipara.

‘Otav undpyet n duvarotnra ocivéeong Saraewv
avappopnong il cuAAoyig okovng, BefarwBeire ot
auTég eival ouvdedepéved kat 6TL XpnotpomotolvTat
OWoTA. H xpron pag avappo@nong 6kovng Umopei va
€eAaTTOOEL TOV KivOUVO Tou MPOoKaAEiTal amo Tn okovn.

Xeron Kat geovTida Twv NAEKTPIK®V epyaAeinv
» Mnv uneppopTaVeTe To NAEKTPIKO epyaleio.

XpnotpomnouioTe To 6wOT6 NAEKTPIKOG epyaleio yia TRV
epappoyr eag. Me 1o katdAMnAo nAekTpIkd epyaleio
€pYaleote KaAUTEPA Kal aopaAéDTEPa OTNY AVAPEPOLIEVN
meploy 1oxUog.

Mn xenotpomnotjoere moTé €va NAEKTPIKO epyaleio mou
€xeLxahaopévo drakomrn On/Off. 'Eva nAekTpikd
epyaleio mou Sev pmopeire mAéov va 1o B€oeTe o€
Aetroupyia Kat/n ektoc Aetroupyiag eivat emkivéuvo kat
TIPETEL VA EMOKEUAOTEL

Toapiére To pi¢ anod Tnv mpila kay/f apaipéoTe TNV
pmatapia and To nAekTPIKO epyalkeio, mpoTol
ekteAéoete omotadimote pUOpLon, aAAayi e€apTipartog
1} mpoToU amoOnkeloeTe To NAEKTPIKO epyaleio. Autd
T0 MPOANTITIKA PETPA AoPAAELaC PELMVOUV ToV Kivduvo and
TUXOV aBEANTN €KKivon Tou NAekTPIKOU epyaleiou.
@ulare Ta nAekTpika epyaAeia mou be
Xenotyormotlodvrat pakpld amo mawdia kai pnv
€mMTPEWETE TN XPHON TOU NAEKTPIKOU €pyaAeiou o€
aropa mou dev eivat e€oikelwpéva He To NAEKTPIKO
epyaleio i Tig 0dnyieg yua Tn Aetroupyia Tou
nAekTpikol epyaAeiou. Ta nAekTpIKa epyaleia eival
emkivbuva 6Tav xpnatyormololvTal and Amelpa mpoowna.
Luvtnpeirte Ta nAekTpika epyaleia. EAEyxere, avTa
Kwvoupeva e€apripara eivat oword eubuypappiopéva
KL TTPOCUPHOGHEVA I} PITILG EXOUV GTIAGEL TUXOV
efapTipara ) omotadrmote GAAn kardoTaon, n onoia
ennpeddlet n Aetroupyia Tou nAekTpikoU epyaAeiou. Ze
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nepinTwon BAGPNG, emokeudoTe To NAEKTPIKO
epyaleio mpwv T Xerion. H Kakn ouvtipnon Twv
nAekTpIKWV €pyaAeiwv anotelel attia oMV atuxnudTwv.

» Awrtnpeite Ta epyaleia Komii¢ kopTepa Kat kadapa.
TTPOCEKTIKA GUVTNPENUEVA KOTITIKA EPYTAEID 0PNVAVOUV
SuokodTepa kat odnyolvTal euKoAGTEPQ.

» Xpnowonoteire Ta nAekTpika epyaleia Ta e€aprijpara
KTA. oUppwva pe auTég Ti¢ odnyieg, Aappdvovrac
unown Ti¢ 6UVONKeC Epyaciag Kat T epyacieg mou
nipémet va ekteAeoTolv. H xpnaipomoinon Twv NAEKTPIKMY
epyaAeiwv yia epyaoieg mou dev mpoAEnovTat yU autd
umopei va dnploupynoet EMKIvOUVEC KATAOTACEL.

ZepPig

» AqoTe To NAekTPIKO €pyaleio aag yia cuvTipnon and
efe101Keupévo TIPOOWIKG, XPNOLoTIOLWVTAC HOVO
yvijota avraAAakTikd. ‘Etol e€aopalilete T Slatipnon
NG ao@AAelac Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

Tpoetbonoujoeig aocpaletac ya motoAéra

» Xpnowonoteire mpooracia akor¢. H éxBeon otov
00pu o pmopei va mpokaAéoel amwAELd TNE AKONG.

» Xpnowponoeire v(Tig) mpocOern(ec) xepohapr(éc),
orav mapadiderar pali pe To epyaAeio. H anwAeta Tou
€Aéyxou Umopei va POKAAEGEL TPAUNATIGHO.

» Kpardre To nAekTpiko epyaAeio povo amo Tig
povwpéveg emavereg Aapig, otav ekteAeire pa
€pyacia, Kard Tnv omoia To e€dpTnHa KOG PMOPEL Va
€p0c1 o€ emagi pe kpuppévn KaAwdiwon i pe 1o idlo
ToUu T0 KaAwdio. Edv To e€apTnpa KON aKOUNTOEL Eva
NAeKTPOPOPO oUpa pnopei Ta akdAurTa peTaAhiKa pépn
TOU NAekTPIKOU epyaleiou va TeBolv und Tdon Katva
ipokaAéoouv nAekTponAngia oTov XelptoTr.

» Xpnotpomoteire KatdAAnAeg OUOKEUEC avixveuong yia
Va EVTOTIOETE TUXOV | 0paToUC aywyouc Tpogodoaiag
1 cupouAeuTeire TNV TOmKI) ETALpia MAPOXNC
€vépyetag. H enagn Je nAEKTPIKEC YpappEC UMopeEi va
0bnynoet o€ mupkayta kat nhexktponAnéia. H mpokAnon
{nac o’ évav aywyo pwtaepiou (ykaliou) propei va
obnynaoet o€ ékpnén. To TpUNNUA evOC GwARva vepou
ipokaAei {nuta o€ mpdaypaTa r/kat gropei va odnynoet oe
nAextponAnéia.

» Kparare To nAekTpiko epyaleio kard Tnv epyacia
otaBepd pe Ta 600 cag XxEpla Kat ppovTileTe yia pa
aopalAi oTdon. To nAekTPIKO epyaleio obnyeital
aopahéaTepa, OTav TO KPATATE Kal Pe Ta Guo oac XEpLa.

“Gplvp(l(pl] TPOLOVTOG KAl LoXUO0G
Awpaore 0Aeg Ti¢ umodeilelg aopaleiag ka
TI§ 0dnyieg. H un mpnon Twv unodeifewv
aopaAeiac kat Twv odnylwv pmopei va
nipokahéael nAektpomAntia, mupkayid kay/n
00[30p0U¢ TPAUNATIOHOUG.

TMpooé€Te MapakaAw TIC EIKOVEC OTO UMPOOTIVO HEPOC TWV

obnywwv Aerroupyiac.
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Xpion cUpPWVa JIE TOV TPOOPLOHO

To nAekTpIkO epyaleio mpoopileTat yia PaplEg epyacieg
kaAepioparoc kat katedagioewv kabwg emiong, e¢onAlopévo
pe Ta kataMnAa e€aptripata, yia epmielc kat oupméselc.

Anewovi{opeva oToiyeia

H amapiBpnon Twv anewovi{OPeEVWV OTOIXEIWV avVapEPETaL
OTNV aMEIKOVION TOU NAEKTPIKOU epyaleiou oTn oeAiba
YPUPIKWV.

(1) XewpohaPn (Hovwpévec empavelec Aaprc)

(2) AwakonTng On/Off

(3)  AaPn peragopag

(4) Pwvwto nafipadt pe Aapn petapopac

(5) TMeipoc aopahiong (GSH 16-30)

(6) Bpayxiovag ouykpaTnong (GSH 16-28)

(7) Ztéhexoc epyaheiou

(8) Ymoboxn e€aptnuatog

(9) Tephaipo

Texvika oToixeia

MoToAéTo GSH 16-28 GSH 16-30
Katedapicewv

Kwbikdg aptbpog 3611C350.. 3611C351..
OvopaOTIKN 1oXUC w 1.750 1.750
ApiBpdg kpoloewv  min™ 1.300 1.300
loxU¢ pepovwpEVNC J 41 41
KpoUang KaTd

EPTA-Procedure

05/2009

Yrnodoxn mm 28 30
efapTnUaAToC

Bapoc katd kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Babpog mpoaTaciac [E [E

Ta oTolyeia 1oxUouv yia pia ovopaoTikr Taon [U] 230 V. e nepimmwon
TIoU UNIAPXOUV amokAIVOUOEG TAOELS Kal OTIC ELOIKEC yia Kabe xwpa
€kOOOELC AUTA Ta OTOIKEID PMOPEL Va BLaPEPOUV.

TMAnpogopieg yua 86pufo kai bovijoelg

Twéc exmopmnc BopUBou umoloyiopéveg KaTa

EN 60745-2-6.

H A-otaBpiopévn otaBun 6opuou Tou epyaleiou avépyeTat
TUMIKG oTa: 93 dB(A), oTaBun nxnTIkAC toxuoc 104 dB(A).
Avaopalewa K = 3dB.

Dopdre npocTacia akoig!

Yuvolkeg Tpég Tahavtwoewvy a, (Glavuopatiko abpolopa
TPLWV KaTeuBUVoewV) Kal avacpdiela K umoAoyiopéveg katd
EN 60745-2-6:

KaAépopa: a, = 13m/s%, K = 1,5 m/s’

H 01GBun KpabacpwV o avapepeTal o’ auTec TI 0dnyieg Exel
petpnBel oupwva pe pia dladikaocia p€Tpnaong Tunomotnpévn
Kat pmopet va xpnotornoinOei otn alykpton Slapopwv

NAEKTPIKWV epyaAeiwv peTa&l Touc. Eivat emiong KaTdAAnAn
yla évav mpoowpLvo umoAoyilopo Tng empBapuvong and Toug
KpabaopouUc.

H 01aBun Kpabacpwv Mo avapePETaL avTimPOoWNEUEL TIC
Baoikég xproelc Tou nAekTpIKOU epyaleiou. Le epinTwon,
Opwc, mou To NAekTPIKO epyaleio Ba xpnaotpormotnOei
SlaQOPETIKA, LE LN MPOTEIVOHEVA epyaAeia ) XwpiC eMapkn
OUVTAENON, TOTE N 0TABUN KPadaop®V Propel va eivat KL auTh
S1aQOoPETIK. AUTO Umopel va au€noeL onuavTika Tnv
empapuvon anod Toug KpadaopoUc KaTa T 6UVOAIKR SIGEKELd
oAokAnpou Tou xpovikou SlaoTrpaTog mou epyaleade.

l'a TV akpLBn ekTiunon Tng empBapuvong amod Toug
kpabacpoUc Ba mpénel va AapBavovTat emiong unown Kat ot
XpOvoLKaTa TN 61apKeLa Twv oroiwv To epyaleio BpiokeTat
€KTOC AetToupyiac i Aetroupyet, xwpic Opwg otnv
TPAYHATIKOTATA Va XpnolporoleiTal. AuTo Pmopei va Jelwoet
ONUAVTIKA TV eMBApuvon amo Toug Kpadaopoug Katd T
610pKela 0AOKANEOU TOU XPOVIKOU OLa0TAPATOC TTOU
epyaleabe.

I’ auTd, mpLv apxicouv ol EMMTOOELS TWV KPAOAOHWY, MPEMEL
va KaBopilete ouPMANPWHATIKG PETPA ao@aleiag yia Tnv
TIPOCTAGIA TOU XELPLOTH OMWG: LUVTHPNON TOU NAEKTPIKOU
epyaleiou kat Twv €EapTNHATWY TTOU XPNOHOTIOLEITE,
Slatnpnon (eoTwV TWV XEPLWV, 0PYAVLON TNC EKTEAEONC TWV
S1apopwV epyactwv.

ZuvappoAoynon

Aafn perapopag

Mnopeirte va aTpéweTe TN Aafn petagopdc (3) katd ouAnon.
Auate 10 pikvwto malipadi(4), otpéwte T Aafn HeETapopag
(3) yupw and Tov afova Tou epyaleiou aTnv embupnTr Béon
kat ogi€re To pikvwto mafiadt (4) Eava otabepa.

Mropeire va petabéoete Tn Aafn petagopdg (3). Zefldwore
T0 PIKVWTO Magipadt (4) evieAwc katTpaPnEre petd é&w
Bida e€aywvikng kepahng mpog Ta emavw. Tpapngre Tn Aafn
petagopdc (3) ota mAdyta Kat aTpéwTe To UNdAomo e€dpTnua
ouopiyEnc kata 180°. Yuvappoloynate Tn Aafn peTapopag
(3) pe v avtiBetn oelpd.

AMayi) e€apripartoc (GSH 16-28)

» Byddere To @1g amd TV mpila mpiv amd omotadrmote
€pyacia oTo NAeKTPIKO epyaAeio.

KaBapioTe To aTéAexoc Tou epyaleiou (7) kat ypaodpeTe To

ehagpd.

E€aptiipara xweic mepthaipo (BAéme ekoveg A - B)

- X1péwTe Tov Bpayiova ouykpatnong (6) mepimou katd 150°
TIPOC Ta €MAVW Kat 06nynoTe To e€apTnya otnv unodoxr
efaptnuaroc (8).

- YTpéwrTe Tov Bpayiova ouykpatnong (6) mpog Ta KaTw, yla
va ao@ahioete To e€apTnpa.

- TpaPnére To e€aptnua, yia va eAéyEete TNV aoaion.
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EZaptipara pe mepthaipio (BAéne ekoveg C - D)

Mropeire va xpnotpomnolnoete e€apTnpaTa e Eva PRKog

eloaywync amo 152 mm (6") péxpt o mepthaipio.

- Y1péwte Tov Bpayiova ouykpdtnong (6) mepinou katd 180°
TPOC Ta eNAvw Kat odnynate To eéapTnua otnv unodoxn
eCaptnuarog (8).

- XTpEWwTE Tov Bpayxiova ouykpdatnang (6) mow péxpt To
€€aptnua, yia To acpahioete. To mepthaipio (9) mpémet va
ouyKparteirat and Tov Bpaxiova ouykpdtnong (6).

- TpaPn&re To €€dpTnua, yia va eAéyEeTe TV aoaAion.

AAAayn e€apripartog (GSH 16-30)

» Byddere To @1¢ amé TV mpila mpiv amo omotadrmoTe
epyaoia 6To NAeKTPIKO epyaAeio.

- KabapioTe To oTéAeXoC Tou epyaleiou (7) kat ypaodpeTe To
ehappa.

- TpapPn&re Tov meipo acpaAiong (5) éEw kat yupiote Tov
Kkatd 180° evavTia oTn popd Twv HEKTWY TOU poloyloU.
AonoTe Tov mieipo aopdaAiong 5 Eava va acgalioel.

- TlepdoTe 10 €€GpTNUA PEXPLTEPHA PéCT oTNV UNodoxN
eCaptnuaroc (8). To auhaki Tou aTeAéxouc Tou
eCapmuatoc (7) mpémet va deiyvel mpog Ta EMAvVe, OMWE
QaiveTaL otV ewova.

- Tpapn&re Tov meipo acpaAiong (5) €Ew kat yupiote Tov
Kata 180° mpo¢ Tn gpopd Twv SEIKTWVY TOU poAoyloU.
Agnorte Tov Tieipo aopahionc (5) Eava va aopalioel.

- Tpapn&re o e€apTnua, yia va eAéyEete v acpalion.

Avappognon okovne/ypeliov

H okovn and optopéva UAIKA. TT. X. amo HoAUBOOUXEC UMOYIES,

ano PepIka €ibn EAou, and opukTd UAKA Kat and peTaMa

unopei va eivat avBuylewvr. H enagr pe Tn okovn f/katn

€10TIVON TNC PMOPEL va POKAAEDEL AMEPYIKEC avTIOPATELS )/

Kal a0BEVELEC TV aVaTVEUTTIK®Y 060GV TOU XPROTN f) TUXOV

TIAPEUPLOKOPEV®WY ATOHWV.

Oplopéva eibn okovne, . x. okovn amod Euho Behavibiag n

o&1ac BewpolvTtal oav kapkivoyova, 1blaitepa oe ouvduaouo

pe 61Gpopa oUUMANPWHATIKA UAIKA TIoU XpnaolyonotouvTal

otV katepyaoia EUAwV (evwoelc xpwpiou, EuAompooTaTEUTIKA

péaa). H katepyacia aplavtolxwv UNK@V EMTPENETAL HOVO OE

€l61ka exmabeupéva atopa.

- MpovrileTe yia Tov KaAO AEPLOPO TOU XWPOU €pyaaiag.

- Xac oupPouAeloupe va popdTe HAOKES AVATVEUTTIKNG
mpoaTaciag pe PikTpo katnyopiac P2.

Tnpeire Ti¢ Statagelg mou LoxUouv 0T XWpea 0ac yia Ta Sildpopa

uno KaTepyaoia UK.

» AnogpelyeTe Tn HnpLoUPYia CUCOMPEUCTC OKOVIG OTO
X®po mou epyaleoTe. OL oKOVEC avapAéyovTal EUKOAD.

Aetroupyia

Oéon oe Aetroupyia

» Tlpocé€re v Tdon Siktdou! Ta oToixeia TG T@oNg TNG
ninyig pebpaTog mpémet va TauTi{ovTat Pe Ta avrioToa
oTOL€E(a EMAVW OTNV MVAKi&a KATAGKEVAOTI TOU
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nAextpikoU epyaleiou. HAekTpikd epyaleia pe
XapakTneLoTKi Tdon 230 V ActroupyoUv Kat je Tdon
220V.

Evepyomoinon/anevepyomnoinon

- Tan 8éon oe Aetroupyia Tou nAekTPIKOU €pyaleiou
Béote Tov bakommn On/Off (2) otn B€on «l».

- [a v amevepyomoinon Tou NAekTPIKOU epyaleiou, Béate
Tov 61akomTn On/Off (2) otn Béan «0».

Ye nmepimmwon xapnAwv Beppokpactav BAVEL To NAEKTPIKO

€pYaA€io PETA amo €vav 0pLOHEVO XPOVO aTnV MANEN 1oXU

KpoUang. AUTOV ToV XpOVO eKivong UMopeite va Tov

HEIWOETE, KTUMWVTAC TO TOMOBETNEVO 0TO NAEKTPIKO epyaleio

€€hpTnua pia popd oto amedo.

06nyiec epyaciac

» Bya{ere 1o 1 ané Tnv mpila mptv amd omotadrmote
€pyacia oTo NAeKTPIKO epyaAeio.

Kpatdrte 1o nAekTpIKO epyaleio katd Tn Sidpkela TG epyasiag

pe Ta 6Uo xépta amod T xetpohapr (1). H xepohafn (1)

Kwveirat yUpw amo Tov afovd Tg mepimou 30 mm mavw-KATw.

Auto oupBaAel oy avaped®non Twv ERPavI(OPEVHY

KPabaoHWY.

Na epyaleaTe AvVToTe We PETELA TEDN YL VA EMTUXETE 0G0 TO

Suvato peyahlTepn anooBeon Twv KPOUOEWV.

Tpoxwopa Twv epyaleiwv kaAepioparog

KaAd anoteAéopata enmtruyxavovTat Hovo Pe KopTepa
epyaleia kaAepiopatog, yU auto mEEMeL va TPOxi(eTe Eykalpa
Ta epyaleia kaAepiopatog. Auto e€aopalilel Tn peydAn
S1apketa (wng Twv epyaAeiwv Kabwg emiong kat KaAd
anoTeAéopata epyaoiac.

Enavarpoxiopa

TpoxileTe Ta epyaleia kahepiopatoc pe TpoXoUg, M. X. aTmo
€161KO (EUYEVIKO) KOPOUVEIO, |IE OLOIOHOPPN TIPOTAYWYI
vepoU. TTpooEETE, va PNV ERQavIoTEL OTIC KOWELC KaVEVa
XPWHa avorTnong, auto Bétel oe Kivouvo Tn okAnPOTNTA TWV
KaAeptwv.

A
A
N f20\
N/

i i |

l'a T opupnAdarnen Oeppavere To kaképt otoug 850 éwg
1.050 °C (avoIxTO KOKKIVO €W KITPWVO).

Ia ™ okAfpuven Beppavere To kaAéut mepimou otoug 900 °C
Kat oproTe To o€ AGdL. XN OUVEXELD AQTiOTE TO OTOV PoUPVO
niepimou pa wpa atoug 320 °C (xpwpa avornong avoixTo
umAe).

—| 4 ‘4_
3 | 60
E1AN \/
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ZuvTiipnon Kat cépfic

ZuvTijpnon Kat kafapiopog

» Byalere To ¢i¢ amé Tv mpida mpwv and omotadimore
epyacia 6To NAekTPIKO €pyaAeio.

» Na dwatnpeire To nAekTPIKO €pyaA€io Kal TiG GXIOHES
aeplopol mavrote o€ kabapr) karasraon ya va
pmopeirte va epyaleade kaAd kat pe acpaAeta.

Mta TuxOv avaykaia avTikatdoTtaon Tou nAekTpikoU kaAwdiou

npénetva diefaxbei and Tn Bosch ) amo éva e€ouaiobotnpévo

KEVTPO 0€PPIG yia NAexTPIKG epyaleia Tng Bosch, yia va

amo@euyBei €Tal kAbe kivouvoc TG aoealelac.

‘Otav pBapouv Ta KapPouvakia To NAEKTPIKO epyaleio

Sakomet autopata Tn Aeroupyia Tou. To nAekTEIKO epyaleio

Y10 TN OUVTAENON MPETEL VA OTAAEL OTNV UTNPEDIA TEXVIKAG

efunnpétnaonc mehatwv, yia Tic 61eubuvoelc AEme atnv

evotnTa «EEunnpeéTnon neAatwv Kat oupPOUAES epappOoyicy.

E€unmpéTtnon meAatav Kat cupoulég epappoyic

To TuApa e€unnpeéaone MeAaT@VY anavTd oTiC EPWTHTELC 0aC
OYETIKA € TNV EMOKEUR KL TN GUVTHENON TOU TIPOIOVTOC 0aC
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Anooupon

Ta nAekTpid epyaleia, Ta eEapTHHATA KAl Ol CUCKEUAGIEC
TIPETEL VA AVAKUKAQVOVTAL E TPOTIO QIO TIPOC TO
neptBaMov.
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UMOXPEWTIKO, Ta AXPNOTa NAEKTPLKA epyaAeia va cuMeéyovTal
EexwploTa yia va avakukAwBoUv pie Tpomo QIAIKO P0G TO
neptBaMov.

Mnv pixveTe Ta NAEKTPIKA epyaleia oTa
amoppippaTa Tou omTiol oac!

Tiirkce

Giivenlik talimati
Elektrikli El Aletleri icin Genel Giivenlik Uyarilari
Biitiin giivenlik uyarilarini ve

FIUYARI talimatlar okuyun. Aciklanan
uyarilara ve talimatlara uyulmadig takdirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimatlari ileride kullanmak iizere

saklayin.

Uyari ve talimatlarda kullanilan "elektrikli el aleti" terimi,

akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle aki ile galisan

aletleri (akiilii) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye cikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile cahisirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontroliinii kaybedehilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletinin fisi prize uymalidir. Fisi hicbir
zaman degistirmeyin. Korumali (topraklanmis)
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis
kullanmayin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari
gibi topraklanmis yiizeylerle viicudunuzun temas
etmesinden kacinin. Viicudunuz topraklandig anda
biyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aletiicine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Kabloya zarar vermeyin. Elektrikli el aletini
kablosundan tutarak tasimayin, kabloyu kullanarak
cekmeyin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin.
Kabloyu ates, yanici ve/veya keskin ve hareket eden
maddelerden uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken mutlaka
acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Ac¢ik havada kullanilmaya uygun uzatma
kablosunun kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa mutlaka kacak akim koruma rélesi kullanin.
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Kagak akim koruma rolesi salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaglarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tiirli ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi
koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanlishkla calistirmaktan kacinin. Giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter tizerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
ddnen parcalariigcinde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Cahisirken viicudunuz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edehilirsiniz.

» Uygun s elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclariniz, giysileriniz ve
eldivenlerinizi aletin hareketli parcalarindan uzak
tutun. Bol giysiler, uzun saglar veya takilar aletin hareketli
parcalari tarafindan tutulabilir.

» Tozemme donanimi veya toz tutma tertibati
kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

» Elektrikli el aletini agiri dlciide zorlamayin. Yaptiginiz
ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen ¢alisma
alaninda daha iyi ve giivenli calisirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

» Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baslamadan ve/veya akiiyii cikarmadan dnce,
herhangi bir aksesuari degistirirken veya elektrikli el
aletini elinizden birakirken fisi prizden cekin. Bu
onlem, elektrikli el aletinin yanlislikla calismasini dnler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.
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» Elektrikli el aletinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli
el aletinizin kusursuz olarak calismasini
engelleyebilecek bir durumun olup olmadigini,
hareketli parcalarin kusursuz olarak islev goriip
gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini, parcalarin
hasarli olup olmadigini kontrol edin. Elektrikli el
aletini kullanmaya baglamadan 6nce hasarli parcalari
onartin. Bircok is kazasi elektrikli el aletlerine yeterli
bakim yapilmamasindan kaynaklanir.

» Kesici uclar daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclar ve benzerlerini,
bu 6zel tip alet icin 6ngdriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri igin ongdriilen alanin
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

Kirici delici giivenlik uyarilan

» Koruyucu kulaklik takin. Giriiltiiye maruz kalinmasi
isitme kaybina neden olabilir.

» Elaletiile birlikte verildiyse ek tutamagi/tutamaklan
kullanin. Kontrol kaybi fiziksel yaralanmalara neden
olabilir.

» Bir calisma sirasinda kesme aksesuarinin gizli bir
kablo sistemi veya kendi kablosuyla temas etme
ihtimali varsa elektrikli el aletini izolasyonlu tutamak
yiizeylerinden tutun. Kesme aksesuarinin "icinden
elektrik gecen" bir kabloyla temas etmesi durumunda
elektrikli el aletinin metal parcalari "elektrige" maruz
kalabilir ve operatére elektrik carpmasina neden olabilir.

» Goriinmeyen ikmal hatlarini belirlemek icin uygun
tarama cihazlar kullanin veya yerel tedarik sirketi ile
iletisime gecin. Elektrik kablolariyla temas yaniklara ve
elektrik carpmasina neden olabilir. Bir gaz borusuna hasar
vermek patlamaya neden olabilir. Su borularin hasar
gormesi maddi zararlara veya elektrik carpmasina neden
olabilir.

» Cahisirken elektrikli el aletini iki elinizle sikica tutun
ve durusunuzun giivenli olmasina dikkat edin. Elektrikli
el aleti iki elle daha giivenli kullanilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari
okuyun. Giivenlik talimatlarina ve uyarilara
uyulmadigi takdirde elektrik carpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olunabilir.
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Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat
edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti; agir keskileme ve kirma isleri ile uygun
aksesuarla cakma ve sikistirma isleri icin gelistirilmistir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
elektrikli el aleti resmindeki numaralarla aynidir.

(1) Tutamak (izolasyonlu tutamak yiizeyi)
(2) Acma/kapama salteri

(3) Tasimatutamag

(4) Tasima tutamagi ile tirtil somun

(5) Blokaj pimi (GSH 16-30)

(6) Tutamak kolu (GSH 16-28)

(7) Ugsafti

(8) Uggirisi

(9) Manson

Teknik veriler

Kirici GSH 16-28 GSH 16-30

Malzeme numarasi 3611C350.. 3611C351..

Giris glicl w 1750 1750

Darbe sayisl dev/ 1300 1300
dak

EPTA-Procedure J 41 41

05/2009'a gore

tek darbe enerijisi

Ug girisi mm 28 30

Agirlik kg 18,3 16,9

EPTA-Procedure

01:2014 uyarinca

Koruma sinifi o/ AT

Veriler 230 V'luk bir anma gerilimi [U] icin gecerlidir. Farkl
gerilimlerde ve farkli ilkelere 6zgii tiplerde bu veril degisebilir.

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Girlilti emisyon degerleri

EN 60745-2-6 uyarinca belirlenmektedir.

Elektrikli el aletinin A agirlikh giiriiltii seviyesi tipik olarak:
93 dB(A); ses giicli seviyesi 104 dB(A). Tolerans K = 3 dB.
Kulak korumasi kullanin!

Toplam titresim degerleri a,, (iic yoniin vektér toplami) ve
tolerans K

EN 60745-2-6 uyarinca belirlenmektedir:

Keskileme: a, = 13 m/s?, K = 1,5 m/s

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi normlandiriimis bir
6lcme yontemi ile dlctimiistiir ve elektrikli el aletlerinin
karsilastiriimasinda kullanilabilir. Bu deger gegici olarak
titresim seviyesinin tahmin edilmesine uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi elektrikli el aletinin temel kullanim
alanlarini temsil eder. Ancak elektrikli el aleti baska kullanim

alanlarinda kullanilirken, farkli uglarla kullanilirken veya
yetersiz bakimla kullanilirken, titresim seviyesi belirtilen
degerden farkli olabilir. Bu da kullaniciya binen titresim
yiikiini biitiin bir calisma siiresinde belirgin 6l¢lide
yiikseltebilir.

Titresim yikiini tam olarak tahmin edebilmek icin aletin
kapali oldugu veya calistigl halde kullanilmadig siireler de
dikkate alinmalidir. Bu, toplam calisma stiresi icindeki
titresim yiikiinii 6nemli dl¢lide azaltabilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin 6nceden ek giivenlik
onlemleri alin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin
bakimi, ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize
edilmesi.

Montaj

Tasima tutamagi

Tasima tutamagini (3) istediginiz gibi hareket ettirebilirsiniz.
Tirtillh somunu(4) gevsetin, tasima tutamagini (3) alet
ekseninde istediginiz pozisyona getirin ve tirtilli somunu (4)
tekrar sikin.

Tasima tutamaginin (3) montaj yerini degistirebilirsiniz.
Tirtill somunu (4) biitiiniyle sokiin ve sonra altigen vidayi
yukari dogru cekerek cikarin. Tasima tutamagini (3) yan
taraftan alin ve geriye kalan germe parcasini 180 derece
cevirin. Tasima tutamagini (3) ayni islemi ters sira ile
uygulayarak monte edin.

Uc degistirme (GSH 16-28)

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden cekin.

Ug saftini (7) temizleyin ve hafifce yaglayin.

Mansonsuz uglar (Bkz. Resimler A - B)

- Tutamak kolunu (6) yakl. 150° yukari hareket ettirin ve
ucu ug girisine (8) siriin.

- Ucukilitlemek icin tutamak kolunu (6) asaglya hareket
ettirin.

- Ucu cekerek kilitlemenin tam olarak olup olmadigini
kontrol edin.

Mansonlu uclar (Bkz. Resimler C - D)

152 mm'ye (6") kadar takma uzunlugu olan uglari mansona

kadar kullanabilirsiniz.

- Tutamak kolunu (6) yakl. 180° yukari hareket ettirin ve
ucu ug girisine (8) siiriin.

- Kilitleme yapmak icin tutamak kolunu (6) uca kadar geri
cekin. Manson (9) tutamak kolu (6) tarafindan
tutulmalidir.

- Ucu cekerek kilitlemenin tam olarak olup olmadigini
kontrol edin.

Uc degistirme (GSH 16-30)

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden cekin.

- Ug saftini (7) temizleyin ve hafifce yaglayin.
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- Blokaj pimini (5) disari ¢ekin ve saat yoniiniin tersine
180° gevirin. Daha sonra blokaj piminin 5 tekrar kavrama
yapmasini saglayin.

- Ucu sonuna kadar ug girisine (8) siiriin. Ug saftinin (7)
olugu sekilde gosterildigi gibi yukariyi gdstermelidir.

- Blokaj pimini (5) disari cekin ve saat yoniinde 180°
cevirin. Daha sonra blokaj piminin (5) tekrar kavrama
yapmasini saglayin.

- Ucu cekerek kilitlemenin tam olarak olup olmadigini
kontrol edin.

Toz ve talas emme

Kursun iceren boyalar, bazi ahsap tiirleri, mineraller ve

metaller gibi maddeler islenirken ortaya ¢ikan toz sagliga

zararli olabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozlari

solumak allerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya onun

yakinindaki kisilerin nefes alma yollarindaki hastaliklara

neden olabilir.

Kayin veya mese gibi bazi agac tozlari kanserojen etkiye

sahiptir, ozellikle de ahsap isleme sanayiinde kullanilan katki

maddeleri (kromat, ahsap koruyucu maddeler) ile birlikte.

Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar tarafindan

islenmelidir.

- Calisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

- P2 filtre sinifi filtre takili soluk alma maskesi kullanmanizi
tavsiye ederiz.

islenen malzemelere ait iilkenizdeki gecerli yonetmelik

hiikiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde toz birikmemesine dikkat edin.
Tozlar kolayca alevlenehbilir.

isletim

Cahistirma

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin
gerilimi elektrikli el aletinin tip etiketinde belirtilen
gerilimle ayni olmalidir. 230V ile isaretlenmis
elektrikli el aletleri 220V ile de cahistirilabilir.

Ac¢ma/kapama

- Elektrikli el aletini cahstirmak icin agma/kapama salterini
(2) "I" pozisyonuna devirin.

- Elektrikli el aletini kapatmak icin agma/kapama salterini
(2) "0" pozisyonuna devirin.

Diisiik sicakliklarda elektrikli el aleti ancak belirli bir siire

sonra tam darbeleme performansina ulasir. Bu siireyi,

elektrikli el aletine takili ucu bir kez yere carpmak suretiyle

kisaltabilirsiniz.

Enerjiden tasarruf etmek icin elektrikli el aletini sadece

kullandiginizda agin.

Calisirken dikkat edilecek hususlar
» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden cekin.

Calisirken elektrikli el aletini iki elinizle iki tutamaktan (1)
kavrayin. Tutamak (1) kendi ekseni etrafinda yakl. 30mm
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asagl yukari hareket eder. Bu, ortaya ¢ikan titresimlere karsi
etkide bulunur.

Miimkiin oldugu kadar yiiksek darbe soniimlemesi saglamak
icin daima diisiik bir bastirma kuvveti ile calisin.

Keskilerin bilenmesi

Sadece keskin keskilerle iyi sonuglar elde edebilirsiniz, bu
nedenle keskileri zamaninda bileyin. Bu islem uglarin
kullanim dmriini uzatin ve kaliteli sonug alinmasini saglar.

Bileme

Keskileri keski taslama diskleri ile bileyin, 6rnegin sentetik
korindonla ve her zaman esit su besleme ile bileyin.
Kenarlarda tavlama renklerinin bulunmamasina dikkat edin;
bu keski aletlerinin sertligini olumsuz yonde etkiler.

Dévme icin keskiyi 850-1050 °C'ye kadar isitin (agik
kirmizi-sari arast).

Sertlestirmek icin keskiyi yaklasik 900 °C'ye kadar isitin ve
yagda sertlestirin. Daha sonra keskiyi firinda yakl. bir saat
320°C'de (tavlama rengi agik mavi) birakin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden cekin.

» iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini ve
havalandirma araliklarini temiz tutun.

Baglanti kablosunun degistirilmesi gerekli ise, giivenlik

nedenlerinden dolayi bu tertibat Bosch'den veya Bosch

elektrikli el aletleri yetkili servisinden temin edilmelidir.

Kémiir tikendiginde elektrikli el aleti kendiliginden kapanir.

Bu durumda elektrikli el aleti bakim icin misteri servisine

gonderilmelidir, adresler icin "Musteri hizmetleri ve

uygulama danismanligl" bélimiine bakin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri GirGiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriinisleri
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Bitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi izerindeki 10 haneli iiriin kodunu mutlaka belirtin.
Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 7 yil hazir tutar.
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Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. Inénii Cad. No: 20
Kiigtikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )
Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Balimii 663 Sk. No:18
Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Korfez Elektrik

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/2
Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Deger is Bobinaj

ismetpasa Mah. ilk Belediye Bagkan Cad. 5/C

Sahinbey/Gaziantep

Tel.: +90 3422316432

Fax: +90 342 2305871

E-mail: degerisbobinaj@hotmail.com
Tek Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Glingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizi
Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir

izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43 Kocasinan
Kayseri

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
Marmara Elektrik

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakody
istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriagiklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9 Selguklu
Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Ermenistan, Azerbaycan, Giircistan, Kirgizistan,
Mogolistan, Tacikistan, Tiirkmenistan, Ozbekistan

TOO “Robert Bosch” Power Tools, Satis Sonrasi Servis
Rayimbek Cad., 169/1

050050, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Tasfiye
Elektrikli el aleti, aksesuar ve ambalaj malzemesi ¢evre dostu

bir yontemle tasfiye edilmek lizere tekrar kazanim merkezine
gonderilmelidir.

Elektrikli el aletlerini evsel ¢oplerin icine
atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere iliskin
2012/19/EU sayili Avrupa Birligi yonetmeligi ve bunlarin tek
tek Glkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca, kullanim
omrini tamamlamis elektrikli el aletleri ayri ayri toplanmak
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ve gevre dostu bir yontemle tasfiye edilmek iizere yeniden
kazanim merkezlerine gonderilmek zorundadir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne zasady bezpieczenstwa podczas pracy z
elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy przeczyta¢ wszystkie

ostrzezenia i wskazowki. Nieprze-
strzeganie ponizszych ostrzezen i wskazéwek moze stac sie
przyczyna porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub po-
waznych obrazen ciafa.
Nalezy zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i wskazéwki dla
dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energig elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w sSrodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub oparéw.

» Podczas uzytkowania elektronarzedzia nalezy zwrdci¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdo-
waly sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozprasza-
jace moga spowodowac utrate kontroli nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwieksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie sie wody do wnetrza
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obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywacé przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwigkszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» W przypadku pracy elektronarzedziem na wolnym po-
wietrzu, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
przeznaczonego do zastosowan zewnetrznych. Uzycie
przedtuzacza przeznaczonego do pracy na zewnatrz
zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
roznicowopradowy. Zastosowanie wyfacznika ochronne-
go réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosé, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciafa.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposa-
zenia ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia z po-
deszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub
$rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zasto-
sowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obrazen
ciafa.

» Nalezy unikac niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wyfaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze sta¢
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wtosy, ubranie i rekawice
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nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzna
odziez, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwyco-
ne przez ruchome czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwo$¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie systemu odsysania pytu moze zmniejszyc¢ za-
grozenie zdrowia zwigzane z emisjg pytu.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go i/lub usunac akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarze-
dzia. Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urza-
dzenia prawidtowo funkcjonuja i nie s3 zablokowane,
czy nie doszto do uszkodzenia niektorych czesci oraz
czy nie wystepuja inne okolicznosci, ktére moga mie¢
wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy naprawic przed uzyciem
elektronarzedzia. Wiele wypadkow spowodowanych jest
niewfasciwa konserwacja elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Niezgodne z
przeznaczeniem uzycie elektronarzedzia moze doprowa-
dzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. Gwaran-
tuje to bezpieczna eksploatacje elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
miotami

» Stosowac srodki ochrony stuchu. Narazenie na hatas
moze stac sie przyczyna utraty stuchu.

» Stosowac rekojes¢ dodatkowa lub rekojesci dodatko-
we, jezeli wchodza w sktad wyposazenia elektronarze-
dzia. Utrata kontroli nad elektronarzedziem moze spowo-
dowac obrazenia ciafa.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wiasny przewéd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wylacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

» Elektronarzedzie nalezy trzyma¢ podczas pracy moc-
no w obydwu rekach i zapewni¢ bezpieczna pozycje
pracy. Prowadzenie elektronarzedzia oburacz sprzyja
bezpieczenstwu pracy.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazéwki do-
tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciata.
Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do ciezkich prac wybu-
rzeniowych i do dtutowania; przy zastosowaniu odpowied-
niego osprzetu mozna je uzy¢ do wbijania i zageszczania.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Rekojes¢ (powierzchniaizolowana)

(2) Wiacznik/wytacznik

(3) Uchwyt transportowy

(4) Nakretka radetkowana do uchwytu transportowego
(5) Sworzen blokujacy (GSH 16-30)

(6) Strzemiaczko (GSH 16-28)
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(7) Chwyt narzedzia roboczego
(8) Uchwyt narzedziowy
(9) Pierscien oporowy

Dane techniczne

Miot wyburzenio- GSH 16-28 GSH 16-30

wy
Numer katalogowy

3611C350.. 3611C351..

Moc nominalna W 1750 1750

Liczba udarow min™ 1300 1300

Energia udaru J 41 41
zgodnie z

EPTA-Procedure

05/2009

Uchwyt narzedzio- mm 28 30
wy

Waga zgodnie z kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure
01:2014

Klasa ochrony @/ SN

Dane obowiazuja dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
produktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie roz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
z

EN 60745-2-6.

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego
przez elektronarzedzie wynosi: poziom ci$nienia akustyczne-
2093 dB(A); poziom mocy akustycznej 104 dB(A). Niepew-
no$¢ pomiaru K = 3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 60745-2-6:

Dtutowanie: a, = 13 m/s’, K = 1,5 m/s’

Podany w niniejszej instrukcji poziom emisji hatasu zostat
zmierzony zgodnie z okre$long norma procedurg pomiarowa
i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi. Moz-
na go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na drgania.
Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan lub z innymi narzedzia-
mi roboczymi, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konser-
wowane, poziom drgan moze odbiegac od podanego. Poda-
ne powyzej przyczyny moga spowodowac podwyzszenie
ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pra-
cy) ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
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Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

Uchwyt transportowy

Uchwyt transportowy (3) mozna ustawi¢ w dowolnej pozy-
cji. Poluzowaé nakretke radetkowana(4), obrécic¢ uchwyt
transportowy (3) wokét osi narzedzia, ustawiajac go w zada-
nej pozycji, i ponownie dokrecic nakretke radetkowang (4).
Uchwyt transportowy (3) mozna przemontowac. Wykreci¢
catkowicie nakretke radetkowang (4), a nastepnie wyjac go-
ra $rube z them szesciokatnym. Zdja¢ uchwyt transportowy
(3), pociagajac go w bok, a pozostatg czes¢ elementu mocu-
jacego przestawic 0 180°. Zamontowad uchwyt transporto-
wy (3), postepujac w odwrotnej kolejnosci.

Wymiana narzedzi roboczych (GSH 16-28)

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy

elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.
Oczyscic chwyt narzedzia roboczego (7) i lekko go nasmaro-
wac.

Narzedzia robocze z pierscieniem oporowym (zob. rys. A

-B)

- Przestawic strzemiaczko (6) o ok. 150° w gore i wprowa-
dzi¢ narzedzie robocze w uchwyt narzedziowy (8).

- Przestawic strzemiagczko (6) w dot, aby zablokowac na-
rzedzie robocze.

- Skontrolowa¢ zamocowanie przez pociagnigcie narzedzia
roboczego.

Narzedzia robocze z pierscieniem oporowym (zob. rys. C

-D)

Mozna stosowac narzedzia robocze, ktérych dtugos¢ do

pierscienia oporowego wynosi 152 mm (6").

- Przestawic strzemiaczko (6) o ok. 180° w gore i wprowa-
dzi¢ narzedzie robocze w uchwyt narzedziowy (8).

- Przestawic strzemigczko (6) z powrotem, aby zabloko-
wac narzedzie robocze. Pierscien oporowy (9) musi by¢
podtrzymywany przez strzemiaczko (6).

- Skontrolowac zamocowanie przez pociagniecie narzedzia
roboczego.

Wymiana narzedzi roboczych (GSH 16-30)

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

- Oczyscié¢ chwyt narzedzia roboczego (7) i lekko go na-
smarowac.

- Wyijac sworzen blokujacy (5) i przestawi¢ go o 180° w kie-
runku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara. Wstawic¢
sworzen blokujacy 5, powodujac jego zaskoczenie w za-
padce.
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- Wtozy¢ narzedzie robocze az do oporu w uchwyt narze-
dziowy (8). Wpust, znajdujacy sie na czesci chwytowej
narzedzia roboczego (7), musi by¢ skierowany do gory,
tak jak pokazano na rysunku.

- Wyjac sworzen blokujacy (5) i przestawic go o 180 w kie-
runku zgodnym z ruchem wskazoéwek zegara. Wstawic¢
sworzen blokujacy (5) ponownie, powodujac jego zasko-
czenie w zapadce.

- Skontrolowa¢ zamocowanie przez pociagniecie narzedzia
roboczego.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-

tow lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowic zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub os6b
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.

Nalezy przestrzegac aktualnie obowigzujgcych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

- Aby uruchomicé elektronarzedzie, nalezy przestawi¢
wiacznik/wytacznik (2) w pozycje ,I”.

- Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy przestawi¢ wtacz-
nik/wytacznik (2) w pozycje ,0”.

W przypadku rozpoczecia pracy w niskich temperaturach,

elektronarzedzie osiaga petng wydajno$¢ udarowa dopiero

po uptywie okreslonego czasu. Ten czas rozruchu mozna

skrocic¢ przez jednorazowe uderzenie wtozonym do elektro-

narzedzia narzedziem roboczym o podtoze.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Podczas pracy elektronarzedzie nalezy trzyma¢ mocno obie-
ma rekami za rekojesc (1). Rekojes¢ (1) porusza sie wokot
swojej osi ok. 30 mm w gore i w dét. Powoduje to ztagodze-
nie powstajacych podczas obrobki drgan.

Aby osiagnac jak najwieksze ttumienie udaru, nalezy praco-
wac z umiarkowanym naciskiem.

Ostrzenie diut

Dobre wyniki osiaga sie tylko przy uzyciu ostrych dtut, dlate-
go nalezy je we wasciwym czasie naostrzy¢. Gwarantuje to
dtuga Zywotno$¢ narzedzi i dobre wyniki pracy.

Szlifowanie stepionych diut

Dtuta nalezy szlifowac na $ciernicach np. z korundu szlachet-
nego, przy statym doptywie wody. Nalezy przy tym zwréci¢
uwage, aby na ostrzach nie wystapity barwy nalotowe, gdyz
majg one negatywny wptyw na twardo$¢ narzedzi do kucia.
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Przed kuciem dtuto nalezy rozgrza¢ do temperatury od 850
do 1 050°C (barwa jasnoczerwona do zottej).

Przed hartowaniem nalezy rozgrzac¢ dtuto do temperatury
ok. 900°C, a nastepnie schtodzi¢ je w oleju. Nastepnie wy-
grzewac je w piecu na ok. jedng godzing w temperaturze
320°C (barwa nalotowa jasnoniebieska).

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.
» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.
Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-
wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.
Zuzycie sie szczotek weglowych powoduje samoczynne wy-
taczenie sie elektronarzedzia. Elektronarzedzie nalezy bez-
zwtocznie odestac do punktu obstugi klienta (adresy s3 po-
dane w rozdziale ,Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania”.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do cze$ci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktoéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
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znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajdg Paristwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154441

E-mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

E Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z

odpadami z gospodarstwa domowego!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektrické

naradi

4] VYSTR AHA  Prectéte sivechnavarovna
upozornéni a pokyny. Zanedbani

pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynti mohou mit za

nasledek zasah elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym
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kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k Graztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvy3uiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni poutziti. PouZiti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomiicek
jako maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle druhu nasazeni elektrického naradi,
snizuji riziko poranéni.
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» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohroZeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti [épe
a bezpe¢néji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které

nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Pred sefizovanim elektrického naradi, vyménou
prislusenstvi nebo odloZenim naradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi svédomité. Zkontrolujte,
zda pohyblivé dily naradi bezvadné funguji
a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrického
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim

elektrického naradi opravit. Mnoho trazii ma pficinu ve

Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfisluSenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

Servis

>

Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze

s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického naradi zistane zachovéna.

Bezpeénostni upozornéni ke kladiviim

>

>

>

Noste chranice sluchu. Vystaveni hluku mize zplsobit
ztratu sluchu.

Pouzivejte pomocné rukojeti, jsou-li soucasti dodavky
naradi. Ztrata kontroly mize zplsobit zranéni.
Provadite-li operaci, pfi které se miiZze obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodicem pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud

a zpUsobit Uraz obsluhy.

Pouzijte vhodné detekcni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mlize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpisobi vécné skody
nebo miZe zplsobit zasah elektrickym proudem.
Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama

a zaujméte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama
zajistuje spolehlivéjsi vedeni elektronaradi.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Naradi je uréené pro tézké sekaci a demolicni prace,
s odpovidajicim prisluSenstvim také k zatloukani
a péchovani.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(2) Vypinac

(3) Drzadlo

(4) Ryhovana matice pro drzadlo

(5) Aretacnicep (GSH 16-30)

(6) Pridrzny oblouk (GSH 16-28)

(7) Stopka nastroje

(8) Upinani nastroje
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(9) Nakruzek

Technické udaje

Bouraci kladivo GSH 16-28 GSH 16-30
Cislo zbozi 3611C350.. 3611C351..
Jmenovity prikon w 1750 1750
Poéet priklep(i min* 1300 1300
Intenzita J 41 41
jednotlivych

priklepd podle

EPTA-Procedure

05/2009

Upinani nastroje mm 28 30
Hmotnost podle kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Trida ochrany o/ =T

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti
a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
ligit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle

EN 60745-2-6.

Hladina hlucnosti pfi pouziti vahového filtru A ini u tohoto
elektrického naradi typicky: 93 dB(A); hladina akustického
vykonu 104 dB(A). Nejistota K = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)
anejistota K zjisténé podle

EN 60745-2-6:

Sekéni: a, = 13m/s’, K = 1,5 m/s’

Uroven vibraci uvedena v téchto pokynech byla zméfena
pomoci normované méfici metody a Ize ji pouzit pro
vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat
pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo s nedostatecnou
(drzbou, mize se troven vibraci lisit. To mize zatizeni
vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, kdy je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mize zatizeni vibracemi po celou pracovni
dobu zfetelné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich proces(.
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Montaz

Drzadlo

Drzadlo (3) mtZete libovolné natocit. Povolte ryhovanou
matici(4), otocte drzadlo (3) okolo osy naradi do
pozadované polohy a ryhovanou matici (4) znovu utahnéte.
Drzadlo (3) miZete premontovat. Ryhovanou matici (4)
UpIné vySroubujte a poté vytdhnéte Sestihranny Sroub
smérem nahoru. Vytahnéte drzadlo (3) smérem do strany

a otoCte zbyvajici upinaci dil o 180°. Drzadlo (3) namontuijte
v opacném poradi.

Vyména nastroje (GSH 16-28)

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Vycistéte stopku nastroje (7) a lehce ji namazte.

Nastroje bez nakruzku (viz obrazky A - B)

- Odklopte pridrzny oblouk (6) o cca 150° nahoru
anasadte nastroj do upinani nastroje (8).

- Sklopenim pridrzného oblouku (6) doli nastroj
zaaretujte.

- Zkontrolujte zajisténi zatazenim za nastroj.

Nastroje s nakruzkem (viz obrazky C - D)

MiiZete pouZivat nastroje s délkou stopky 152 mm (6")

k nakruzku.

- Odklopte pridrzny oblouk (6) o cca 180° nahoru
a nasadte nastroj do upinani nastroje (8).

- Zaaretujte nastroj sklopenim pridrzného oblouku (6) az
k nastroji. Pridrzny oblouk (6) musi drzet nakruzek (9).

- Zkontrolujte zajisténi zatazenim za nastroj.

Vyména nastroje (GSH 16-30)

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

- Vycistéte stopku nastroje (7) a lehce ji namazte.

- Vytahnéte aretacni ¢ep (5) a otoéte ho 0 180° proti sméru
hodinovych ruci¢ek. Nechte aretacni ¢ep 5 znovu
zaskocit.

- Nasad'te nastroj az nadoraz do upinani nastroje (8).
Drézka stopky nastroje (7) musi sméfovat nahoru, jak je
znazornéno na obrazku.

- Vytahnéte aretacni ¢ep (5) a otoéte ho 0 180° po sméru
hodinovych ru¢icek. Nechte aretacni ep (5) znovu
zaskocit.

- Zkontrolujte zajiSténi zatazenim za nastroj.

Odsavani prachu/trisek

Prach z materiald, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré
druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.
Kontakt s prachem ¢i vdechnuti mohou vyvolat alergické
reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo

v blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za
karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro
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osSetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuéeno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

DodrZujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
miiZe lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tidaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Zapnuti a vypnuti

- Pro spusténi elektronaradi stisknéte vypinac (2) do
polohy I

- Pro vypnuti stisknéte vypinac (2) do polohy ,,0".

Pri nizkych teplotach dosahne elektronaradi plného sekaciho

vykonu aZ po urcité dobé. Tuto dobu nabéhu miZete zkratit

tim, Ze nastrojem nasazenym v elektronaradi jednou narazite

nazem.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Pfi préci drzte elektronaradi obéma rukama za rukojet (1).

Rukojet (1) se pohybuje okolo své osy cca 30 mm nahoru

adolti. To pdsobi proti vyskytujicim se vibracim.

Pro pokud mozno vysoké tlumeni razti pracujte jen s mirnym

tlakem.

Ostieni sekacich nastrojii

Jen s ostrymi sekacimi nastroji dosahnete dobrych vysledka,
proto sekaci nastroje v¢as naostrete. To zaruci dlouhou
Zivotnost nastrojti a dobré pracovni vysledky.

Ostreni

Sekaci nastroje ostrete brusnymi kotouci, napr.

z uSlechtilého korundu, za stalého privodu vody. Dbejte na
to, aby na britech nedoslo ke zméné barvy vlivem tepla;
zhorsila by se tim tvrdost sekacich nastroj.
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Pri kovani zahrejte sekac na 850 az 1 050 °C (svétle Cervena
az zlutd barva).

Pfi kaleni zahfejte sekac pfiblizné na 900 °C a ochlad'te ho

v oleji. Poté ho popoustéjte v peci cca hodinu pfi 320 °C
(popoustéci barva svétle modra).

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.

Pfi opotfebovanych uhlicich se elektronaradi automaticky

vypne. Elektronaradi se musi poslat do zakaznického servisu

kvl idrzbé, adresy viz ¢ast ,Zakaznicka a poradenska

sluzba“.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly odevzdeijte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v ndrodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné vystrahy - elektrické
naradie

[YVYSTRAHA

Zanie tychto vystrah a pokynov méze sposobit zasah
elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké poranenie.
Uschovajte tieto vystrahy a pokyny, aby ste ich mali

k dispozicii v budiicnosti.

Pojem ,elektrické naradie” v tychto vystrahach sa vztahuje

Precitajte si vSetky bezpecnostné

vystrahy a vSetky pokyny. Nedodr-

na elektrické naradie (napajané z elektrickej siete) a na nara-

die napajané akumulatorom (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory mézu mat za na-
sledok pracovné drazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo prach. Elektrické naradie vytvara iskry,
ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpecnost - elektrina

» Zastréky siefovej 3niry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Zziadnom pripade ne-
upravujte zastrcku. S uzemnenym elektrickym nara-
dim nepouzivajte Ziadne zastrckové adaptéry. Neupra-
vované zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko drazu
elektrickym pradom.

» Zabraiite kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako
sti napr. potrubia, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Ak je telo uzemnené, hrozi zvysené riziko
lrrazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do elektrického naradia zvysuje riziko dra-
zu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte sietovii $niru nainé nez uréené uéely.
Nikdy nepouzivajte sietovii $niiru na nosenie naradia,
ani na tahanie ¢i vyfahovanie zastréky z elektrickej
zasuvky. Chraiite sietovi $niru pred teplom, olejom,

ostrymi hranami alebo pohybujiicimi sa si¢astami. Po-
Skodené alebo zauzlené privodné $niry zvySuju riziko tra-

zu elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sti schvalené aj
na pouzivanie v exteriéri. Pouzitie predlZzovacieho kabla
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vhodného na pouZivanie v exteriéri zniZuje riziko Urazu
elektrickym pradom.

» Ak je nutné pouzit elektrické naradie vo vihkom pro-

stredi, pouzite ochranny spinac pri poruchovych pru-
doch. Pouzitie ochranného spinaca pri poruchovych pru-
doch znizuje riziko Urazu elektrickym pridom.

Bezpeénost 0séb
» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, znizuju riziko poranenia.

Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do Cinnosti. Pred zasunutim zastrcky do
zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
uchopenim alebo prenasanim elektrického naradia sa
vzdy presvedcte, ci je elektrické naradie vypnuté.
Prenasanie elektrického naradia so zapnutym vypinatom
alebo pripojenie zapnutého elektrického naradia

k elektrickej sieti moze mat za nasledok nehodu.

Kym zapnete elektrické naradie, odstraite z neho na-
stavovacie nastroje alebo kl'tice. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti elektrické-
ho naradia, moze spbsobit vazne poranenia 0sob.
Vyhyhajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat elektrické naradie v ne-
ocakavanych situaciach.

Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste volné
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti nara-
dia. Volny odev, dIhé vlasy alebo Sperky sa m6zu zachytit
do rotujtcich stcasti elektrického naradia.

Ak sa da na elektrické naradie namontovat odsavacie
zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu, pre-
svedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne sa pouzi-
vajui. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia
prachom.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia
» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. Pouzivajte

elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu ndra-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny

vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnlit,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Skér ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-

vat, vymiefat prisluSenstvo alebo kym ho odlozite,
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vizdy vytiahnite zastréku siefovej $niiry zo zasuvky.
Toto preventivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu elektrického ndradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouZivaju neskisené osoby.

» Vykonavajte pravidelni udrzbu elektrického naradia.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sucasti bezchybne funguju
alebo ¢i nie st blokované, zlomené alebo poskodené,
¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne fungovanie
elektrického naradia. Pred pouzitim naradia dajte po-
Skodené siiciastky vymenit. Nedostato¢na tdrzba
elektrického naradia sposobila mnoho trazov.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa dajui
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost,
ktort budete vykonavat. PouZivanie elektrického néra-
dia nainy nez predpokladany ti¢el moze viest k nebezpec-
nym situaciam.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouzZiva originalne nahradné
stciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.

Bezpecnostné vystrahy - kladiva

» Pouzivajte ochranu sluchu. Vystavenie hluku méze spo-
sobit stratu sluchu.

» PouZivajte pomocné rukoviti, ak sii si¢astou dodavky
naradia. Strata kontroly méze sposobit zranenie.

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-
sludenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prislusenstvo pri kontakte s fazou moze prepojit
odhalené kovové Casti naradia s fazou a pouzivatel moze
byt zasiahnuty elektrickym pridom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napétim moze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok exploziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Elektrické naradie drzte pri praci pevne oboma rukami
a zaujmite stabilny postoj. Elektrické naradie je bezpec-
nejsie viest dvomi rukami.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, pozZiar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Toto ruéné elektrické naradie je ur¢ené na tazké sekacie
aburacie prace a s vhodnym prislusenstvom aj na zatlkanie
klincov a na zhutfiovanie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Rukovit (izolovana tchopova plocha)
(2) Vypinac

(3) Drziak

(4) Ryhovana matica s drziakom

(5) Zarazka (GSH 16-30)

(6) Pridrziavaci strmen (GSH 16-28)

(7) Stopka nastroja

(8) Upinaci mechanizmus

(9) Nakruzok

Technické udaje

Biiracie kladivo GSH 16-28 GSH 16-30
Vecné Cislo 3611C350.. 3611C351..
Menovity prikon w 1750 1750
Frekvencia pri- min* 1300 1300
klepu

Intenzita jednotli- J 41 41
vych priklepov

podla

EPTA-Procedure

05/2009

Upinaci mechaniz- mm 28 30
mus

Hmotnost podla kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Trieda ochrany [/ SN

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach
avo vyhotoveniach Specifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
daje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisif hluku zistené podla
EN 60745-2-6.
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Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: 93 dB(A); roven akustického vykonu

104 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla

EN 60745-2-6:

Sekanie: a, = 13m/s%, K = 1,5 m/s’

Urove vibrécii uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla normovaného meracieho postupu a moze sa pouzit na
vzajomné porovnavanie elektrického naradia. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedena Uroven vibrécii reprezentuje hlavné spésoby pouzi-
tia elektrického naradia. Avsak v takych pripadoch, ked'sa
toto rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy pouzitia,

s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo sa podrobuje nedos-
tatocnej udrzbe, moZze sa troven vibracii od tychto hodnot
odlisovat. To méze vyrazne zvysit zatazenie vibraciami pocas
celej pracovnej zmeny.

Na presny odhad zatazenia vibraciami by sa mali zohladnit aj
doby, pocas ktorych je naradie vypnuté alebo sice spustené,
ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze vyrazne znizit zata-
Zenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu obsluhujicej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite dalSie bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrzba
elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

Drziak

Drziak (3) mozete lubovolne otocCit. Povolte ryhovant mati-

cu(4), otocte drziak (3) okolo osi naradia do Zelanej pozicie

aryhovanu maticu (4) utiahnite.

Drziak (3) mozete premontovat. Ryhovant skrutku (4) cel-

kom vyskrutkujte a $esthrannd skrutku potom dohora vytiah-

nite von. DrZiak (3) stiahnite nabok a zostavajlicu upinaciu

Cast oto¢te 0 180°. Namontujte drziak (3) v opacnom pora-

di.

Vymena nastroja (GSH 16-28)

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Vycistite stopku nastroja (7) a mierne ju namastite.

Pracovné nastroje bez nakruzka (pozri obrazky A - B)

- Pridrziavaci strmen (6) otocte cca 0 150° dohora a za-
vedte pracovny nastroj do upinacieho mechanizmu (8).

- Pridrziavaci strmen (6) otocte nadol, aby sa pracovny na-
stroj zaaretoval.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny nastroj.
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Pracovné nastroje s nakruzkom (pozri obrazky C - D)

MbzZete pouzit pracovné nastroje s dizkou zastivania po nék-

ruzok 152 mm (6").

- PridrZiavaci strmen (6) otocte cca o 180° dohora a za-
vedte pracovny nastroj do upinacieho mechanizmu (8).

- Pridrziavaci strmen (6) otocte naspat k pracovnému na-
stroju, aby sa zaaretoval. Nakruzok (9) musi byt drzany
pridrziavacim strmeriom (6).

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny néstroj.

Vymena nastroja (GSH 16-30)

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

- Vycistite stopku nastroja (7) a mierne ju namastite.

- Zarazku (5) vytiahnite von a otocte ju 0 180°v smere
proti pohybu hodinovych ruciciek. Zarazku 5 nechajte,
aby sa zaistila.

- Vlozte pracovny nastroj az na doraz do upinacieho mecha-
nizmu (8). Drazka stopky nastroja (7) musi smerovat na-
hor, ako je zobrazené na obrazku.

- Zarazku (5) vytiahnite von a otocte ju 0 180°v smere
proti pohybu hodinovych ruciciek. Zarazku (5) nechajte,
aby sa zaistila.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny nastroj.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo sposobit

ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré

sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bu-

kového dreva, sa povazujli za rakovinotvorné, a to predov-

Setkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouZivaju pri

spracovavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporti¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Dodrite napitie siete! Napitie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s idajmi na typovom Stitku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.
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Zapinanie/vypinanie

- Ak chcete elektrické naradie uviest do prevadzky, dajte
vypinac (2) do pozicie ,I*.

- Ak chcete elektrické naradie vypnit, vypinac (2) dajte do
pozicie 0.

Pri nizkych teplotach dosiahne elektrické naradie plny pri-

klepovy vykon az po uritom Case. Tento ¢as rozbehu moze-

te skratit tym, Ze pracovnym nastrojom vlozenym do

elektrického naradia jedenkrat udriete o zem.

Upozornenia tykajtice sa prac

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Elektrické naradie drzte pocas prace obidvomi rukami za ru-

kovit (1). Rukovat (1) sa pohybuje okolo svojej osi cca 30

mm nahor a nadol. To timi vznikajtce vibracie.

Aby ste dosiahli maximalne velké timenie priklepu, pracujte

len s miernym tlakom.

Ostrenie sekacich nastrojov

Dobre vysledky prace dosiahnete len pri pouZiti ostrych
sekacich nastrojov, preto sekacie nastroje zav¢asu briste.
To zarucuje dlhd Zivotnost pracovnych nastrojov a dobré vy-
sledky prace.

Ostrenie

Sekacie nastroje briste pomocou brisnych kottcov, napr.

z uslachtilého korundu, so sicasnym trvalym privodom
vody. Dbajte na to, aby na ostriach nedoslo k zmene farby
vplyvom tepla; zhorsila by sa tym tvrdost sekacich nastrojov.

8

|
ca.40

Ked chcete sekac kovanim upravit, zohrejte ho na 850 aZ

1 050°C (do svetlocCervena az zlta).

Ked chcete sekac vytvrdit, zohrejte ho asi na 900 °C a prud-
ko ho ochladte v oleji. Potom ho popustajte v peci cca hodi-
nu na 320 °C (farba popustania svetlomodra).

Udrzba a servis
Udrzba a éistenie
» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-

nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpec¢nosti.

V pripade opotrebovania uhlikov sa ru¢né elektrické naradie
automaticky vypne. Elektrické naradie je nutné bezodkladne
zaslat do zakaznickeho servisu, adresy pozri v odseku ,Za-
kaznicky servis a aplika¢né poradenstvo®.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
stciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné
Cislo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +421 248703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Elektrické naradie, prislu$enstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

E Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z domécnosti!
Len pre krajiny EU:

Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-

kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES eldirast és valamennyi utasitast.

A kovetkezokben leirt eldirasok be-
tartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhoz és/vagy stlyos
testi sériilésekhez vezethet.
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Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az elGirasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

A munkateriilet biztonsaga

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por van. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a gozoket meggyujthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozoé dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esé6tol
és a nedvességtal. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol6 aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomakkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A szabad-
ban valé hasznalatra engedélyezett kabel hasznalata
csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezethen valo hasznalatat, alkalmazzon
hibaaram-véddkapcsolét. A hibadram-véddkapcsolé al-
kalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyes biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol, esetleg gyogyszer hatasa
alatt all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasz-
nalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.
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» Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig véddszem-
iiveget. A védofelszerelések, mint porvédé alarc, csu-
szashiztos véddcipd, véddsapka és flilvédd hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalatanak jellegének meg-
feleléen csokkenti a személyi sériilések kockdzatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy0zddjon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az dramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa eldtt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat, aruhajatésa
kesztyiijét a mozgo részektdl. A bd ruhat, az ékszereket
és a hosszU hajat a mozgd alkatrészek magukkal ranthat-
jak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelel6en miikddnek. A porgy!ijté beren-
dezés hasznalata csokkenti a munka soran keletkezé por
veszélyes hatdsait.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozo dugot a dugaszoldaljzathol és/
vagy az akkumulatort az elektromos kéziszerszamhol,
mielott az elektromos kéziszerszamon beallitasi mun-
kakat végez, tartozékokat cserél vagy a szerszamot
tarolasra elteszi. Ezek az elévigyazatossagi intézkedé-
sek meggatoljak a szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
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tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azo-
kat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Az elektromos kéziszerszamokat gondosan apolja. EI-
lendrizze, hogy a mozgé alkatrészek kifogastalanul
miikodnek-e, nincsenek-e beszorulva, illetve nincse-
nek-e eltorve vagy megrongalddva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektromos kéziszer-
szam miikodésére. A berendezés megrongalddott ré-
szeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektromos kéziszer-
szam nem megfelel§ karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és konnyebben lehet 6ket
vezetni és irdnyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésé-
t6l eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzeteket
eredeményezhet.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok kalapacsokhoz

» Viseljen fiilvédét .A zaj hatasa hallaskarosodashoz ve-
zethet.

» Hasznaljon pétfogantyu(ka)t, ha az(ok) a kéziszer-
szammal egyiitt szallitasra keriilt(ek). Ha elveszti az
uralmat a kéziszerszam felett, az személyi sériiléshez ve-
zethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
alld vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhdz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongdldsa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» Munka kdzben mindkét kezével tartsa szorosan fogva
az elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol,
hogy biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa aramités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében
talalhat abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam nehéz vésési és bontasi munka-
ra, valamint megfelel6 tartozékokkal felszerelve behajtasra
és tomoritésre is hasznalhatd.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

(1) Fogantyd szigetelt markolatfeliilet)
(2) Be-/kikapcsold

(3) Fogantyl

(4) Recézett anya tartéfogantyuval
(5) Reteszel6csap (GSH 16-30)

(6) Tartd kengyel (GSH 16-28)

(7) Szerszamszar

(8) Szerszambefogd egység

(9) Perem

Miiszaki adatok

Epiiletbonté kala- GSH16-28  GSH 16-30
pacs

Rendelési szam 3611C350.. 3611C351..
Névleges felvett w 1750 1750
teljesitmény

(tésszam min* 1300 1300
Egyedi iitéerd az J 41 41
EPTA-Procedure

05/2009 szerint

Szerszambefogd mm 28 30
egyseg

Slly az kg 18,3 16,9
,EPTA-Procedure

01:2014” szerint

Erintésvédelmi osz- S SN

taly

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
szliltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a

EN 60745-2-6 szabvanynak megfeleléen keriiltek meghata-
rozasra.
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Az elektromos kéziszerszam A-besorolasu zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 93 dB(A); hangteljesitmény-
szint 104 dB(A). A széras, K = 3dB.

Viseljen fiilvédaét!

Az a, rezgési Gsszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K szoras a

EN 60745-2-6 szabvanynak megfeleléen meghatdrozott ér-
tékei:

Vésés: a, = 13m/s%, K = 1,5 m/s’

Az ezen eléirdsokban megadott rezgési szint egy szabvany-
ban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatérozasra és az
elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési terhelés ideiglenes
becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépé érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré be-
tétszerszamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett
hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgési terhelést lényegesen megno-
velheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva,
de nem kertiil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munka-
idore vonatkozo rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

Fogantyu

A (3) tartofogantyd barmely tetszéleges helyzetbe elforgat-
hato. Oldja ki a(4) recézett anyat, forgassa el a (3) tartofo-
gantyut a berendezés tengelye koriil a kivant helyzetbe és
hizza meg ismét szorosra a (4) recézett anyat.

A (3) tartofogantyu atszerelhetd. Csavarozza le teljesen a
(4) recézett anyat, majd huzza ki felfelé a hatszogfejli csa-
vart. Huzza le oldalfelé a (3) tartofogantytit és forgassa el a
megmarado befogo részt 180°-kal az ellenkez6 iranyba. Sze-
relje fel forditott sorrendben a (3) tartofogantyut.

Szerszamcsere (GSH 16-28)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszolodaljzathdl.

Tisztitsa meg a (7) szerszamszarat, majd zsirozza kissé be.

Perem nélkiili betétszerszamok (lasd a A - B abrat)

- Forgassa el a (6) tartokengyelt kb. 150 °-ra felfelé és ve-
zesse be a betétszerszamot a (8) szerszambefogo egy-
séghe.

- Hajtsa le a (6) tartokengyelt, hogy igy reteszelje a betét-
szerszamot.
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- Hizza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a megfeleld re-
teszelést.

Peremmel ellatott betétszerszamok (lasd a C - D abrat)

Aberendezéshez olyan betétszerszamok hasznalhatok, me-

lyek bedugasi hossza a peremig 152 mm-t (6") tesz ki.

- Forgassa el a (6) tartokengyelt kb. 180°-ra felfelé és ve-
zesse be a betétszerszamot a (8) szerszambefogo egy-
séghe.

- Forgassa vissza a (6) tartokengyelt a betétszerszamig,
hogy igy reteszelje azt. A (9) peremet a (6) tartokengyel-
nek fogva kell tartania.

- Hizza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a megfelel6 re-
teszelést.

Szerszamcsere (GSH 16-30)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

- Tisztitsa meg a (7) szerszamszarat, majd zsirozza kissé
be.

- Huzza ki az (5) reteszeldcsapot és forgassa el 180°-kal az
oramutato jarasaval ellenkezd iranyba. Pattintsa ismét be
az 5 reteszelécsapot.

- Vezesse be iitkozésig a betétszerszamot a (8) szerszam-
befogo egységbe. A (7) szerszamszar hornyanak az abran
lathatd mddon felfelé kell mutatnia.

- Huzza ki az (5) reteszeldcsapot és forgassa el 180°-kal az
oramutato jarasaval megegyezd iranyba. Pattintsa ismét
be a (5) reteszeldcsapot.

- Hizza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a megfelel6 re-
teszelést.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is vannak

benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel azbesz-

tet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek szabad meg-

munkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely jo szelldztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 sz(ir6osztalyd porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-o0s berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

- Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez bil-
lentse at a (2) be-/kikapcsolot az I helyzetbe.

- Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz billentse at
a(2) be-/kikapcsolot a,,0“ helyzetbe.

Az elektromos kéziszerszam alacsony hémérsékletek esetén

csak bizonyos idd elteltével éri el a teljes (itd teljesitményét.

Ezt a felmelegedési idét le lehet csokkenteni, ehhez lisse

egyszer a padlohoz az elektromos kéziszerszamba behelye-

zett betétszerszamot.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszolodaljzathdl.

A munka kdzben mindkét kezével fogja meg a (1) fogantyu-

nal fogva az elektromos kéziszerszamot. A (1) fogantyl a

tengelye mentén kb. 30 mm-re fel- és lefelé elmozdul. Ez a

mozgas csokkenti a fellépd rezgéseket.

Az itések lehetdleg minél nagyobb csillapitasara csak mérsé-

kelt nyomassal dolgozzon.

A vésiszerszamok élesitése

Jo eredményeket csak éles vésdszerszamokkal lehet elérni,

ezért idoben élesitse meg a vésdszerszamokat. Ez biztositja

aszerszamok hosszU élettartamat és jo eredményekhez ve-
zet.

Utanélesités

A vésdszerszamokat csiszolotarcsakkal, példaul nemes ko-
rund csiszol6tarcsakon, allando vizhozzavezetés mellett kell
utanélesiteni. Ugyeljen arra, hogy az éleken ne jelenjenek
meg megeresztési szinek, ez negativ befolyassal van a véso-
szerszamok keménységére.

/\6‘0\
A
Naf20\
N/

Akovacsolashoz hevitse fel a vését 850-1 050 °C-ra (vila-
gossarga — sarga).

Az edzéshez hevitse fel a vés6t kb. 900 °C hémérsékletre,
majd olajban hiitse le. Ezutan egy kemencében kb. egy oran

at 320 °C hdmérsékleten (megeresztési szin: vilagoskék)
eressze meg.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zdnyilasait, hogy jél és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-muhely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Ha a szénkefék elhasznalddtak, az elektromos kéziszerszam

automatikusan kikapcsolodik. Az elektromos kéziszerszamot

a Vevdszolgalatnak kell elkiildeni karbantartés céljabdl. A ci-

meket lasd a ,Vevdszolgalat és Alkalmazasi Tanacsadas® c.

fejezetben.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kdvetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustabldjan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
|6 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-
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nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMMUECKOro Col3a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocTaB akcnnyaraLnoHHbIX JOKYMEHTOB, NPENYyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBUTENEM A/IA TPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HAaCTOoA-

Liee PYKOBOJICTBO M0 3KCM/yaTalluu, a TAKKE NPUNOXKEHHUS.

NHdopMauunsa o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUS COAEPIKUTCA

B IPUNOXKEHHH.

MHdopmMaLma 0 cTpaHe NPOUCXOXAEHHA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U3OEeNHA 1 B NPUNOXEHUH.

[lata M3roToBNEHUs yKasaHa Ha nocneaHen ctpaHuLe 0b-

NOXK1 PyKoBOACTBA.

KoHTaKTHaA MH(OPMAaLMA OTHOCHTENbHO MMMOPTEpPa CoAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnyxbbl u3genus coctaBnaet 7 net. He pekomeHayert-

CA K 3KCNNyaTalLuy No UCTeUeHUM 5 NeT XpaHEHHS C AaTbl

uarotoBneHus bea npeaBapuTeNbHON NPOBEPKM (AaTy M3ro-

TOBMNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHbBIE feii-

CTBHA NepcoHana unu nonb3osartens

— He UCMonb30BaTh C MOBPEXAEHHOM PYKOATKOM UK MO-
BPEXEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

- He UCMonb30BaTh NpH NOABNEHUM AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO M3 KOpnyca uaenus

- He UCnonb30BaTh C NepebUTbIM UMK OrONEHHbIM ANEKTPU-
uecKkuM Kabenem

~ He UCNoMnb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaeMon Bofie)

— He BK/KYaTh NPy nonagaHuu Bofbl B KOPMyC

~ He UCMonb30BaTh MPU CUNbHOM UCKPEHHH

~ He UCMonb3oBaTh NPy NOABNEHWM CUNbHOM BUOpaLmMu

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHNIA

- NepeTépT N1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb

~ NOBPEXAEH KOpMyC U3fenua

Tvn 1 nepuoAMYHOCTb TEXHHUECKOTO 06CNyXHMBaHUA

PekomeHayeTcA OUUCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK MOCNE Kax-

070 MUCNOMb30BaHKA.

XpaHeHue

- HeobXxoAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

~ HeobXoAMMO XPaHWTb BAANK OT UCTOUHUKOB MOBBILLEH-
HbIX TEMNEepaTyp W BO3AENCTBUA COMHEUHDBIX Nyuel

~ Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp
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- XpaHeHue be3 ynakoBKM He onycKaeTca

- fnoppobHble TpeboBaHKA K yCNOBUAM XpaHEHWs CMOTPH-
1e 8[OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

- KaTeropuuecku He I0NYCKAETCA NafjeHune 1 niobble Mexa-
HWYEeCK1e BO3AENCTBMA Ha YNaKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBke

- NpM pa3rpyske/norpy3ke He f10nyCKaeTca UCMonb3oBa-
Hue noboro Bupa TEXHWKHM, paboTatoLLei no NpuHYMny
3KKMMa yNakoBKK

- noapobHble TPeboBaHMA K yCNOBUAM TPaHCMOPTUPOBKM
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

YKka3aHua no TexHuke besonacHocTu

06wme yKasaHna No TeXHUKe besonacHocTh gnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEAYNPE- MpoutuTe Bce ykasaHusa U
KOEHUE MHCTPYKLMH NO TEXHUKE 6e30n§c-
HocTH. HecobnioneHue ykasaHui u

MHCTPYKLMI N0 TEXHWUKe BE30NACHOCTU MOXKET CTaTb NPUUM-

HOW NOPAXEHWA ANEKTPUUECKUM TOKOM, MOXKapa 1 TAXENbIX

TPaBM.

CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMH U YKa3aHuA ana byaywero

MCNONb30BaHHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKasaHHAX

NOHATUE «ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha NeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha aKKyMyNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT (0e3 ceTeBoro

LWHYpa).

be3onacHocTtb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MeCTo B UHCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LeHHbIM. BECMOPALOK UK HEOCBELLEHHDbIE YUaCTKK pa-
bouero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CllyUasM.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., cogepKallei ropoune
JKUAKOCTH, BOCTINaMEeHSAIOLLUECH rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNIaMEHEHMIO MbINK WK NapoB.

» Bo Bpems paboTbi c 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaWTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecry aereii U no-
CTOpOHHUX nuu. OTBNEKLNCD, Bbl MOXETe NoTepaTh
KOHTPOIb HaZl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAMTD K WITENCenbHoi poseTke. Hu B Koem cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHs B WTencenbHylo BUNKy. He
NpUMeHANTe NepexoAHble WTeKepbl Ang 3neK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3eMneHnem. Heus-
MEHEHHbIE LITENCENbHbIE BUMIKK W NOAXOAALLME
LiTencenbHble PO3ETKU CHUXAKT PUCK MNOPaXXEHUA aneK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiiTe TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MU NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: ¢ Tpybamu, anemeHTamu
OTONNEHNSA, KyXOHHbIMHM NNUTaMH U XONOAUNbHUKAMH.

Bosch Power Tools
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[Mpu 3a3emneHnu Ballero Tena noBbIlWaeTcA pUCK nopa-
XEHWUA 3NEKTPOTOKOM.

3awuiaiite INEKTPOUHCTPYMEHT OT L0XKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHMKHOBEHHE BOAbI B 3NIEKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LUAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

He paspelaetca ncnonb3oBatb WHYP He N0 Ha3Haue-
Hui0. HuKoraa He Mcnonb3yiiTe WHYP ANA TPAHCNOP-
TUPOBKH UNM NOABECKHU INEKTPOUHCTPYMEHTA, UNK AN
M3BNEeYEeHUA BUNKH U3 LUTENCENbHON PO3eTKH. 3alu-
LaiTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKHX TEMNEpaTyp,
Macna, 0CTpbIX KPOMOK WNK NOABHXHBIX YacTen anek-
TPOMHCTPYMEHTA. [MoBpEeXAEHHbIM UMK CYTaHHbIN
LUHYP NOBbILIAET PUCK MOPAXXEHUS INEKTPOTOKOM.

Mpu paboTe ¢ aNEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
HeboM npuMeHsaiiTe NpUrogHbie And 3Toro kabenu-
YANUHUTENH. [IPUMEHEHWE NPUTOAHOTO ANA PaboTbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yIMHUTENA CHUXKAET PUCK NO-
paXkeHWs 3NEKTPOTOKOM.

Ecnu HeB0O3MOXXHO M36exaTb NPUMEHEHHS 3neK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaiiTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOrO OT-
KnroueHud. NprUMeHeHe yCTPOUCTBA 3aLLMTHOTO OTKNHO-
UEHHMA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPaXKEHHA.

Nuunan 6e3onacHocTb

» ByabTe BHUMaTeNbHbI, CNefUTE 3a TEM, UTO fenaete, U
NpoAyMaHHO HauMHalTe paboTy ¢ INeKTPOMHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiitech 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSHWM UMM NOJ, BO3L,e/HCTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNU NeKapcTBeHHbIX cpeacTs. OauH MOMEHT
HEBHUMATENNbHOCTH NPH pa60Te C 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPaBMaM.

» [pumeHsiiTe cpeACTBa UHOUBUAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerpaa HocuTe 3aluTHbIE OUKHM. Vicnonb3oBaHue
CPeACTB UHAMBMAYANbHOM 3aLUMTI, KaK TO: 3aLLUTHON
MackH, 0byBuM Ha HeCKOMb3ALLeN NOAOLIBE, 3aLLMTHOTO
LINeMa UNu CPEACTB 3allKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BMAA PabOTbI C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYUYEHHUA TPaBM.

» lpenoTepaluaiite HenpegHamMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. lepea Tem Kak NOAKNIOUNTDL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL UMK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECb, UTO OH BbIKNIOUEH. YaepxaHue nanbLa Ha Bbl-
KntouaTene Npu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWUA BKMNIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CyUaAMM.
Y6upaiite ycTaHOBOUHbIH HHCTPYMEHT UNU raeyHble
KNIOYM A0 BKIOYEHHA INEKTPOUHCTPYMeEHTA. UHCTPY-
MEHT U/ KoY, HaxoAsLWMIACS BO BPaLLAloLL|enCca yacth
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPDABMaM.

He npuHuMmaiiTe HeecTeCcTBEHHOE NONOXeH!e Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHuMaiiTe yCTOUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogaps aTomy Bbl MoxeTe
Nyullle KOHTPONMPOBATb SNEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[laHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute nogxoaauwyio pabouyio ogexay. He Hocute
LIMPOKYI0 ofieXAay U ykpawenusa. He noacraensiite
BONOCbI, 0A1EXAY U PYKaBHLbl NOJ ABHKYILMECSH Yua-
cTH. LLInpokas ofexnaa, yKpalleHUs U1 IIMHHbIe BOMo-
Cbl MOTYT DbITb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMUCA UaCTAMM.

» an HanUW4Y1uu BO3MOXXHOCTH YCTAaHOBKH Nblineorcachbl-
BaloOLMX U NbiNecbopHbIX YCTPOHCTB NpoBepaAnTe UX
npucoeauHeHHe U NpaBUNbHOE HCNoNb30BaHue. py-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3aa-
BaeMY!0 Mbirbto.

» BHWMAHMWE! B cnyuae BosHHKHOBeHMA nepebos B pabo-
Te aNeKTPOMHCTPYMEHTA BCNeACTBME NOMHOMO WK ua-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHKs IHeProcHabxeHus U1 noepe-
KOEHWA LENH yNpaBneHua SHeProcHabXeHUEeM yCTaHO-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NoNoXeHue Bobikn., ybeausLumch,
UTO OH He 3a0NOKMPOBaH (NpH ero Hanuuum). OTKNUKTE
CETEBYI0 BUTKY OT PO3ETKU UNK OTCOBAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynATOp. TUM NPEAOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYE-
MblIl MOBTOPHbIM 3anycK.

MpuMeHeHMe aNeKTPOUHCTPYMEHTa U 0bpalLeHue C HUM
» He neperpyxaiite anekTpouHcTpymeHT. Mcnonb3yiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYHOLMIA CIELUanbHbIi IneK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALINM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl pabotaeTe nyulue v HafexHee B yka3aHHOM [jManaso-

He MOLLIHOCTH.

» He pabortaiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NPH Heuc-
NPaBHOM BbIKNioUaTene. JNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTO-
Pblit HE NOAAAETCA BKNIOUEHWIO UK BbIKMIOUEHHIO, ONa-
CEH W [JomKeH bbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanaaKu ANEeKTPOUHCTPYMEHTa, nepen 3a-
MEHOIi NPUHAANEKHOCTEN M XPaHEHUEM OTKMIOUUTE
LTencenbHyH BUNKY OT PO3ETKH CETH U/UNH U3BNEKH-
Te aKKyMynaTop. 37a Mepa NpefoCTOPOKHOCTH NPeoT-
BpaLLaeT HenpeaHaMepeHHoe BKIOUeHHe nek-
TPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeLOCTYMHOM AN
neteil mecte. He paspeluaiite nonb30BatbcA anek-
TPOUHCTPYMEHTOM NHLIAM, KOTOPbIE He 3HaKOMbI C
HUM UMW He YNTaNK HACTOALYMX HHCTPYKLUA. dnek-
TPOMHCTPYMEHTbI OMACHbBI B PYKaX HEOMbITHBIX KLY,

» TwarenbHo yxaXuBaiTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.
Mpoeepsiite 6eaynpeunyio hyHKLMIO U XO4 ABHXKY-
LYMXCA YacTei INEKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE No-
NOMOK WU NOBPEXAEHHI, OTPULATENbHO BNUAIOLNX
Ha (hYHKUMIO IneKTPOHHCTPYMeHTa. [oBpexaeHHble
YacTH AOMKHbI 6bITb 0TPEMOHTHPOBaHbI 40 HCNIONbB30-
BaHMUA ANEKTPOUHCTPYMEHTa. [110X0e 00CNyKMBaHKE
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA MPUUMHON HONbLLIOTO
UMCNA HECUACTHbIX CITyUaes.

» [lepxuTe pexywuit UHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM W UU-
CTOM COCTOAIHHM. 3aD0TNMBO YXOXKEHHDBIE PEXyLne
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIUMU KPOMKAMHU PEXE 3a-
KNMHUBAIOTCA 1 MX NIeTue BECTH.

» TpuMeHaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
pabouue HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHM C HACTO-
ALYYUMH MHCTPYKLUUAMHN. YUUTbIBaITE NPH 3TOM pabo-
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uMe yCnoBMA K BbINoNHAeMylo paboty. Vicnonb3osa-
HUe 3NeKTPOMHCTPYMEHTOB ANA HENPEeAYyCMOTPEHHbIX Pa-
60T MOXET NPUBECTH K ONACHBIM CUTYaLMAM.

Cepsuc

» PeMOHT 3neKTPOMHCTPYMEHTA LOMKEH BbIMOMHATLCA
TONbKO KBanucHLUPOBaHHBIM NEPCOHANOM H TONbKO C
NPUMEHEHUEM OPUTMHANbHBIX 3aNMACHbIX YacTei. ITM
obecneunBaetcsa 6e30nacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA no TexHuke be3onacHocTi ana
MO/OTKOB

» lpumeHsiiTe cpefCcTBa 3alyUTbl OPraHoB ciyxa. LLym
MOXeT NPUBECTH K NoTepe cryxa.

» WUcnonb3yiite gononHutenbHyo(bie) pykoaTtky(u),
€CNH OHU NOCTaBNAIOTCA C INEKTPOUHCTPYMeEHTOM. [1o-
TepsA KOHTPONS upeBaTa TpaBMaMu.

» Mpu BbinONHeHUM paboT, npu KOTOPbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3afieTb CKPbITYI0 3NeKTPONpPoBoA-
KY N1 CBOW CODCTBEHHDIN LUHYP NUTaHHKA, fepKUTe
MHCTPYMEHT 32 H30NUPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH. KOH-
TaKT C HaXOAALLEMCA Mo, HANPXKEeHWeM NPOBOMKOM Mo-
KET 3apAanTb MeTaNIMUECKUE YaCTH INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTH K y1apy 3NEeKTPUUECKUM TOKOM.

» WUcnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLLHE METANNOUCKATENH
ZANA HAXO0XKAEHHA CNPATAHHBIX B CTeHe TPY6 unu npo-
BOAKHM UNK 0bpaLyaiiTech 3a CNPaBKoOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTAKT C 3NeKTPOnpoBoA-
KOW MOXET MPUBECTH K NOXAPY M NOPAXKeHUI0 ANEKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXET NMPHUBECTH K
B3pbiBY. [loBpEX/AEHHUe BOLONPOBOAA BEET K HaHece-
HWI0 MaTepUanbHOro yliepba un1 MoXeT Bbl3BaTb Nopa-
)XEHWE 3NEKTPOTOKOM.

» Kpenko fepute aneKTPOMHCTPYMEHT BO BpemA pabo-
Tbl ABYMA PYKaMH W CNeAUTE 33 YCTOHUHBDIM NMONoXe-
HueM Tena. [1Bymsa pykamu Bbl MoxeTe bonee HanexHo
BECTH NIEKTPOMHCTPYMEHT.

OnucaHue npoayKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHWA U HHCTPYKLUK MO
TexHuke besonacHocTu. HecobnioaeHue yka-
3aHW# N0 TeXHWKe 6e30MacHOCTH 1 UHCTPYK-
LI MOXET NPUBECTH K NOPAXKEHHIO NEKTPH-
YECKWM TOKOM, NOXapy U/WNH TAXENbIM TpaB-
Mawm.
Moxanyicta, cobtogante UNNIOCTPALMK B Hauane pyKko-
BOZCTBA N0 3KCMNyaTaLMH.

MpuMeHeHHe N0 Ha3HAUEHUIO

[laHHbIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT NPEAHA3HAUEH /1Sl TAXKENbIX
nonbexHbix pabot M paboT No cHocy, a Takxe ¢ COOTBETCTBY-
IOLLMMM NPUHALNEXHOCTAMM 1119 BOMBAHKA, BKONauMBaHUs
1 yTpamboBbIBaHMA.
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M306pa)KeHHble COCTaBHbl€e YaCTH

Hymepauus npefcTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbINOMHEHA N0
|/|306pa)KeHmo Ha CTpaHuLe C UNNKCTPALUAMMU.

(1) PykosTKa (C U30MMPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO)
(2) Bbiknouarenb

(3) Pyukapns nepeHocku

(4) Talika c HakaTKoW K pyuKe Ans NepeHocku
(5) CronopHbiit nane (GSH 16-30)

(6) KpenexHan ckoba (GSH 16-28)

(7) XBocToBuK pabouero MHCTPyMeHTa

(8) Marpon

(9) bByptvk

TexHuueckue faHHble

OT160MHbIH MoONo- GSH 16-28  GSH 16-30

TOK

ApPTUKYNbHBIA HO- 3611C350.. 3611C351..

mep

Hom. notpebnse- Br
Mas MOLLHOCTb

Yncno yaapos MuH™ 1300 1300

Cu1na oIMHOUHOro IDx 41 41
yaapa B COOTBET-

CTBUU C

EPTA-Procedure

05/2009

MaTpoH MM 28 30
Macca cornacHo Kr 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Knacc 3auutbl ol el

MapameTpbl yKkasaHbl s HOMUHaNbHOTO Hanpskenns [U] 230 B.
MNPy APYTMX 3HAUEHHAX HAMPAXKEHHA, A TAKXKE B CIELUGUUECKOM /1
CTPaHbl UCMIONHEHWN MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapameTpbl.

1750 1750

[aHHbie no wymy 1 BUOpauumn

LLlymoBas aM1ccHs onpeaeneHa B COOTBETCTBUM C

EN 60745-2-6.

A-B3BelLEHHbIM YPOBEHb 3BYKOBOIO [1aBNIEHHNA OT INEK-
TPOMHCTPYMeHTa 0bbluHo cocTaBnseT: 93 Ab(A); ypoBeHb
3BYK0BO# MowHocT 104 1B(A). Morpewwrocts K = 3 b.
Wcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3aluuThbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHan B1Ubpauus a, (BeKTOpHas CymMma Tpex Hanpasne-
HWI) W norpetuHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 60745-2-6:

Lonbnenue: a, = 13 m/c?, K = 1,5 m/c?

YKa3aHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX 3HAUEHWUE YPOBHS
BUOpALIMM M3MEPEHO MO CTaHAAPTHON METOAMKE U3MEPEHHA
1 MOXKET DbITb UCMONb30BAHO ANA CPABHEHMA IMeK-
TPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUroAeH TaKxKe /1A NpeaBapUTenb-
HOW OLIEHKM BUOPALIMOHHOM Harpy3Ku.

YpoBeHb BUOpaLIMK YKa3aH 115 OCHOBHbIX BUOB paboThbl
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfIHAKO eCNM 3NEKTPOUHCTPYMEHT

Bosch Power Tools
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ByaeT UCMONb30BaH fN1A BbINONHEHUA APYrHX paboT ¢ npu-
MeHeHWeM pabounx MHCTPYMEHTOB, He NPEeAYCMOTPEHHbIX
U3roTOBUTENEM, UK TEXHUUECKOE 0DCNYXHBaHHe He Dynet
0TBEYaTb NPean1caHuaM, TO ypOBEHb BUOPALIMM MOXKET
BbiTb MHbIM. 3TO MOXET 3HAUUTENBHO NOBLICUTH BUOPALIMOH-
HYI0 Harpy3Ky B TeUEHUe BCel NPOAOMKUTENbHOCTH PaboTbl.
[Ins TOUHOM OLIEHKM BUDPALIMOHHOM Harpy3Ku B TeUeHUe
onpeaeneHHoro BpeMeHHOro MHTepBasna HY>KHO yUUTbIBATb
TaKKe M BPEMA, KO]a UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH WK, XOTA W
BKMOUEH, HO HE HAaXOA4UTCA B pa60Te. 3IT0 MOXKET 3HAUUTENb-
HO COKPATUTb HarpysKy ot BUGpaLMK1 B pacyueTe Ha NoiHoe
pabouee Bpems.

MpeaycMoTpHTE [0MONHUTENbHbIE Mepbl 6e30MacHOCTH na
3alluTbI OnepaTopa oT BO3AEHCTBUA BUOpaLMu, HanpuMep:
TEXHUUECKOE 0DCNYXMBAHWE ANEKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, MePbI N0 NOAIEPXKaHHI0 PYK B Tenne,
OpraHu3aLa TEXHONMOTMUECKMX NPOLIECCOB.

Cbopka

Pyuka ana nepeHoCKH

Pyuky ans nepeHocky (3) MoxHo noBopauusars B noboe
nonoxeHue. OTNYCTUTE railky ¢ HakaTkoi(4), noBepHHTe
pyuKy Ans nepexoca (3) BoKpyr 0c1 aNeKTPOUHCTPYMEHTa B
HY)KHOE MOMOXeHWe U 3aTAHUTE ralKy C HakaTKou (4).
Pyuky nns nepeHocky (3) MoXxHO nepecTaBuThb. MonHOCTbIO
OTKPYTHTE raiKy C HakaTko (4) 1 U3BNEKNUTE BUHT C LIECTH-
rpaHHoM rofoBKOM, MOTAHYB ero BBepX. CHUMUTE pyuKy ans
nepeHocky (3), NoTAHYB ee B CTOPOHY, U MOBEPHHTE OCTaB-
LUKMHACA 3KMMHOM aneMeHT Ha 180°. MoHTUpY#Te pyuky Ana
nepeHockiu (3) B 0bpatHOM NocnenoBarenbHOCTH.

3ameHa pabouero uictpymenta (GSH 16-28)
» Mepep NoObIMKU MAaHUNYNALMUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaiiTe WTencenb U3 PO3ETKH.

OumCTUTE XBOCTOBHK pabouero MHCTpYMeHTa (7) 1 cnerka
CMaXbTe ero.

Pabouue uHCTpyMeHTbI 6e3 6ypTuka (cM. puc. A - B)

- TMogHumKTE KpenexHyto ckoby (6) npubn. Ha 150° BBEpX
1 BCTaBbTe Paboumit UHCTPYMEHT B NaTpoH (8).

- OnycTuTe KpenexHyto ckoby (6) BHM3, UTOObI 3adhHKCH-
poBaTtb paboumit UHCTPYMEHT.

- [lpoBepbTe hUKCaLMIO MONBITKOM BbITAHYTb pabounit
MHCTPYMEHT.

Pabouue uHcTpymeHTbi ¢ 6ypTHKOM (CM. puc. C - D)

[inAa npumeHeHUA NpUrogHbl paboune MHCTPYMEHTbI C ANK-

HOW 10 bypThka 152 mm (6").

- [NoaHumuTe KpenexHyto ckoby (6) npubn. Ha 180° BBEpX
1 BCTaBbTe Paboumit UHCTPYMEHT B NaTpoH (8).

- OnycTuTe KpenexHyto ckoby (6) Ha pabouuit HHCTPY-
MEHT, uT0bbl 3athKCHMPOBaTh ero. bypTuk (9) pomkeH
YAEPKUBATLCA 3aMMHOM ckoboit (6).

- [lpoBepbTe hUKCaLMIO MONBITKOM BbITAHYTH pabounii
MHCTPYMEHT.

3ameHa pabouero uictpymenta (GSH 16-30)

» Mepep No6bIMKU MaHUNYNALUAMY C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTEencenb U3 PO3eTKH.

- OumcTHTE XBOCTOBMK pabouero HcTpymeHTa (7) v cnerka
CMaXbTe ero.

- WaBnekute ctonopHbii nanet, (5) 1 nosepHuTe €ro Ha
180° npoTHB uacoBok CTpenkH. [laiTe CTONOPHOMY Nanb-
1Ly 5 CHOBa BOWTH B 3aLenneHue.

- BcTaBbTe pabounit MHCTPYMEHT 10 yriopa B NaTpoH (8).
a3 xBocTOBHKaA pabouero HcTpymeHTa (7) gonxeH
CMOTPETb BBEPX, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKeE.

- WaBnekute cronopHbii nanet, (5) 1 nosepHuTe ero Ha
180° no uacoBo cTpenke. [laite cTONOPHOMY nanblly
(5) cHoBa BOWTH B 3aLenneHue.

- [poBepbTe hrKcaLMIo NOMbITKOM BbITAHYTb pabounit
MHCTPYMEHT.

YpaneHue nbinu U CTPYKKK

MbiNb HEKOTOPbIX MaTePUANoB, KaK Hanp., KPacok ¢ Co-

[niepXKaH1eM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 METaNoB, MOXET ObiTb BPEAHOM [1Nf 300P0BbA.

lpHKOCHOBEHKE K MbiNK M MONafaHKe MbiK B AblXaTe/bHble

NYTH MOXET BbI3BaTb aNNepraueckue peakumuu u/unu sabo-

NeBaHKA ibIXaTeNbHbIX MyTel onepaTopa M1 HaxofALLEerocs

BONW3K NepcoHana.

OnpepneneHHble BUAbI MbifK, Hanp., fyba 1 byka, cuntaiorca

KaHLieporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C MPUCAIKaMK Ans

00paboTkK ApeBECHHbI (XpOMaT, CPEACTBO ANA 3aLUTbI Ipe-

BeCHHbI). MaTepuan ¢ conepxaH1eM acbecTa paspeLuaeTcsa

0bpabatbiBaTh TONBKO CNELMANUCTAM.

- Xopolllo NpoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.

- PeKkomeHayeTcA NoNb30BaTbCA PECMUPATOPHOI MACKOM C
unbTpOM Knacca P2.

Cobntopialite aeiicTBytoLMe B Bawel cTpaHe npeanucaHus

[na obpabatbiBaeMbix MaTepHUanos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NErko BOCMNAMEHATbCA.

Pabora c uHCTpymeHTOM

BKntoueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpaxeHue B cetu! Hanpaxe-
HUe UCTOUHHKA MUTAHWA [LOMKHO COOTBETCTBOBATDb
[aHHbIM Ha 3aBOACKOI Tabnuuke 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INEKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT pabortatb
TaKxKe U Npy1 HanpaxxeHuu 220 B.

BknioueHue/BbIKnOUEHHE

— UT0Obl BKNIOUHTD 3NEKTPOUHCTPYMEHT, HAKNOHHTE Bbl-
Kkniouatenb (2) B nonoxeHue «l».

— Ur0bbl BLIKNIOUHTD 3M1EKTPOUHCTPYMEHT, HAKNOHWTE Bbl-
kntouatenb (2) B nonoxenue «0».

IpH HU3KKX TEMMepaTypax ANEKTPOMHCTPYMEHT A0CTUraeT

MOMHYI0 MOLLIHOCTb Y/1apa TOMbKO Uepes OnpeaeneHHoe Bpe-

MA. 3T0 BPeMs 3arnycka MOXHO COKPATHTb, BbINOMHWB /1A
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3TOro yaap o non BCTaBNEHHbIM B 3/IEKTDOUHCTPYMEHT paGo-
YUM UHCTPYMEHTOM.

Yka3aHuA no npUMeHeH!I0

» Mepep No6bIMM MAHUNYNALUAMK C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBaWTe WTENCeNb U3 PO3ETKH.

Bo Bpems paboTbl AepxuTe INEKTPOMHCTPYMEHT 06enMU py-

Kam#u 3a pykoaTky (1). Pykoska (1) onyckaeTca 1 nogHuma-

€TCA BOKPYT cBOEH ocK Npubn. Ha 30 MM. 310 NpoTUBOAEH-

CTBYET BO3HMKAIOLIUM KONebaHHaM.

Mpy yMepeHHOW cune iaBneHus JocTUraeTca camoe adek-

TUBHOE IeMNMpPOBaHHE yaapa.

3arouka fon6exHoro MHCTpyMeHTa

Xopoluue pe3ynbTatbl B pabote MOXHO AOCTUUb TOBKO C
OCTPbIM MHCTPYMEHTOM. [103TOMY CBOEBPEMEHHO 3aTauu-
BaliTe [ONOEXHbIM MHCTPYMEHT. 3T0 0becneunBaeT NPoAon-
KUTENbHbIA CPOK CNYXDbl UHCTPYMEHTA U XOPOLLKe pe-
3ynbTathl pabotbl.

3arauuBaHue

TouuTe fonbexHble MHCTPYMEHTbI Ha LWAMKOBAMbHBIX KPY-
rax, HanpuMep, Ha Kpyrax U3 6enoro aneKTPOKopyHAaA, C
paBHOMEPHON nofauei Bofbl. CneauTe 3a TeM, Utobbl KPOM-
KM He OKpalLMBanu1Ch B LiBeTa N0HeXanocTu, MHaue aTo cKa-
ETCA Ha TBePAOCTH pesLa.

[Ins KOBKM HarpeBante A0N0eXHbIA MHCTPYMEHT [0 Temne-
parypbl 0T 850 40 1 050 °C (cBETNO-KPACHbIN 10 KENTOrO).
[ins 3aKanku HarpesaiTe [oNDEXHbIM UHCTPYMEHT 10 TeM-
nepartypbl ok. 900 °C 1 pe3ko oxnaxpaanTe B Macne. 3atem
OTNYCTUTE HHCTPYMEHT B NEUM B TEUEHHE OK. OAHOIO Yaca
npv 320 °C (4BeT OTMyCKa CBETNO-CUHHUN).

TexobcnyxuBaHue U cepBUc

Texchny)Ku BaHWe U OUUCTKA

» Mepep NoObIMKU MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTENncenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COi@PIKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT M BEHTHNALMOH-
Hble NPope3u B UKCTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomeHaTh WHyp, BO M3bexaHne onacHoct1

obpalyariteck Ha hupmy Bosch unu B aBTopu3oBaHHyto cep-

BMCHYI0 MacTepCKyI0 ANs aNeKTPOMHCTpyMeHToB Bosch.

B cnyuae u3Hoca yronbHbIX LLETOK 3NEKTPOMHCTPYMEHT aBTO-

MaTUUECKM BbIKNIOUAETCA. INEKTPOMHCTPYMEHT HYXHO OT-

NpaBuTb Ha 06CNYXMBaHWe B CEPBUCHYIO MACTEPCKYO, aji-
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peca cM. B pagene «CepBuc 1 KOHCYNbTUPOBAHHE Ha Npef-
MET UCMONb30BaHMA NPOAYKLMM.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHKE N0 BONPOCcam
npUMeHeHHs

CepBHCHbI OTZieN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpocs no pe-
MOHTY W 0bcnysuBaHuIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTtam. M30bpaxeHns ¢ NPOCTPAHCTBEHHbIM pa3feneHnem
[nenarein 1 MHhopMaLLMio No 3anuacTaM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxe no aapecy: www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowumi
KOHCYNbTalLMW Ha NPEAMET UCNONb30BaHUA NPOAYKLWH, C
Y0BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balliv BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO HalLel NPOAYKLMK W e NPUHAINEKHOCTEN.
Moxany#ncTa, BO BCEX 3anpocax M 3akas3ax 3anuactei 0basa-
TENbHO YKa3blBalTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BO/CKOM Tabnuuke nagenua.

Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOE 0BCNYXKMBAHWE W PEMOHT 3NIEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnoaeHneM TpeboBaHWM U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B (PUPMEHHbIX
WNW aBTOPHU30BaHHbIX CEPBMCHBIX LIEHTPax «PobepT boww.
NPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpahakTHOM npo-
NyKUMM ONacHO B 3KCMyaTaluu, MOXET NPUBECTH K yLiepby
nnA Balwero 310poBbA. M3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpachaKTHOM NpoayKLUmMM NpecnenyeTca no 3akoHy B af-
MWHWUCTPATUBHOM M YTONOBHOM MOPSAAKE.

Poccus

YNoNHOMOUEHHaA U3rOTOBUTENIEM OPraHW3aLKA:
000 «Pobept boww» BatuyTuHcKoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas obn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Bbenapycb

1M «Pobepr boww» 000

CepBHCHbIN LLEHTP N0 06CNYXMUBaHMIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OduumanbHbiv cant: www.bosch-pt.by
KasaxcraH

LIeHTp KOHCYNbTMPOBAHHS W MPUEMA NPETEH3MI

TOO «Pobept Bowu (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxctaH

050012

yn. Mypatbaesa, fi. 180

BbLl «[epmec», 7# atax

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

TMonHyto 1 akTyanbHyto MHHOPMaLKIO 0 PACMONOXEHUH Cep-
BMCHbIX LIEHTPOB M MPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NonyunTh

Bosch Power Tools
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Ha 0(hHLManbHOM canTe:

www.bosch-professional.kz

MongoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

[1n. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHTp TOMA3
2069 Kuwwures

Ten.: + 37322 840050/840054

®akc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Apmenus, Asepbaiimxan, [pysus, Kupruscrau, Moxro-
nus, Tagxukucta, TYpKMEHHCTaH, Y36ekucTaH

TOO «Pobeprt bouwu» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxuBaH1e NpocnekT
Paitbimbeka 169/1

050050 Anmartbl, KasaxcTaH

CnyxebHas an. noura: service.pt.ka@bosch.com
OduumanbHbiv Beb-cant: www.bosch.com, www.bosch-
pt.com

Ytunusauusa

OTCNYXMBLLKE CBOM CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHA-
NEXHOCTM M YNAKOBKY CNeayeT CAaBaTb HA IKONOrMUECKH Un-
CTYI0 peKynepavyio OTXOf10B.
YTUNU3UPYHTE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
ot 6bITOBOrO Mycopa!

Tonbko ana cTpan-uneHos EC:

B cootBeTcTBUM ¢ EBpOnelickon aupexktueorn 2012/19/EU
00 0TpaboTaHHbIX INEKTPUUECKHX W ANEKTPOHHBIX NpMbopax
1 ee npeobpasoBaH1eM B HaLUMOHANIbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HerofiHble aNeKTPONPUOOPbI HYXXHO COBMPATbL OTAENbHO U
CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM UKCTYI0 NepepaboTky.

YkpaiucbKa

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexXxeHHA ANA eNeKTponpHUnaais
XNONEPE- !
BKa3IBKH. HEHOTDMMaHHH

A)KEHHH 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOxe
MPH3BECTH [10 YPAXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM, NOXEXi Ta/
abo cepio3HMX TPaBM.

[lobpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepexeHHA i
BKa3iBKH.

Mg NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LiNX 3aCTEPEXKEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLLIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enekTpokabenio).

MpouuTaiiTe BCi 3acTepexxeHHs i

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrori i 3abeaneure
nobpe ocitneHHa pobouoro micua. beanap abo noraxe
OCBITNEHHS Ha PObOUYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNaKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefoBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
ropIOUMX PiAuH, ra3iB abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOZXKYBATH iCKPH, Bl AKMX MOXE 3aMaThCA
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe Ao pobouoro micua Aitei Ta iHWKX
niopei. Bu MoxeTe BTpaTTH KOHTPONb Hafl
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLO BH He byfieTe 30cepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPyMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 103BONAETbCA MiHATH WWOCH B WTENceni.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaloTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYWTE afianTepH.
BuKOpHUCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTENcens Ta HanexHoi
PO3€ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHHKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6atapesAmu onaneHks,
NNUTaMHK Ta XonoaunbHUKamHu. Konv Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUYHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AOLLY | BONOTH.
[NonaaaHHs BOAM B €NeKTPOIHCTPYMEHT 3binbLuye pUsnk
YPXKEHHA eNEKTPUYHNM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMIA LUIHYP XKUBNEHHA He 3a
npu3HaueHHaMm. Hikonu He BuKopUCTOBYiTe
MepeXHHI WHYP ANA nepeHeceHHA abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPYyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMuXx AeTanei
eNeKTPOiHCTPYMeHTa. [oLKOoMKeHI ab0 3aKpyUeHHH
Kabenb 36inbluye PU3NK ypaxkeHHs eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NULe TaKnui NOA0BXYBaY, Lo NPUAATHHA ANA
30BHiLLHIX PobiT. BUKOPUCTaHHA NO0BXYBAYa, L0
PO3paxoBaHui Ha 30BHiLLHI PODOTH, BMEHLLYE PU3HK
YPKEHHA €NEKTPUYHNM CTPYMOM.

> AKLL0 He MOXKHA 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOiHCTPYMEHTa y BONOroMy cepefoBHLLj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXUCHOTO BUMKHEHHH.
BWKOPHMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niopeit

» byabTe yBaXKHUMHU, CiAKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobute,
Ta po3cyAnuBO NOBoAbTECA Nif Yac poboTy 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMeHTOM, AiKuio Bu cromneni abo
3HaXO0AUTECA Nif Ai€0 HAPKOTHUKIB, CNIMPTHUX HANoIB
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a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPU KOPUCTYBAHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOrO 3aXKCTY.
3aBxau BAAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3aCTOCYBaHHA
0COBUCTOro 3aXMCHOrO CNOPAMKEHHS, AIK HAnp., — B
3aNeXHOCTi Bif BUAY pobiT — 3aXMCHOI Macku,
CMewLB3yTTs, L0 He KOB3A€ETbCA, KACKM Ta HABYLLIHHUKIB,
3MEHLUYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHA. lMepw Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nig’eqHaTH akymynaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
PyKH 260 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHUiA. TPUMaHHsA Nanbus Ha
BUMMKaUi Mifj uac nepeHeceHHs eNnekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPHU3BECTH 40 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NEeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepitb HanaromxyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raiKoBHii Kniou. epebyBaHHs HanarofxyBanbHoro
iHCTPyMeHTa abo Kntoua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1140 0bepTaeTbCA, MOXeE NPU3BECTH 40 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOLHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAU
36epiraiite cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 1038on1Ts Bam Kpatle KOHTpONOBATH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauisx.

» Bparaiite npupathuii ogar. He Basraiite npoctopui
opAr Ta npukpacu. He nigcraenaiite Bonocca, opar 1a
PYKaBHLi 0 fAeTaneii eneKTPOiHCTPYMEHTa, Lo
pyxatotbea. [IpocTopui ofar, JOBre BONOCCA Ta
NPUKPACcK MOXYTb NOTPANMUTH B A€TaN, L0 PyXatoThCA.

» AKIWOo iCHY€E MOXNHMBICTb MOHTYBaTH
NUNOBIACMOKTYBanbHi abo nuNoynoBniooui NnpUcTpoi,
nepekoHaiTecs, 106 BoHu 6ynu gobpe nip’epHaHi Ta
npaBUNbHO BUKOPHCTOBYBANUCA. BUKOpUCTaHHsA
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO NPUCTPOK) MOXE 3MEHLUNTH
Hebe3neku, 3yMOBNeHi MnoMm.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMeHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpUCTOBYIiTE TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewuianbHO NPU3HAYEHNIl ANA BignoBigHoi poboTu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bu 3 MEHWIUM
PH3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, AKLL0
byzeTe npaLlloBaTy B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoOiHCTPYMEHTOM 3
NOLIKO/KEHUM BUMHKaUeM. ENekTpoiHCTPYMEHT, AKUI
He BMUKAETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
#oro Tpeba BigpeMoHTyBaTy.

» Mepep Tvm, AIK perynioBaty wo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpUNaaAn abo XxoBaTH NpUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTkyu Ta/abo BUTATHITb aKyMYNATOPHY
barapeto. Lli nonepekyBanbHi 3ax0fiu 3 TEXHIKH
6e3neku 3MeHLLYI0Tb PU3MK BUNALKOBOIO 3anycKy
npunagy.
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» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpHUCTy€eTecA, Bif Aiteil. He no3ponsiite
KOPHUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro poboToto abo He uuTanM Li BKasiBKH.
BHKOPUCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
ocobamu moxe byt HebeaneuHum.

» CrapaHHo gornsapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTOM.
Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€eneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLIOBaHi
Ta He 3aiAanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir OW BANUHYTH Ha
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTpyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BifpeMOHTYBaTH,
nepL HiX KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLaCHWX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOFaHUM
[0NAA0M 32 eNeKTponpUnafamu.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HarocTpeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iIHCTPYMEHTH 3
FOCTPUM Pi3anbHUM KPAEM MeHLLE 3aCTPALOTh Ta Neriui B
ekcnnyarawii.

» BukopucToBy#iTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, NPUnaaaa fo
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu bomy ymoBH pobotu
Ta cneuudiky BUKOHYBaHOi poboTH. BukopucTaHHs
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANns pobiT, ANs AKX BOHM He
nepezbaueHi, Moxe NPU3BECTH [0 Hebe3neurux
cuTyauin.

Cepgic

» Bipaagaiite cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
kBanicikoBaHum cdhaxiBuam Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPHTiHAaNbHUX 3anyacTuH. Lle
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

BkasiBKH 3 TeXHiKH 6e3neKku ana MonoTkis

» BukopucroByiiTe 3acobu 3axucTy opraHis cnyxy. LLiym
MOXE NOLKOANTH CNyX.

» Kopuctyiiteca goaatkoBoio(Mmu) pykoaTkolo(amu),
AKLLO BOHH JO[AIOTbCA 10 NEKTPOIHCTPYMEHTa.
BTparta KOHTPOMI0 MOXeE NPU3BECTH 10 TPABM.

» [pu BUKOHaHHI Po6iT, NPU AKUX NpUNagAa MoXe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPonpoBoAKY abo BnacHui
LIHYP XXUBNEHHSA, TPUMaiTe iHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
noBepXxHi. 3auenneHHsa NpUNaaaaM NPOBOAKH, L0
3HAXOAMTbCA Mifl HANPYTOl0, MOXe NPU3BECTH 10
3aPAMKEHHSA METANEBUX UAaCTHH eNEeKTPOIHCTPYMEHTa Ta
10 YPXKEHHA NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» [ina 3HaXO/KeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMK
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NneKTpo-, ra30- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOMKM MOXE NPU3BOAMTH [10 NOXEXi Ta
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpy6U MOXeE NPU3BOAMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOJ0NPOBO/HOI TPYOU MOXKeE 3aBfaTH LKOAY
marepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAXKEHHS
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.
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» Mig uac po6oTu TpUMaiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT MiLiHO
oboma pykamu i 36epiraiite criiike nonoxeHHs. [IsoMa
pykamu By moxeTe binbLu HagiiHo npaLytoBaTy
€1eKTPOIHCTPYMEHTOM.

Onuc npoAykKrTy i nocnyr

Mpouutaiite Bci 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HeBKKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHikv beaneku Ta
IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKKUX CEPHO3HUX TPABM.

Byab nacka, foTpuMyiTECA iNtOCTPaLif Ha noyaTKy
iHCTPYKUi 3 ekcnnyaralii.

Mpu3HaueHHda npunagy

Enektponpunag npusHaueHui ina Baxkux pobit 3 oBbaHHsA
i 3namy, a TakoX NpW BUKOPUCTAHHI BIANOBILHOIO NpUnaaas
nns 3ab1BaHHA | TpambyBaHHA.

3o06paeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCMNAETbCA Ha
300paxKeHHA enekTPonpUNazy Ha CTOPIHL 3 MatoHKOM.

(1) PykosTKa (3 i3071b0BaHO MOBEPXHEID)

(2) Bumwukau

(3) MepeHocHa pykoaTKa

(4) Taitka 3 HaKaTKOI 10 NEPEHOCHOT PYKOATKM
(5) ikcatopu (GSH 16-30)

(6) 3aruckHa ckoba (GSH 16-28)

(7) XBocToBMK poboUOro iHCTPYMEHTA

(8) MatpoH

(9) bByptvk

TexHiuHi pani

Bin6iinni GSH16-28 GSH 16-30

MONIOTOK

ToBapHu1i HoMep 3611C350.. 3611C351..

Hom. cnoxwuBaHa Br 1750 1750

MOTYXHICTb

KinbkicTtb yaapis xsunt 1300 1300

Cuna 0AMHOYHOrO Ix 41 41
yaapy BignoBigHO

no

EPTA-Procedure

05/2009

MaTpoH MM 28 30

Bara BignosigHo oo K 18,3 16,9
EPTA-Procedure
01:2014

Knac 3axucry ET I

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
THLIMX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y cneuudiuHoMy AnA KpaiHu
BMKOHAHHI MOX/MBI iHLLI NapameTpy.

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HAUeHi BiinoBiaHo 0

EN 60745-2-6.

A-3BaXXEHWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€/1EKTPOIHCTPYMEHTA, AIK NPaBKNO, CTaHOBMTb: 93 16 (A);
3BYKOBa NoTyXHicTb 104 nb(A). Moxubka K = 3 ob.
Basraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpauisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, BU3HaueHi BifnoBiaHo 10

EN 60745-2-6:

NosbanHs: a, = 13 m/c% K = 1,5 m/c?

3a3HaueHui B LMX BKa3iBKax piBeHb Bibpallii BUMiptoBaBCs
33 HOPMOBAHO NPOLIEAYPOI0, OTKE HUM MOXHA
KOpMCTYBaTUCA iNA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMeEHTIB. BiH
NPUAATHUIA TaKOX i ANA NonepeaHboi OLiHKK BibpalliiiHoro
HaBaHTaXEHH.

3a3HaueHui piBeHb Bibpadii cTocyeTbcA ronoBHKUX pobiT,
LA AKUX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHi enekTponpunagy Ans iHwwx pobit, poboti 3
iHWK1MK pobourmK iHCTPYMeHTaMK abo Npyu HefoCTaTHbOMY
TeXHiuHOMy 0bcnyroByBaHHi piBeHb Bibpavii Moxe byt
iHWKM. B pesynbTaTi BibpalliiiHe HaBaHTAXXEHHA NPOTATOM
BCbOTO iHTEpBany BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTY MOXXE 3HAUHO
3pocTaTy.

[1ns TOUHOI OLiHKM BibpaL|itHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPaX0OBYBATH TAKOX i iHTEPBANK yacy, KOn1 Npunag
BUMKHYTWH abo, X0u i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie
MO>Xe 3HaUHO 3MEHLUNTH BibpaLiliHe HaBaHTaXEHHS
NPOTArOM BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHS Npunagy.
BusHauTe fopatkosi 3axoau besneku Ans 3axucry
oneparopa enekTPoiHCTPYMeHTa Bia BibpaLyii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK, OpraHisatis pobounx
NpOLECiB.

MoHTax

MepeHocHa pykoaTKa

MepeHocHy pykosTKy (3) MoxHa noBepTaty B byab-Ake
nonoxeHHA. BignycTitb rariky 3 Hakatkoro(4), noBepHiTb
nepeHoCcHY PyKoATKY (3) HaBKONO OCi eNeKTPOIHCTPYMeHTa B
BaXkaHe NoMoXeHHs | 3HOBY 3aTArHITb raiky 3 HakaTkolo (4).
MepeHocHy pykoaTKy (3) MoxHa nepectaBuTu. [1n8 Lboro
MOBHICTIO BiAKPYTiTb railKy 3 HakaTkoto (4) i BUTAHITb rBUHT
3 LIECTUIPAHHOO FONOBKOI0 YTOpY. 3HIMiTb NePEHOCHY
pyKoaTKy (3), notarHyBLLK ii y6iK, | NOBEPHITb KPINUNbHUIA
€M1eMEHT, L0 3anMwKBCA, Ha 180°. 3ailicHIoNTe MOHTaX
nepeHoCHoT pyKoATKM (3) y 3BOPOTHil NocnigoBHOCTI.

3amiHa pobouoro incTpymenTa (GSH 16-28)
» lepep byab-AKMMKU MaHinynAuiamu 3
€NneKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENcenb 3 PO3eTKH.

MpouncTiTh XBOCTOBKK pobouoro iHcTpymeHTa (7) i 3anerka
3MacTiTb 1oro.
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Poboui incTpymeHTH be3 bypTuka (auB. Man. A - B)

- NigHimiTb 3aTUCKHY ckoby (6) npubn. Ha 150°yropy i
BCTPOMiTb PODOUMNI HCTPYMEHT B 3aTHCKau pobouoro
iHcTpyMmeHTa (8).

- OnycTiTb 3aTUCKHY cKoby (6) AoHM3Y, 110 3achikcyBaTh
pObOUNH IHCTPYMEHT.

- TloTArHyBLLUK 33 pobounit IHCTPYMEHT, NepeBipTe HOro
hikcauito.

Poboui iHcTpymeHTH 3 BypTHkom (gus. man. C - D)

[l0 BUKOPUCTaHHA NpKUAaTHI poboui iHCTPYMEHTH 3

LOBXKHOLO A0 bypTKa 152 MM (6").

- MMigHimiTb 3aTUCKHY ckoby (6) npubn. Ha 180°yropy i
BCTPOMiTb p0bOUMI IHCTPYMEHT B 3aTUCKau pobouoro
iHCTpymeHTa (8).

- OnycTiTb 3aTUCKHY Ckoby (6) Ha poboumit IHCTPYMEHT,
106 3adikcyBarv ioro. byptuk (9) mae yTpumyBat1cs
3aTUCKHOI0 CK0b6o10 (6).

- TMoTArHyBLwM 32 pobOUMIt IHCTPYMEHT, nepeBipTe Horo
hikcauito.

3amiHa pobouoro incTpymenTa (GSH 16-30)

» lepep byab-AKMMKU MaHinynAuiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

— [pouucTiTb XBOCTOBUK pobouoro iHcTpymeHTa (7) i
37erka 3macTiTb 1oro.

- Burarsitb chikcatop (5) i nosepHith Horo Ha 180° npotu
CTPINKW roanHHKKa. [laiTe dikcatopy 5 3HOBY 3aiTh B
3aUenneHHs.

- Bctpomitb pobouuit iHCTpYMEHT o ynopy B 3aThckau (8).
a3 Ha xBocTOBHKY pobouoro iHcTpymeHTa (7) Mae
[LIMBUTUCA YrOpY, AK Lie NOKa3aHOo Ha ManioHKy.

- ButardiTb chikcatop (5) i noBepHiTb oro Ha 180°3a
CTpinkoto romuHHKKa. [lanTe chikcaropy (5) 3HoBY 3aiTH B
3aUenneHHs.

- TloTArHyBLLUK 33 pobounit IHCTPYMEHT, NepeBipTe Horo
hikcauito.

BigCMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

Mun Takux matepianis, Ak Hanp., nakogapboBUX NOKPUTD,
LL{0 MICTATb CBMHEL|b, AEAKUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPaNIB i
MeTany, Moxe byTi HebeaneuHum ans 300poB’A. TopKaHHs
abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKaTH y Bac abo y ocib, wo
3HaxoAATbCA N0bAK3Y, anepriuni peakuii ta/abo
3aXBOPIOBAHHA [JUXANbHUX LUNAXIB.
TeBHi BUAW NUny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,
BBAXalOTbCA KaHLEePOreHHUMM, 0c0bNMBO B CONyueHHi 3
nobaBKamu na 006pobku fiepeBrHU (Xpomart, 3acobu ans
3aXUCTy AepeBUHH). MaTepianu, wo MicTaTb asbecr,
[N03BONAETbCA 06pObNATH NULLE crevianicTam.
- CnigkyiTe 32 406pOIO BEHTUNALEI HA PoboUYOMY MicLi.
- PeKkoMeHLYETbCA BAAraTM pecnipaTopHy Macky 3
hinbTpoM Knacy P2.
[opepxy#nTecs npunucis Woao obpobntoBaHux matepianis,
LU0 fiitoTb Yy Bawwin kpaiHi.
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» YHuKaliTe HaKONUUEeHHA NURY Ha pobouomy micui. M1n
MOJXE NErKo 3aiMaTucs.

Pobota

Mouatok poboTu

» 3BaxaiTte Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHA BiANOBIAAaTH AAHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuwi enekTpoiHcTpymeHTy. Enekrponpunag, wo
po3paxoBaHui Ha Hanpyry 230 B, Mmoxxe npautoBaTH
Takox i npu 220 B.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

- LLlob yBiMKHYTH €1€KTPOIHCTPYMEHT, MPUTUCHITb
BUMMKau (2) B nonoxeHHs «l».

~ LL{ob BUMKHYTH, ENEKTPOIHCTPYMEHT, MPUTUCHITL
BUMMKau (2) B NONOXeHHA «O».

3a HM3bKOi TeMnepaTypu eneKTPOIHCTPYMEHTY NoTpibeH

NeAKMi yac, Wob AoCcArTM NOBHOT NOTYXKHOCTI J0BOaHHS. Lie

Uac Ha Po3riH MOXHa CKOPOTUTH, AIKLLO OIMH Pa3 3nerka

BAAPUTH 0D Nianory BCTPOMIEHUM B €N1EKTPOIHCTPYMEHT

pobOUNM IHCTPYMEHTOM.

BkasiBku woz0 poboTu

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCeNb 3 PO3eTKH.
Mig uac poboTH TpUMaNiTe eNEKTPOIHCTPYMEHT 1BOMA
pyKkamu 3a pykosTky (1). PykosTka (1) onyckaeTbea i
nigHiMa€eTbCs HaBKONO CBOET oci Npubn. Ha 30 MM. Lium
KOMMEHCYETbCA BibpaLis.
[lns skomora binbLuoro AemMndyBaHHA yaapiB npaLonTte
NWLLE 3 NOMiPHUM HAaTUCKAHHAM.

3arocTpeHHs pisuis

e rocTpui piselb B CTaHi 3abe3neumnTy AKicHi
pe3ynbTaTi poboTH. 3 LiiEl TPMUMHU CBOEUACHO 3arocTploiTe
pi3ui. Lle 3abe3neuye foBrui cTpok cnyxbu iHCTpyMeHTIB i
AKiCHi pesynbTati poboTH.

MigrocTpioBaHHA

3arocTptoiite pi3lyi Ha WnidyBanbHOMY Kpya3i, Hanp., 3
6inoro enekTpPOKOPYHAY, 3 PIBHOMIPHOIO NOAAUEr0 BOAK.
Cninky#Te 3a UM, 1,06 KPOMKK He 3abapBnioBanucs B
KONbOPH MiHNWBOCTI; OCKINbKY Lie NOTipLUYe TBEPAICTb
pi3buA.

/\6‘0\ P /6‘0/\
A NS [Tl

N e 3 g
N/ Ny A |

[ina KyBaHHa HarpiiTe piseupb no 850-1050 °C (konip Big
CBITN0-UEPBOHOTO 10 KOBTOrO).
[1ns rapTyBaHHA HarpiiTe piseub ao npubn. 900 °C i pi3ko
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0X0NoAiTb oro onieto. [licna uboro BignyckanTe 1oro B nevi
npotarom npubn. 1 roaunu npu 320 °C (konip MiHAKBOCTI
ronybu).

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUMILEHHA

» Mepep byab-akuMU MaHinynAaLiaMu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.
» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpumMaiite
€NeKTPONPUNaz, i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.
Ao Tpeba NOMiHATH Nif 'eHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ansa
eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.
IMpu cnpalboBaHHI BYTiNbHUX KOHTAKTHWX BCTaBOK
€NeKTPONpUnar, aBTOMaTUUHO BUMMKAETHCA.
Enektponpunag HeobxiaHo BifNpaBUTH Ha 0BCNYroByBaHHA
B CEPBICHY MaNCTEPHIO, aapecy AuB. y po3gini «Cepsic Ta
Haf)aHHA KOHCYNbTaL|i/ O[O0 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLii».

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHilt MaicTepHi Bu oTprmacTe BignoBifb Ha Bawi
3aNUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHghopmadito wogo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HagaHHs KOHCynbTalii
LLI0f10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHsA CTOCOBHO HalLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBMX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNuacTuH,
6yab nacka, 3asHauante 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHH, L0 CTOITb Ha MACMOPTHiM TabnnuLli NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT €NEeKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTLCA BIANOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBAUA
Ha TepuTOPIi BCiX KpaiH nuLe y thipmoBHx abo
aBTOPU30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax dipmu «Pobept boluy.
MONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPadakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyatadii i MOXe MaTi HeraTUBHi HaCnigKKu
[NA 300pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NpoayKLii NepecniayeTbcs 3a 3aKOHOM B
a[MiHICTPaTMBHOMY i KpUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa
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Yrunizauis

EnekTponpunaay, Npunaans i ynakosky Tpeba 3gasatu Ha
€KOMOTiUHO UKCTY NOBTOPHY NepepobKky.

He BHKWOaiTe eneKTPOiHCTPYMeHTH B nobyToBe
cmitral

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosinHo no €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
LLOAO BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUYHKX | €NEKTPOHHMX
NPUNagiB i il NepeTBOPEHHA B HaLliOHaNbHE 3aKOHOABCTBO
Henpu1aaTHi 0 BXXMBAHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTi OKPeMO i 3[aBaTh Ha EKONOTUHO UKCTY
peKkynepavito.

Kasak

Eypasuﬂ 9KOHOMHMKanNbIK ofafblHa
(KepeH opafbiHa) mylue
MeMneKeTTep aymarbiHAa
KonaaHbinaabl

OHAIPYLWIiHiIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
KyKaTTapblHbIH, KypaMblHAa Naiaanaxy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLanap Aa 60nybl MyMKiH.
CoWKecTiKTi pacTay »ainbl aknapar KocbimMwaga bap.

OHiMpi eHAipreH MeMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KBPCETINreH.
OHpgipinreH Mep3imi Hyckaynblk MyKkabacblHbIH COHFbI
beTiHpe kepceTinreH.

MmnopTepre KaTbiCTbl baiNaHbIC aKnapar eHim

KantamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpi nailganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH

bacran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWACbIHAA a3bl/FaH)

icTeTnen 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3

(cepBuCTiK TEKCepy) naiaanaHy yCbiHbIManAbI.

Kbi3MeTkep HemMece naiianaHyLblHbIH KaTenikTepi MeH

icTeH WobIFy cebenTepiHiH Tizimi

— TyTKacbl MeH kopnychbl byabinFaH bonca, eHimai
naraanaHbaxpl3

— ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiaanaHbaHbi3

- TOK CbiMbl By3binFaH HeMece oKLuaynaychia bonca,
nanaanaHbaHbl3

— KayblH —LIaLLIbIH Ke3iHge cbipTTa (nanaga)
naaanaHbaHbl3

- KOpnyc iLliHe Cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLUbI HonMaHbi3

— Ken YLKbIH LWbIKCa, NaifanaHbaHpi3

- KaTTbl fipin Ke3iHae nariganaHbaxpl3

LLlekri kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHYbI

— ©HiM KopnyCcblHbIH 3aKbIMAANYyb

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHiMzi Tasanay yCbIHbINaabl.
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Cakray

— KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

- JKOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CoynenepiHix
9CEPIHEH anbiC caKTay Kepek

- CcakTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

~ 0pamachbi3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (wapT 1) Ky»aTbiH KapaHpi3

Tacbimanpay

- TacbimMangay KesiHae eHiMAi KynaTyra )aHe Ke3 KenreH
MEXaHMKanbIK biKMNan eTyre KataH, TblblM CanbliHagbl

- bocary/xyKTey Ke3iHfe NaKkeTTi KbiCaTbiH MalLWHANAPAD!
nanpanaHyra pykcar bepinmenai.

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyxaTblH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi

XKannbi 3nekTp Kypangbl Kayincisgik

HyCKaynapbl

[NECKEPTY Bapnbik Kayincisgik
HYCKaynbIKTapblH )dHe

eckepTnenepai oKbiHbI3. TeXHUKaNbIK Kayinciamik

HYCKayNbIKTapbIH XXaHe eckepTnenep/i cakramay TOKTbIH,

COFYbIHa, 6T aHe/HeMece ayblp KapakaTTraHynapFa anbin

Kenyi MyMKiH.

Bonalwak xymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKrapbl

MeH ecKepTneneppi cakTan KoMbiHbi3.

Kayincisaik HyckaynblKTapbiHaa naiganaHbinFaH INexkTp

Kypan aTayblHbIH, XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypangapbiHa

(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH

3NeKTP KypanpapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayincisgiri

» KyMbiC OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbl3. [lacTaHFaH
XoHe KapaHfbl Xalnappaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» INeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMochepaaa
naipganan6anpbi3, MbiCanbl, XXaHaTblH CYMbIKTbIK, ras
HeMmece wWaH, 6ap GonFanga. InekTp Kypan yLKbiHAApab!
acawgpl, an onap Lwaw Hemece dynapbl XaHablpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapapbl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaKbi3. AnfjaHynap 0akbinay )ofanybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

nekTp Kayincispjri

» nekTp alibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.
AWbIpAbl el KaLWaH eWKaHAal Tapi3ae e3repTnexis.
XKepre kocbinfaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiblpnapbIH naipananbanbi3. O3reptinvereH aibipnap
MEH CoMKeC po3eTkanap sNeKTp TyMblIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHeTeq|.

» Kybbipnap, paguatopnap, nnutanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI XKepre KOCbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
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epre KOCblniFaH D0onca Xorapbl TOK COFY Kayini naiga
bonagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XxaHoblpaa Hemece binFangpl
KopLuayAa naipananbanbi3. INeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapbinaragpl.

» Kabenbai tuicti 6onmaraH pette naifanaH6anbi3.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LbIFapy YwWiH naiaananbanbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap )aHe XblmXbIManbl
benwekTepaeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKpiMaanfaH
Hemece bbITbICbIN KeTKeH kabenb TOK COFy KayiniH
KOFapbinaraspl.

» JneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
)aiinap yLiH cail Kabenbgi naigananbiybi3. CbipTra
naiaanaHyfa xxapamabl kabenbi naaanay Tok CoFy
KayiniH TeMexgenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl xepae nanganany
Kepek 6onca, oHAa KOPFaNTbIH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KopFanfaH TOK XeniciH
naipananbiipbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy Kayinid
TeMeHEeTen|.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHe napacatTbi
naiganaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTP KypanbiH nanfanaHy
Ke3iH[e aHCbI3MIblK ayblp XXeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OppAaiibiM K63 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayinciafik ask kuimpaepi, Wwnem Hemece
€CTy KOpFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLLl XXabblKTapbl
TUICTi XaFfainapaa KonaaHbin XeKe XapakattaHynapgpl
Kementeai.

» Ke3apeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoHe/HeMece baTapesAnap XUHaFbIHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onyblHa k63 XeTKi3iHi3. dnekTp
KypanblH caycakTbl eLIiprillKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLIbI KOCYNbl 3N1EKTP KYParblH TOKKa KOCY CaTCi3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KOMbIHbI3. JNeKTp
KyPanblHbIH aiHanaTtblH beniriHfe kanrFaH Kint Hemece
CbIHa XXeKe XapaKkaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THIiCTi TafHbIL NEH TeH,
CanMaKbITLINKTbI CaKTaHbI3. byn KyTinmerex
Xaffainapaa anexTp KypanablH 6akbinaHyblH CakTanfbl.

» TwicTi Kuim KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepgi
KuiMeHi3. LLIawbiHbI3abl, KKiMAI XaHe KONFanTbl
KblMKbIManbl benweKTepaeH anbic ycTaHbi3. boc
Kuimzep, aliekennep HeMece Y3abiH LAl XbiMKbiManbl
benuiektepre TapTbiNbIn Kanybl MyMKiH.

» Erep waH WwbiFapbin XuHay xabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl bepnireH 6onca, onga onap Kocynbi
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bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHyblHa K63
XKeTKi3iHi3. LLaH xuHayabl nanaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeKTei.

» HA3AP AYAPbIHbI3! dHepruameH xababiKTayabiH,
TONbIKTaN He XeKeneil TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kifipic naipaa 6onFaH xarpaiga,
byraTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpanga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XXeninik awaubl poseTkagaH
LWbIFapbIHbI3 HEMeCe anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
6aKbinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINY/blH anablH anachbis.

AneKTp KypanaapbiH naiganaHy XaHe KyTy

» Kypangbl aca Ken XyKTeMeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLLiH
»apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHblHbI3.
YKapampbl aneKTp KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMarblHAa
[LlypbIC 8pi CEHiMAI XyMbIC icTeHCi3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEeC INEKTP KypanbiH
naipanan6anpi3. Kocyra Hemece ewwipyre bonManTbiH
3NEKTP Kypanbl kayinTi 60NbIN, OHb XXEHAEY KaxeT
bonapgpl.

» XabpbiKrapabl peTTey, beniwekrepiH anmMacTbipy
HeMece Kypanabl anbin KOIOAAH anAablH aibIpAbl
po3eTKafaH LWbIFapbIHbI3 XaHe/HeMece
aKKyMynATOpAbl anbin TacTaKbl3. byn cakTbik apekeTi
3NeKTP KypangablH baikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmeiai.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaliFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apjampapra byn Kypanpbi naiaananyFa xon
bepmeHis. Toxipibecis anamaap KonbiHAa INeKTp
Kypanaapbl kayinti bonagpl.

» 3neKTp KypanaapblH YKbINTbI KYTiHi3. Kosranmanbi
benwekTepain keaepricis icreyine xaHe kentenin
KanmaybiHa, 6enwektepaid akaycbi3 Hemece
3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, 3NeKTP KYPanbiHbIH,
3aKbIMAanMaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. 3akbiMaanFaH
benwekTepi bap Kypanabl naiganaHyaaH anablH
KOHAEHI3. INEeKTP KypanaapbIHbIH AYPLIC KyTiNMeYi
)asaraibiM okuranapra ceben bonbin xatagbl.

» Keckiw acnantapapl eTkip xaHe Ta3a Kyiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKilll XHUeKTepi eTkip
KecKill acnanTap a3 kentenin, KecinetiH 6eTke oHak
barbiTranagpl.

» IneKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anmManbl-canManbl
acnanTappgbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WApPTTapbiMeH
OpPbIHAANTLIH dPEKeTTepre Hasap ayAapbiHbI3. JNEKTP
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

Kbiamet kepcety

» JneKTp KypanbiHa MaMaHAbl XXeHzeyLwi Tek bipaei
Kocankpl benweKkTepMeH Kbi3aMeT kepceTyi kepek. byn

3NeKTP KypanblHbIH KAYiNcisairiH cakranyblH kKaMTamachl3
etefni.

banra kayinci3gik Hyckaynapbl

» Kynak koprafbiiTapbiH kKuiiHi3. LLybinga ypy ecri
KabineTiHiH TOMeHAEeYiHe anbin Kenyi MyMKiH.

» Kocbimwa TyTka(nap) naitganaHbiHbi3, erep acnanneH
6epinreH 6onca. bakpinaypl xoranty xeke
XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» KeceTiH Kepek-XapaKTaH XacbIpblH CbIMAAp Hemece
63 CbIMbIHA THIOI MYMKiH 3peKeTTepAi XacaraH ke3fie
3MeKTP KYPbINbl OKWAYNaHFaH yCcTay XaiblHaH
ycTaHbI3. Erep KecyLui acnan icten TyprFaH cbiMfa TCe
3NEKTP KypanbiHblK MeTan benwekTepiH icTeTin
naiaanaHyLbiHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» Kaxerri iagey Kypanaapbii naifananbin
acbIpbinFaH cbiMAAPAbI TabbIHbI3 HEMece JXKayanTbl
KeprinikTi yibIM eKinpgepiH WaKbIPbIKbI3. INeKTP
CbIMAAPbIHA THI0 BT HEMeCe TOK COFybIHA anbimn Kenyi
MYMKiH. [a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAy XapblnblCKa anbin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbiMAay MaTepHUangblK 3usaHFa
HeMece TOK COFYbIHa anbln Kenyi MyMKiH.

» JnekTp Kypanabl naiiAaanaHyAa oHbl eKi KonmeH 6epik
YCTan, TYpaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. NEKTP Kypanbl eKi
KONMEH ceHimai backapbinagbl.

OHiM xaHe KyaT cunatramachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbIKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisfik HYCKayNbIKTapbIH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa, OpT
XaHe/HeMece ayblp )apakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.
MaiiaanaHy HycKaynbiFbIHbIH anfbl beniriHik, cypeTTepiH
€CKepiHi3.

Makcartbl 60MbIHIIA KONAaHY

INEKTP Kypasibl ayblp 010 MeH Dy3y KyMbICTapbIHA XoHe
THICTi KepeK-KapaKTblH KOMEriMEH KaFy aHe KbiCy
XYMbICTapbiHA apHanfaH.

KepcertinreH Kypampabl benwekrep

KepceTinreH kypamaacTap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbiHbiK cMMaTTaMachiHa can.

(1) Tyrka (beti okwaynaHraH)
(2) AxblpatKbiLu
(3) Tyka

(4) Tacbimanparbll TyTKachl 6ap Kegip-byabipnanfFau
ranka

(5) byratray bontbl (GSH 16-30)
(6) Ycrarbiw kambiT (GSH 16-28)
(7) Kypan biniri

(8) Kypan bexiTkitui

(9) Kambir
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TeXHUKanbIK ManimeTTep

by3y banfacbi GSH16-28  GSH 16-30
OHiM HeMmipi 3611C350.. 3611C351..
HomuHanapbl Bt 1750 1750
TYTbIHbINATLIH KyaT

COKKbINap caHbl MUH™ 1300 1300
Bip kary Kyarbl Ix 41 41
EPTA-Procedure

05/2009

Ky>XaTblHa ca

Kypan bekiTkiwwi MM 28 30
Canmarbl Kr 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Ky>KaTblHa can

KopraHbic Knacbl o/ el

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbinaaHraH 3aHaap byn MenivMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapart

LLlybin aMUCCHACHIHBIH KepCeTKiLTepi,

EN 60745-2-6 bolibiHILa ecenTenreH.

INeKTP KypanblHblH aMnIUTya boMbIHLIA eCENTENTeH LWYbIN
[AeHreiii apetTe kenecigen bonaabl: 93 Ab(A); AblBbICTbIK
Kyar feHreii 104 ab(A). K genciagiri = 3 ab.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!

YKannb! Aipin MaHAepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOP/bIK
KOCbIHAbIChI) aHe K ganciapiri,

EN 60745-2-6 boiibiHILa ecenTenren:

Kaway: a, = 13 m/c’, K = 1,5 m/c?

Ocbl eckepTnenepae bepinrex Aipin kenemi HopManbiK
enuwey apici boMblHILIA ecenTenreH bonbin anekTp
Kypanaapzbl bip-bipiMeH canbiCTbipy YLLiH NaiaanaHbinybl
MYMKiH. On fiipinaey KyaTbiH Wamanan entiey ywi ae
Xapamppl.

bepinreH fipin Kenemi anexkTp KypanblHbIH Heri3ri
XKyMbICTapbl yLiH bepinreH. Erep anekTp kypan backa
KyMbICTap YLiH 6acka anManbl-canmarbl acnanTap MeHeH
HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH nanaanaHbinca aipingey
Kenemaepi earepefi. byn xymbic bapbiCbiHAAFbI 4ipin
KyaTblH apTTbipybl MyMKIH.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl €CenTey YLUiH Kypan eLipinreH xaHe
KocblnFaH bonbin nanaanaHbiNMaraH yakbITTapfbl a eckepy
KaxeT. byn pipinaey KyaTtbiH bYKin XXyMbIC yaKbITbiHAA KaTTbl
TeMeHeTen;.

MarpananyLWwbIHbI Aipingey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLa
Kayincisaik wapanapblH KONAAHY KaXeT, MblCanbl: 3NeKTP
Kypanabl )aHe anmanbl-canmManbl acnantapgbl KyTy,
KONAap/bl bICTbIK YCTaY, XXYMbIC SjiCTePIH YibIMAACTbIPY.
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MoHTaxxgay

Tytka

TyTkaHbl (3) Ke3 kenreH kyiire bypyra bonaabl. Keaip-
OynbipnaxFaH raikaHbl(4) bocatbin, TyTKaHbl (3) Kypbinfbl
BiniriHiK ycTiHeH KaxeTTi Kyire bypaHpi3 aa, kemip-
OyabipnaxFaH raikaHbl (4) KaiTagaH TapTbiHbI3.

TyTkaHbl (3) kaitta opHaTyra bonagpl. Kegip-byabipnatraH
rakaHbl (4) Tonbik bypan LWbliFapbimn, COAaH KewiH antbl
Kblpnbl BypaHaaHbl XoFapbl Kapai bypan WbiFapblHbi3.
TyTkaHbl (3) by#ipre bypan WhiFapbin, KanFaH KbiCKbILL
benirin 180° wamacbiHa bypaHpi3. TyTkaHbl (3) kepi peTTinik
BoMblHLLIA MOHTaXAHbI3.

Kypanabl anmactbipy (GSH 16-28)

» bBapnbik XXyMbICTapAaH anfblH aNeKTP KyPanbiHbiH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

Kypan 6inirin (7) Tasanan, a3nan MainaHpi3.

KambiTcbi3 anmManbi-canmanbi acnan (A - B cypertepi

Kapaupi3)

— YcTafbll KambiTTbl (6) WwamameH 150° wamacbiHa
XOFapbl Kapaw bypan, anmanbl-canmanbl acnantbl Kypan
BekiTkiwine (8) KipriziHis.

— YcTarbll KambITTbl (6) TOMEH Kaparbim, anmanbl-canManbl
acnantbl byFaTTaHpbl3.

- Kypangbix bekiTinyiH TapTbin TeKCEPIHi3.

KambiTbl 6ap anmanbi-canmanbi acnan (C - D cypetTepin

KapaHbi3)

KambiTka fieniHri canManbl y3biHAbIFbl 152 MM (6 aroim)

KYPanTbIH anManbl-canManbl acnantapzbl nakganaHyra

bonagbi.

— Ycrafbllw KambiTTbl (6) Wwamamen 180° wamacbiHa
)OFapbl kapai bypan, anManbl-canmabl acnanTbl Kypan
bekitkiwiHe (8) KipriziHi3.

— YcTafbll KambITTbl (6) anManbl-canmanbl acnanka fenin
Kepi bypan byratTaHbl3. KambiT (9) ycTarbil KamMbITNEeH
(6) ycranybi Tuic.

~ Kypangbix bekiTinyiH TapTbin TEKCEPIH3.

Kypangpbi anmactbipy (GSH 16-30)

» bapnbiK )XyMbiCTapAaH anfbiH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3EeTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

- Kypan 6inirin (7) Tasanan, asgan mannaHpi3.

- byrarray 6onTbiH (5) TapThin WhiFapbin, oHbl 180°
LIaMacblHa carar TiniHiH barbITbiHa Kapcbl OypaHpI3.
ByratTay 6onTbiH 5 KaiTaiaH KiprisiHia.

- Anmanbi-canmanbl acnantbl Kypan bekitkitliHe (8)
TipenreHiue eHri3iHia. Kypan biniriHiy ovbirbl (7) cypetre
KepCeTiNreHaeHn Xorapbl Kapan Typybl Kepek.

- byrarray 6onTbiH (5) TapThin WbiFapbipbIHbI3 Aa, OHbI
180° wamachblHa cafar TiniHiH barbITbIMeH bypaHbi3.
ByrarTay 6onTbiH (5) KalTagaH KiprisiHia.

- KypangbiH 6ekiTinyiH TapTbin TeKCepiHis.

Bosch Power Tools
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LUaKabl XaHe XMOHKanapabl copy

KopracbiH bosty, kelbip aFall copTTapbl, MUHepanaap xaHe

meTannaap bap kenbip MatepuangapablH Wakbl

[nieHcaynblkKa 3uAHabl 60nybl MyMKiH. LLIaHFa THIO xoHe

LaHAb! XKYTY NakAanaHyLblfa HEMeCe XaHblHaarbl

afamfiapaia annepruanblK peakuManapabl xaHe/Hemece

ThIHbIC XXONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.

Kelbip wwaK Typnepi, acipece eMeH xaHe lwamiuar

arallbIHbIH WaHpI, SCipece, aralliTbl OHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, arawTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin

ecenteneqi. Acbectik MmaTepuan Tek kaHa MamMaHfapMeH

eHaenyi kepek.

— JKYMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXENAeTiNyiHe K83 XeTKi3iHi3.

- P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3Kkarapbl NakganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KonpaHbinaTbiH

yHFapbIMAapAbl NanaanaHbiHpI3.

» KyMbiC OPHbIHAA LWAHHbIH, )KWHANMaYbIH
KaparanaHpbi3. LLIaH 0Han TyTaHybl MyMKiH.

Maikpanany

KongaHbicka eHrisy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KYPanablH, 3aybITTbIK TaKTalLWacbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybl KaxeT. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp KypanaapmeH 220 B xxymbic
icteyre 6onagpl.

Kocy/ewipy

— INeKTp KypasblH icke KOCy YLUiH axbipaTkpiwTbl (2) "1"
KYHiHE XbIMKbITbIHbI3.

— INeKTP KypasblH ewwipy YLiH axblpaTkbiwThl (2) "0"
KYWMiHE XbIMKbITbIHbI3.

TeMeH Temnepartypanappa anekTp kypanbl benrini yakbit

OTKEHHEH KeWiH TONbIK KaFy KyaTblHa KON xeTKi3efi. Ocbl icke

KOCY Ke3€HiH aneKTp KyparnblHa OpHaTblfFaH anmanbl-

canmanbl acnanTbl bip peT efeHre KarFy apKblnbl KbiCKapTyFa

bonagbl.

Maipanany Hyckaynapbl

» BapnbiK XXYMbICTapAaH anfblH INEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aiblpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

INEKTP KypanbiH XyMblC bapbiCbiHAA eKi KONMEH TYTKaCbIHaH

(1) ycranbia. Tytka (1) biniri 6orbiHwa WwamameH 30 Mm

KOFapbl KaHe TeMeH XbImkuabl. byn naipa bonatbiH

Tepbenicke Kapcbl acep eTeqi.

YKoFapbl KaFy AEHreMiHe XeTy YLLiH TeK KaTTbl 6aChin XyMbIC

iCcTeHj3.

O KypangapbiH eTKipney

OTKip 010 Kypanaapbl FaHa Xakcbl HaTHXXenepre Kon
XeTKi3eqi, COHAbIKTaH 010 KypanaapblH ep KesiHae
eTKipneHis. byn KypanaapabIH y3ak nariganaHy Mep3iMi MeH
QIVPbIC KYMbIC HOTHXKENepiH KaMTamachi3 eTefi.

Kocbimiua axxapnay

Oto KypanfgapblH axapnay AuckinepiHae, Mbicanbl, aK TycTi
3NeKTPOKOPYHATA BipKanbINTbl Cy aFbIHbIMEH aXKapnaHpl3.
Kybbinmanappbis naraa bonMaybiHa ke3s XeTkisiHis; byn oo
KypanaapblHbIH KATTbINbIFbIHA 9CEP eTef.

o e
A [T
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Cory yuwiH keckiwTi 850-1050°C wamacbiHa AeHiH (albik
KbI3bl/l XaHe Capbl apabiFblHa) Kbl3ablpbiHbI3.
LLbIHBIKTBIPY YLWiH KeckiwTi WwamameH 900°C-ka
KbI3bIpbIN, MaK iliHAe CybITbIHbI3. COHAH COH, OHbI NeLlKe
320°C remnepatypacbifa (kybbinma akwbin kek) bip
caFaTTal yaKbITKa CanblHbl3.

TeXHUKaNbIK KYTiM X9He Kbi3MeT

Kbi3MeT kepceTy xaHe Tazanay

» bapnbiK )XyMbIiCTapAaH anfbiH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» XKakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TecikTi Tasa yCTaHbl3.

Erep 6ainaHbIc CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayincismikTiH TemeHaeyiHe xon bepmey yLLiH 0Cbl XKYMbIC

Tek Bosch komnanuacs Hemece Bosch anektp kypangapbi

DoWblHLLA BKINeTTi KbI3MEeT KepceTy opTanbiKTapbiHAa

Xyprisinyi Tvic.

CbIpFaHanTbIH KOHTAKT To3FaH bonca, anekTp Kypanbi e3i

eLuesi. INEKTP KypanbiH TEXHUKAMbIK KbIBMET KOPCETY YLUiH

CEPBHUCTIK KbI3MeTKe Xibepy kepek, MekeHxarnnapapl

«TyTbIHYLLbIFA KbI3MET KOPCETY KaHe NaifanaHy KeHecTepi»

TapaybiHaH KapaHbl3.

TyTbIHYIWbIFa KbI3MET KepceTy XoHe nanganaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl eHIMI XOHAEY XaHe KyTY,
CoHmak-aK Kocarnkpl beniiekTep Typabl cypakTapFa xayan
6epeni. Xapbiny cbiabanapbl MeH Kocankbl bentiektep
Typanbl ManimMeTTepAi TOMeHAEr MekeHxanaa Tabacbia:
www.bosch-pt.com

Bosch barmapnamachl keHec Tobbl bisaiH eHiMaep xaHe
OnapAblH KepeK-xapaKTapbl Typasbl CypaKTapblHbI3Fa xayan
bepepi.

CypakTap Ko XaHe Kocankpl bentuektepre Tancbipbic bepy
KesiHae MiHAETTI Typae eHIMAiH 3aybITTbIK TaKTaMLLAChIHAAFbI
10-caHbl 8HiM HOMIPIH Xa3blHbI3.

OHOipyLi TananTapbl MEH HOpManapblHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPablIH XKOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep ayMarbiHaa ek “Pobept boww”
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(hMpMarnblk HeMeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MeT KOPCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanafbl. ECKEPTY! 3aHcbI3 xonmeH
9KeniHreH eHimMaepai nanaanaxy KayinTi, AeHCaynbIFbIHbI3Fa
3UAH KENTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLINiK XXaHe KbINMbICTbIK TOPTiN BoMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.

KasakcraH

TyTbIHYWbINAPFa KeHec bepy xeaHe WarbiMAapAbl Kabbinaay
OpTanblfbl:

“Pobept Bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmatbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachi

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTiK KbI3MET KOPCETY OpTa/blKTapbl MEH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKeH-Kabl Typanbl TONbIK XXaHe 63€eKTi
aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH
ana anacbl3

Kapere xapary

ANeKTp Kypanaap, xabablkrap xsHe bymManapbiH aiHanaHb
KOPFAMTbIH K9lere xaparyra anapy Kaxer.

E InekTp Kypanfapabl Vi KOKbICbIHA TaCTaMaHbI3!

Tek kana EO enpepi ywin:

INEKTP KaHe ANEKTPOHABIK ecki kypanaap bolibiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHaapra caikec
naiaanaHyra xapamcbi3 3neKTp kypanaapbl benex
KWUHAMbIN, KoJere XapaTbinybl KAKET.

Romana

Instructiuni de siguranta

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

[N AVERTIS- Cititi toate indicatiile de avertizare

MENT si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare sia

instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau

raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in

vederea utilizarilor viitoare.

Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare

se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
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de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca vd este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele nemodificate
si prizele corespunzdtoare diminueaza riscul de
electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incélzire, plite
si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare atunci
cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate sau
incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

Bosch Power Tools
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» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in
miscare. Imbracamintea larga, parul lung sau podoabele
pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a depozita sculele electrice. Aceasta
masurd de prevedere impiedicd pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice. Verificati alinierea
corespunzatoare, controlati daca, componentele
mobile ale sculei electrice nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate care sa afecteze
functionarea sculei electrice. inainte de utilizare dati
la reparat scula electrica defecta. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespunzatoare a
sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grija, cu

taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

intretinere

> incredinga;i scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru ciocane

» Purtati protectie auditiva. Expunerea la zgomot poate
duce la pierderea auzului.

» Folositi manerul (-ele) suplimentare din setul de
livrare al sculei electrice. Pierderea controlului poate
cauza vatamari corporale.

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un
conductor "sub tensiune" poate pune sub tensiune
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeazd pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» Prindeti strans scula electrica cu ambele maini in
timpul lucrului si asigurati-va o pozitie stabila. Scula
electrica este condusa mai sigur cu ambele maini.

Descrierea produsului si a
performantelor sale
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de sigurantd poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electricd este destinata executarii lucrarilor grele de
daltuire si demolare, iar impreuna cu accesoriile
corespunzatoare, si introducerii de piloni si lucrdrilor de
compactare.
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Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Maner (suprafata izolata de prindere)

(2) Comutator de pornire/oprire

(3) Manerde transport

(4) Piulitd moletata pentru manerul de transport
(5) Boltde blocare (GSH 16-30)

(6) Etrier de blocare (GSH 16-28)

(7) Tijaaccesoriu

(8) Sistem de prindere a accesoriilor

(9) Guler

Date tehnice

Ciocan demolator GSH 16-28 GSH 16-30

Numar de 3611C350.. 3611C351..

identificare

Putere nominald W 1750 1750

Numar de percutii ~ rot/ 1300 1300
min

Energia de percutie J 41 41

conform

EPTA-Procedure

05/2009

Sistem de prindere  mm 28 30

a accesoriilor

Greutate conform kg 18,3 16,9

EPTA-Procedure

01:2014

Clasa de protectie ©in (Sl

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 60745-2-6.

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod
normal: 93 dB(A); nivel de putere sonora 104 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB.

Purtati casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 60745-2-6:

Déltuire: a, = 13 m/s”, K = 1,5 m/s”

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare
standardizate si poate fi utilizat la compararea diferitelor
scule electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
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accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate
de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica
considerabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului
interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul siintervalele de timp in care scula electrica este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
delucru.

Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montarea

Maner de transport

Puteti pivota manerul de transport (3) dupd cum doriti.
Slabiti piulita moletata(4), pivotati manerul de transport (3)
in jurul axei aparatului in pozitia dorita si strangeti din nou
ferm piulita moletata (4).

Puteti remonta méanerul de transport (3). Desurubati
complet piulita moletata (4) si apoi scoateti prin tragere in
sus surubul cu cap hexagonal. Trageti in lateral manerul de
transport (3) si pivotati la 180° piesa de tensionare rdmasa.
Montati manerul de transport (3) in ordine inversa.

inlocuirea accesoriului (GSH 16-28)

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Curdtati tija accesoriului (7) si gresati-o usor.

Accesorii fara guler (consultati imaginile A - B)

- Pivotatiin sus etrierul de blocare (6) cu aproximativ 150°
si introduceti accesoriul in sistemul de prindere a
accesoriilor (8).

- Pivotatiin jos etrierul de blocare (6) pentru bloca
accesoriul.

- Verificati blocarea accesoriului tragand de acesta.

Accesorii cu guler (consultati imaginile C - D)

Puteti utiliza accesorii cu o lungime de insertie de 152 mm

(6") pandla guler.

- Pivotatiin sus etrierul de blocare (6) cu aproximativ 180°
si introduceti accesoriul in sistemul de prindere a
accesoriilor (8).

- Pivotati etrierul de blocare (6) inapoi pana la accesoriu
pentru a-| bloca. Gulerul (9) trebuie mentinut in pozitie cu
ajutorul etrierului de blocare (6).

- Verificati blocarea accesoriului tragand de acesta.

inlocuirea accesoriului (GSH 16-30)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.
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- Curdtati tija accesoriului (7) si gresati-o usor.

- Extrageti boltul de blocare (5) si rotiti- la 180°in sens
antiorar. Lasati boltul de blocare 5 sd se fixeze din nou in
pozitie.

- Introduceti accesoriul pana la opritor in sistemul de
prindere a accesoriilor (8). Canelura tijei accesoriului (7)
trebuie sa fie orientatd in sus, conform imaginii.

- Extrageti boltul de blocare (5) si rotiti- la 180°in sens
orar. Lasati boltul de blocare (5) s se fixeze din nou in
pozitie.

- Verificati blocarea accesoriului tragand de acesta.

Instalatie de aspirare a prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Functionarea

Punerea in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Pornirea/Oprirea

- Pentru punerea in functiune a sculei electrice, apasati
comutatorul de pornire/oprire (2) in pozitia ,I”.

- Pentru oprirea sculei electrice, apasati comutatorul de
pornire/oprire (2) in pozitia ,0”.

La temperaturi scdzute, scula electrica atinge puterea

maxima de percutie numai dupa un anumit timp. Puteti

reduce timpul de pornire lovind o datd de podea accesoriul

introdus in scula electrica.

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

in timpul lucrului, tineti cu ambele maini de manerul (1) al

sculei electrice. Manerul (1) se deplaseaza in sus si in jos in

jurul axei sale cu aproximativ 30 mm. Astfel, sunt
contracarate vibratiile care se produc.

Pentru a amortiza cat mai mult posibil socurile, lucrati numai
cu 0 apasare moderata.

Ascutirea dispozitivelor de daltuit

Numai cu accesorii de daltuire bine ascutite puteti obtine
rezultate optime, de aceea ascutiti din timp dispozitivele de
daltuit. Astfel, se vor garanta o durata lungd de viatd a
acestor accesorii, precum si rezultate de lucru optime.

Reascutirea

Ascutiti accesoriile de daltuire utilizand discuri de slefuire,
de exemplu, corindon nobil, sub jet constant de apa. Aveti
grija ca tdisurile sa nu prezinte culoare de revenire; aceasta
afecteaza gradul de duritate a accesoriilor de daltuire.

Pentru forjare, incalziti dalta la 850 pand la 1.050 °C (rosu
deschis pana la galben).

Pentru intarire, incalziti dalta la aproximativ 900 °C si raciti-
o bruscin ulei. Apoi, lasati-o sa stea in cuptor timp de
aproximativ o ora la o temperatura de 320 °C (culoarea de
revenire trebuie sé fie albastru deschis).

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.
» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.
Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru
a evita periclitarea sigurantei in timpul utilizarii, aceasta
operatie se va executa de cdtre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.
Daca periile de carbon sunt uzate, scula electrica se opreste
automat. Scula electrica trebuie expediata catre un centru
de service autorizat in vederea efectudrii intretinerii
acesteia; pentru adrese, consultati sectiunea ,Centrele de
service autorizate si consultanta privind utilizarea”.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea i repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
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www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch va ajuta cu placere in
chestiuni legate de produsele noastre si accesoriile lor.
In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugim
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +40212331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare
Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

buvnrapcku

YKa3aHusA 3a CUrypHOCT

00wH ykasaHua 3a 6besonacHa pabota
m nPEﬂynPE)K_ Hpoue‘re‘re BHUMaATENHO BCHUKH

DEHUE

[NIeHWTE NMO-A0My YKa3aH!A MOXe Aa
[L0BE/ie 0 TOKOB yAap, NOXap U/Wnu TeXK1 TPaBMH.
CbxpaHaBaiTe Te3n yKa3aHUA Ha CUryPHO MACTO.

M3non3BaHKAT No-A0ny TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-

Hacs 10 3aXpaHBaHH OT eNEKTPUUECKATa MPEXa eNeKTPOrH-
CTPyMeHTH (Cbe 3axpaHBall kaben) 1 40 3axpaHBaHu OT aKy-

yka3aHua. HecnaseaHeTo Ha npuBe-
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MynaropHa batepus enekTpouHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Ma3sete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AO6PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAHWTE UMK TbMHM PaboTHK MecTa ca Npeanoc-
TaBKa 3 UHUMAEHTH.

» He pabortete c eneKTpoMHCTpYMeHTa B cpefia C NOBH-
LeHa ONAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3us, B 6nu-
30CT /10 IECHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
0bpa3Hu matepuanu. 10 Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOrH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHu MaTepuUani UK nap.

» [ipbXTe fleLia U CTPAHUUHM NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
AHKe, A0KaTo paboTHTe C eneKTPOUHCTPYMEHTa. AKO
BHUMaHWeTo By 6bae 0TKNoHeHo, MoXe Aa 3arybute KoH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTa.

Be3onacHocT npu paboTa c eneKTpuYecKH Tok

» LllencenuT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e nop-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce Aonycka U3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro pabotute cbC 3aHyNneHu eneKkTpoypeau, He
M3non3BaiiTe afanTepHu 3a wencena. [on3BaHeTo Ha
OPUTMHANHK LLENCEeNU U KOHTAKTH HaMansaBa pucka ot
Bb3HWKBaHEe Ha TOKOB yaap.

» U3barsaiite sonupa Ha TAN0TO Bu A0 3a3eMeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPeau, NEUKH U XNaAUNHK-
uu. Korato TAnoto By e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap € no-rofm.

» Mpepna3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [[pOHUKBAHETO Ha BOJja B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnon3sgaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He U3nonsgaiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UMK oTKava-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsAABaHe, oMacnABaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
MNH1 A0 NOABHXHM 3BEHa Ha MALMHK. [10BpeaeHN Unu
yCyKaHu Kabenu yBenuuaBar pUcka oT Bb3HUKBAHE Ha TO-
KOB yAap.

» Korato paGoTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NoN-
3BaiiTe cCaMo yAbMKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. 13M0ON3BAHETO HA YAbMKUTEN, Npes-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefa, H3non3BaiiTe NpeAnaseH NpekbCe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. 13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCcBay 3a yTeUHU TOKOBE HamarnsaBa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HaunH Ha paboTa

» BbpeTe KOHUEHTPUPaHH, CNiefieTe BHUMATENHO AedCT-
BHATA CH M NOCTbNBaiTe NpefnasnuBo u pasymuo. He
U3N0N3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PeHu UNK NOA BNUAHUETO HAa HAPKOTHUHY BeLLeCTBa,
anKoxXon Unv ynonBawy nekapcTea. EauH M1r pasces-
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HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 33
NoCneaCTBUE U3KNIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHKA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefnasHu ounna. HoceHeTo Ha NoaXofALLM 3a
NOM3BaHNsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBaHATA AEH-
HOCT IMUHW NPeAnasHu CPeACTBa, KaTo AuXaTenHa Macka,
30PaBM NMTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabWNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka Ui LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HamMansABa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAO0Ba 3110M0-
nyKa.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. peau aa BKNiouwTe Wen-
cena B KOHTaKTa MNK Aja NocTaBUTe baTepuaTa, KakTo 1
NpH NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH C NPbCT BbPXY
MyCKOBMA MPeKbCBayY UM NOfaBaHETO Ha 3aXpaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKNIOUEH,
yB€NMuaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHUNM OT HEero BCUUYKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHH Kntouose. [TOMOLLEH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NPUUMHU
TpaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHO nonoxxeHue Ha TANOTO M BbB BCe-
KM MOMEHT nopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXe-
T€ fla KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-Aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKHM Apexy unu ykpalueHus. [ipbxre Kocata cH, ape-
XHUTe M PbKaBULM Ha 6e30nacHo pa3cToAHKe OT BbPTA-
LM ce 3BeHa Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLInpokuTe
LIPexH, YKpaLleH!ATa, ibNrute Kock Morat fja bbaar 3ax-
BaHaTH 1 YBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MO0XXHO H3NON3BAHETO Ha BbHLUHA acCNHPaLy-
OHHa CHCTEMa, Ce YBepsABaiiTe, ue T4 e BKNIUeHa 1
(hyHKLMOHMPa H3NPaABHO. M3M0N3BaHETO Ha acnupaLi1-
OHHa cucTeMa HamansBa PUCKOBETE, Ab/KaLLM Ce Ha OT-
nensluy ce npu pabota npaxose.

TPWXNHBO OTHOLUEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiTe enekTpoMHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpegHa3HaueHue. LLle pabotute no-gobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mon3Bate NoAXOAALLMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 331afleH!A OT NPOU3BOANUTENA AMANa30H Ha
HaToBapBaHe.

» He nanon3gaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB
npeKbCcBay e noBpeaeH. ENekTpOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a Obie M3KNIoUBaH U BKOUBAH MO NPEABUAEHUA
0T NPOM3BOMMTENA HAUMH, € OnaceH v Tpabaa aa bbae pe-
MOHTUPaH.

» Mpepu fa npoMeHATe HACTPOHKHUTE Ha eNEeKTPOUHCT-
pyMeHTa, ia 3aMeHATe PaGOTHU HHCTPYMEHTH 1 A0~
MbHUTENHU NPUCNOCO6NEeHHA, KaKTO U KoraTo npo-
AbIKUTENHO BpeMe HAMa Jja U3MoN3BaTe eneKTPOUHC-

TPYMeHTa, U3KNIoUBaiiTe Wencena ot 3axpaHBawara
Mpexa W/unu u3BaxKaanTe akymynaTopHara 6arepus.
Tasv MApka npemaxaa 0MacHOCTTa OT 33ieHCTBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa N0 HEBHUMAHHKE.

» CbxpaHsBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT gocturuaty ot geua. He po-
nyckaiTe Te fja 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te3U MHCTPYKLMUK. KOraTo ca B pbLiETe Ha HEOMUTHM
noTpebuTenu, enekTPOMHCTPYMEHTHTE MoraT Aia bbaart us-
KNOUUTENHO OMAcHU.

» lMopnbpaiite eneKTPOMHCTPYMEHTHTE CH FPHXKNHBO.
MpoBepsaBaiiTe Janu NOABWXHUTE 3BeHa (DYHKLUOHH-
part 6e3yKopHO, Aanu He 3aKNWHBAT, AaNyU UMa cuyne-
HU HNK NOBPEAEHH AeTaiN1, KOUTO HapyLLABaT UMK U3-
MeHAT YHKLUKTE Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Mpeau
/3 U3non3eare eNneKTPOMHCTPYMEHTA, Ce Nnorpuxere
noBpefeHuTe AeTaiinu aa 6bAaT peMoHTHpPaHK. MHoro
OT TPYyA0BUTE 3/10MONMYKK Ce AbMKaT Ha Heno6pe nogabp-
aHW eNeKTPOUHCTPYMEHTHU U YPeau.

» lMopabpxaiite pexeLyute HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH ¥ UMCTH. [lobpe NoaabpPKAHUTE PEXKELLIN UHCT-
PYMEHTH C OCTPU pbOOBE OKa3BaT No-Mako CbpoTHBNE-
HWe U ce BOAAT N0-NeKO.

» W3non3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AOMbIHUTEN-
HUTe NpuUcnocobnexus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpa3Ho HHCTPYKUMKTE Ha NnpousBoguTend. Mpu
ToBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKPeTHUTE PaboTHM yC-
NOBHA U ONepaLyu, KOUTO TPAGBA Aa H3NMbNHUTE. 13-
MON3BaHETO Ha eIEKTPOUHCTPYMEHTH 3a PA3NIUYHKU OT
NpefBUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS NPUMOXKEHUSA MOBULLIA-
Ba OMAaCHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYA0BX 3N10MNONMYKH.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
/A ce U3BbpLLBA CaMo OT KBanuhMLMpPaHK cneLuanuc-
TH M CaMO C H3NON3BAHETO Ha OPUTMHANHU Pe3ePBHHU
4acTH. [10 TO31 HauMH Ce rapaHTUpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Mpepynpexpaexna 3a 6esonacHoct npu pabota ¢

yyKa

» HoceTe npoTeKTopH 3a ywK. V3naraHeto Ha Lym Moxe
[1a npuumHm 3aryba Ha cnyxa.

» W3nonseaiite cnomaratenHa apbxka(u), ako ca gocra-
BEHM C HHCTPYMeHTa. 3arybara Ha KOHTPON MOXe f1a
NPUYMHKM NEPCOHANHO HApaHABaHe.

» Korato u3anbnHaBate onepauus, Npu KOATO CblLECTBY-
Ba OMAaCHOCT PaBOTHUAT HHCTPYMEHT MOXKe fia 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTa NPOBOAHMLM NOA Hanpexe-
HHe UNK 3aXpaHBaLuaA kaben, gonupaiite eneKTPOUHC-
TPYMEHTa Camo A0 H30NMPaHNTE MOBLPXHOCTH Ha pb-
KOXBATKMTE. [1pK KOHTAKT Ha pexeLLus akcecoap € npo-
BOZIHMK MOJ] HANPEXEHHE & Bb3MOXHO HanpPEeXeHNeTo fa
ce npefazie no MeTasHuTe IeTalNK Ha eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa v TOBa f1a IPE/IN3BMKa TOKOB Y/iap.
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» Usnonseaitte nogxopaawm npubopwu, 3a fa oTKpUeTe
©BEHTYaNnHo CKPUTH NoA NOBbPXHOCTTa Tpbbonposo-
M, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
LUTENHO APYXKECTBO. BNIM3aHeTo B CbPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHHL MOf HANPEXEHWE MOXe [a NPeANU3BMKa Mo-
ap ¥ TOKOB yaap. YBPEXaaHeTo Ha ra3onpoBoj] MOXe fa
[0Befie 710 eKcrnoaus. MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL,
1IMa 3a NOCNEACTBME FONIEMU MATEPHAHK LLIETU U MOXE
[1a NPefU3BMKa TOKOB yaap.

» [pbXTe 3apaBo eNeKTPOUHCTPYMeEHTa npu paboTa ¢
[BETe pblie U cneaeTe 3a curypHara nosuums. C age
PbLiE eNEKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOfIM M0-CUIYPHO.

OnucaHWe Ha NPoAYKTa U AeHHOCTTA

MpoueTteTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3aHUA H

MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. [ponycku npu

CMa3BaHETo Ha MHCTPYKLMKTE 3a HesonacHoCT

W yKasaHuATa 3a pabota Morar ja Mmar 3a noc-

NeACTBHE TOKOB Yap, MOXap W/Win TEXK
TPaBMH.

Mons, umaite npeasua I/I306pa)KeHI/IF|Ta B NpeaHara 4act Ha
PbKOBOACTBOTO 3a paﬁoTa.

MpeaHasHaueHne Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NPeHa3HaueH 3a TEXKO KbpTeHe U
pa3buBaHe, a C NoAXOAALM [OMbHUTENHU NMPUCTOCOBNEHNA
— 3aTpamboBaHe 1 ynnbTHABaHE.

U306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha eNeMeHTHTE Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHacA 10 M300PaXEHUATA Ha CTPAHULMTE C PUTypHTE.

(1) PbkoxBaTka (M30MMPaHN NOBbPXHOCTH)
(2) Myckos npekbcBay

(3) PbkoxBatka 3a npeHacaHe

(4) HaxareHa raika c pbkoxsatka

(5) Bnokupaty 6onT (GSH 16-30)

(6) 3ambprauya ckoba (GSH 16-28)

(7) Onawka Ha MHCTpYMeHTa

(8) TIHe3mo

(9) OnopeH dhnanel

TexHuuecku AaHHHU

Kbprau GSH 16-28 GSH 16-30
KatanoxeH Homep 3611C350.. 3611C351..
HomuHanHa koHcy- W 1750 1750
MMPaHa MOLLHOCT

YecroTa Haynapu-  min’ 1300 1300
Te

EHeprua Ha eguun- J 41 41
UeH yfiap CbrnacHo

EPTA-Procedure

05/2009

He3no mm 28 30
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Kbprau GSH 16-28 GSH 16-30
Maca cbrnacHo kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Knac Ha 3awuta ol o/

[laHHHTe BaxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HanpeXeH!e v Npu cneLnudrUyHK 38 OTAENHN U3MbNHEHUA
T3 JaHHW Morart fia Bapupar.

WUHdopmauus 3a usnbuBaH wym u BUbpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMAcHO
EN 60745-2-6.

PaBHMLLETO A Ha reHepupaHKa OT ypeaa Lym 0bUKHOBEHO
Bb3nn3a Ha: 93 dB(A); paBHMLLe Ha MOLLHOCT Ha 3ByKa

104 dB(A). HeonpeaenerocTK = 3 dB.

Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

lMbNHaTa CTOAHOCT Ha BUDbpauuuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPUTE HanpaBneHus) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
CbIMacHo

EN 60745-2-6:

Cekau: a, = 13m/s’, K = 1,5 m/s’

ocoueHOTo B TOBa PbKOBOACTBO 3@ EKCMN0ATaLMA HUBO Ha
BUOpaLIMK € U3MEPEHO MO NOCOUEH B CTAaHAAPTHUTE METOA U
MOXKE A1a CNY>KK 33 CPaBHABAHEe Ha Pa3NuuHK ENEKTPOUHCT-
pyMeHTH. To € NoaXoAALLO CbLYO W 33 NPeABapUTENHA OpH-
€HTMPOBbYHA NPELIEHKA HAa HAaTOBapPBaHETO OT BUOPALMK.
MocoyeHOTO HUBO Ha reHepUpaHuTe BUBPALMK e NpeacTaBu-
TE/MHO 3a HaW-UeCTo CPeLLiAHNUTE NPUNOXEHUA HA ENEKTPOUH-
CTpyMeHTa. Bce nak, ako enekTpOUHCTPYMEHTLT Ce U3MoN3-
Ba 3a PYr1 AEMHOCTH, C APYTH PAbOTHW MHCTPYMEHTH Unu
aKko He bbae NofabPXKaH, KakTo € NPeANUCaHo, PABHULLETO
Ha reHepupaHu1Te BUOpaLMM MOXe Aia Ce NPOMEHH. TOBa MO-
Xe 12 YBENWUM 3HAUMTENTHO CYMAPHOTO HaTOBapBaHe BCNep -
CTBMe Ha BUDpaumuTe 3a Lenua paboTeH LMKbN.

3a ToyHaTa npeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLLMK Tpsb-
Ba f1a ObaiaT B3MaHu NpeaBua ¥ NEPUOANTE, B KOUTO ENEKT-
POMHCTPYMEHTLT € U3K/IOUeH UK PaboTw, HO He Ce Non3ga.
ToBa 61 MO0 3HAUMTENHO 12 HAMANKW CyMapHOTO HAaToOBap-
BaHe 0T BUOpaLnK.

lMpean1ceaiTe AOMbNHUTENHU MEPKM 3a NPeana3BaHe Ha
paboTelLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IeNCTBMETO Ha
BUOpaLMKTe, HanpKUMep: TeXHUUECKo 0BCNyXKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOAAbPXKAHE Ha
pbLeTe TonNM, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha pabotHuTe
CTbNKK.

MoHnTtupaHe

PbkoxBaTKa 3a npeHacsiHe

MoxxeTe aa HaknoHKTE pbkoxBaTkata (3) noa npousBoneH
brbl. Pa3BuiiTe HakaTeHata raika (4), saBbpreTe cnomara-
TenHata pbkoxBarka (3) oKono ocTa Ha €NeKTPOMHCTPYMEH-
Ta U cnefj TOBa OTHOBO 3aTerHeTe HakaTeHara raika (4).
Mo>xxeTe a MOHTMpaTe pbkoxBaTkata (3) B pasnuuHa nosu-
LA, PasBuitTe HaMbHO HakaTeHaTa raika (4) v cneg Tosa
“3BaEeTe BMHTA C LIECTOCTEHHA IMaBa Harope. Magbpnaiite
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pbKoxBaTkara (3) HacTpaHu 1 3aBbpTeTe OCTaHanata ckoba
3a pbKoxBaTkaTa Ha 180°. MoHTHpaiiTe pbkoxBaTkata (3) B
obparHa nocnegoBatenHocT.

CmaAHa Ha uHcTpymeHT (GSH 16-28)

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaiiTe Liencena or 3ax-
paHBaLiaTa Mpexa.

lMouuncTeTe U cMaxkeTe NEKO onallKata Ha paboTHUS MHCTPY-

meHT (7).

PabotHu uHCTPyMeHTH 6e3 onopeH cnanew (BX. dur. A -

B)

- 3aBbpTeTe 3axBalliatiata ckoba (6) npubn. Ha 150° Haro-
pe 1 BkapaunTe paboTHUA MHCTPYMEHT B NaTpoHHKKa (8).

- 3aBbpTeTe 3axBalliatiata ckoba (6) Hagony, 3a aa 3acTo-
nopwTe PaboTHUA MHCTPYMEHT.

- YBeperte ce upes 3abprBaHe, ue e 3axBaHar 34paso.

PaboTHM MHCTPYMEHTH ¢ onopeH dnauy (Bx. dur. C - D)

MoxxeTe Aa M3non3eare paboTHU MHCTPYMEHTH C Ab/HKMHA Ha

onalukara jo onopHua dinaxel; 152 mm (6").

- 3aBbpreTe 3axBatlaluara ckoba (6) npubn. Ha 180° Haro-
pe 1 BkapaunTe paboTHUA MHCTPYMEHT B NaTPoHHKKa (8).

- 3aBbpTeTe 3axBalliatiata ckoba (6) 4o pabotHusA UHCTPY-
MEHT, 3a fja ro 3actonopure. OnopHuAT dinaxet (9) Tpab-
Baja Obae 3axBaHar ot ckobarta (6).

- YBeperte ce upes U3abprBaHe, Ye e 3axBaHar 34paso.

CmaAHa Ha uHcTpymeHT (GSH 16-30)

» [peau u3BbpLUBaHEe HAa KAKBUTO U A € IeHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBaLiaTa Mpexa.

- TouwncTeTe U cMaxeTe NeKO onatlkara Ha paboTHUA UHCT-
pymeHT (7).

- Wapbpnaitte HaBbH 3acTonopsABalLmsa bont (5) 1 ro 3aBbp-
TeTe Ha 180° 0bpaTHO Ha YacOBHUKOBATA CTpenka. Bka-
paitTe 3acTonopsBalLus bonT 5 gokarto ycetute npeLypak-
BaHe.

- Bkapalite paboTHWA HHCTPYMEHT A0 YNOp B NAaTPOHHKKA
(8). XXnebbT Ha onaliKaTa Ha paboTHUA MHCTPYMEHT (7)
TpsAbBa aa e 0ObpHaT Harope, KakTo & NOoKa3aHo Ha (ury-
pata.

- Wsabpnaitte HaBbH 3acTonopaABalyusa bont (5) 1 ro 3aBbp-
TeTe Ha 180° no nocoka Ha YaCOBHUKOBATa CTPenka. Bka-
paitTe 3acTonopsBalus bont (5) gokarto ycetute npewy-
paKBaHe.

- YBepere ce upes U3gbpnBaHe, ye e 3axBaHat 34paBo.

CucTtema 3a npaxoynaBsiHe

MpaxoBe, OTAENALM Ce NpK 0bpaboTBaHeTo Ha MaTep1any
KaTo CbbPXKaLLM 0N10BO DOM, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA, MH-
Hepa/n 1 MeTan Morar fia bbar onacHv 3a 3apaseTo. Kox-
TaKTbT 0 KOXXaTa UMK BAMLIBAHETO Ha TakUBa NpaxoBe Morar
[a NPeU3BUKaT aNepruHK peakLnu u/wnu 3abonABaHna Ha
[LMXaTeNHUTE MbTULLA HA PaboTelLMs C eNeKTPOMHCTPYMEHTA
WNW HaMKMPaLLK ce Habnuao nuua.

Onpenenenn npaxose, Hanp. OTAeNALLMUTe ce Npu 0bpaboT-

BaHe Ha byK U b, ce cumTaT 3a KaHUeporeHHu, 0cobeHo B

KOMOMHALMA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHE Ha [bPBECHHA (Xpo-

Mart, KoHcepBaHTH 1 Ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETo Ha Cb-

[bPXKalLy a30ecT MaTepuani camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBanMULMpaHu n1La.

- OcurypsBaiiTe 106po NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [lpenopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha AMXaTenHa Macka ¢
hunTbp Ot Knac P2.

CnasBaiiTe BanuWaHWUTE BbB Ballata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

penbu, BanuagHu Npu 00paboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

M.

» Usbsarsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHoTo MACTO.
[paxbT MOXe NECHO Aa Ce CAMOBb3NNAMEHH.

PaboTa c eneKTPOHHCTPyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarayus

» CbobpassaBaiiTe ce c HaNpeXXeHHeTo B 3aXpaHBalyaTa
mpexa! HanpexxeHnero Ha 3axpaHBaLiaTa Mpexa
TpAGBa fa CbOTBETCTBA HAa AAHHWTE, U3MHUCAHH Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTpYMeHTa. Ypeau, obo3Haue-
Hu ¢ 230 V, morar Aa 6bAat 3aXxpaHBaHM U C Hanpexe-
Hue 220 V.

BKniouBaHe U U3KNIOYBaHe

- 3a BKMIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa npeMecTeTe
nycKoBuA npekbeaay (2) B noauuma "I,

- 3aM3KNIYBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3aBbpTeTe Nyc-
KoBMA npekbcaau (2) ao noauuua "0".

Tp1 HUCKM TEMMNEPaTypU eNEKTPOUHCTPYMEHTBT JOCTUra

Mb/IHaTa C MOLLHOCT ef1Ba cnef KaTto e paboTun U3BeCTHO

Bpeme. MoxeTe f1a CbkpaTuTe TOBa BpEME, KaTo NPUTUCHETE

MOCTaBEHMA B NATPOHHKKA PabOTEH UHCTPYMEHT KbM Nofa.

Yka3anud 3a pabora

» Mpepy 3BbPLUBaHE HA KAKBUTO M A € AeHHOCTH N0
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTE Liencena oT 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

Mo Bpeme Ha paboTa ApbKTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA C [1BETE

pble 3a pbkoxBaTkarta (1). Pbkoxsatkarta (1) ce aBmxu

npubn. 30 mm Harope 1 HaIoONy CNPSAMO 0CTa CU. Taka ce

KOMMeHCHpaT yacT OT Bb3HUKBaLLUTE N0 BpeMe Ha paboTa

BUOpaLuK.

3a no-nobpo aemndupate Ha yaapuTe paboTeTe C yMepeHo

np1TUCKaHe.

3arouBaHe Ha cekaumte

[lobpw pe3ynTaTy MOXETE fia NOCTUIHETE CaMO C OTTIMUHO 3a-
TOUEHM CeKauu, 3aT0Ba ' 3aTouBaiTe CBOEBPEMEHHO. ToBa
rapaHTMpa yIbMmKeH XMBOT Ha CeKauuTe U BUCOKA NPOU3BO-
[QMUTENHOCT.

3arouBane

3atouBaiTe cekauute c abpasuBHUM AMCKOBE, HamMp. OT KO-
PYHA, C HEeNPeKbCHATOo OXNaxaaHe ¢ Boda. Npu ToBa BHUMa-
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B/OLLIaBa TBbPAOCTTa Ha CeKaya.
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3a KoBaHe 3arpeiite cekaua Ha 850 1o 1050 °C (cBeTno-
UEPBEHO 10 XbNTO).

3a 3aKkansaBaHe HarpeiTe cekaya npubn. Ha 900 °C v ro ox-
napeTe B Macno. Cnefi ToBa ro octaBeTe Npub/. eanH yac B
newra npu 320 °C (oTBPbLLAHE NPY CBETNO CUH LIBAT Ha Me-
Tana).

MoaabpxaHe U cepBuU3

MopabpxaHe U NouKUCTBaHe

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» 3apfapaboTute kauecTBeHo U 6e3onacHo, NoaAbLP-
KaliTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA U BeHTUNALUOHHUTE My
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoarMa 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyus kaben, 1a

TpAbBa Aa ce M3BbPLLM B OTOPU3MUPAH CEPBU3 3a ENEKTPONH-

CTpyMeHTH Ha Bosch, 3a a ce 3anasu HBOTO Ha be3sonac-

HoCT Ha Bosch enekTponHCTpyMeHTa.

IpH M3HOCEHM UETKHM Ha eNEKTPOLBUIaTENs €NEKTPOUHCTPY-

MEHTBT Ce U3K/NI0UBa aBTOMATUUHO. ENEKTPOUHCTPYMEHTHT

TpAbBa 3a NoAApPbXKKa [1a Ce U3NpaTh Ha CepBU3HaTa cnyxba,

3a agpecuTe BX. pasaen "CepBuaHa cnyxba u KoHcynTaLus

3a NpUNoxeHua".

KnueHntcka cny)KGa W KOHCYNTaLuuA OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLiE OTTOBOPH Ha BbIIPOCHTE B1 OTHOCHO PEMOHTH
1 NoAAPbLXKKA Ha 3aKyNeHUA T Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO pe3epBHH UacT. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXHM U H(OPMa-
LiUA 33 PE3EPBHUTE UACTH LLie OTKPHETE U Ha: www.bosch-
pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
By nomorHe c y0BONCTBME NPY BbNPOCH 3a HALLUTE NPO-
[LYKTH M TEXHUTE aKCeCoapM.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPY NOpPbUBaHe Ha PE3ePBHU UacTy
BWHaru nocouaite 10-UMdpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypefa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania
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Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

C ornep onassaHe Ha OKO/HaTa CPefa eNeKTPOMHCTPYMEH-
TbT, AOMbHUTENIHUTE NPUCNIOCOBNEHMUA 1 ONaKoBKaTa TpAb-
Ba f1a bbaar noanoxeHu Ha noaxoaALla npepabotka 3a nos-
TOPHOTO M3MON3BaHE Ha ChbPXKALLUTE CE B TAX CYPOBUHM.

He u3xBbpnsiTe enekTpOMHCTPYMEHTH Npu bu-
TOBHTE OTNadbLu!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CbrnacHo eponeicka aupextnea 2012/19/EC 1 xapMoHu-
3WUPAHETO Ha HaLIMOHANHOTO 3aKOHOAATE/NCTBO C HEA eNeKT-
POHHM W ENEKTPUUECKM YPEM, KOUTO He MOraT fla Ce U3Non3-
Bar, TpA6Ba ja Obaat cbbupaHu 0TAENHO 1 1a Obaat npeaa-
BaHM 3a ONON30TBOPABAHE Ha CbbPXKaLLMTE Ce B TAX CYpPO-
BUHM.

MakepoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTi Nnpepynpeaysatba 3a 6e3begHoOCT Ha
eNeKTPHUHK anaTH

4] nPEAY- MpouuTajTe ru cuTe HANOMEeHH 1
NPEQYBAHSE F’naTCTBa 3a 6e3bepHocr.
PELLKNUTE HACTaHaTH Kako pesynTar
Of1 HENpUAPXYBatbe A0 be3beHOCHUTE HANOMEHH 1
ynaTcTBa MOXe [1a NpeAu3B1Kaar eNneKkTpUUeH yaap, noxap
W/MNK TELKK NOBPEaK.
3auyBajte ru 6e3begHocHuTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOpUCTetbe U 3a BO WAHKHA.
MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npenynpeayBatba Ce OAHECYBa Ha eNeKTPUUHM anapaTy WTo
KopHcTarT cTpyja (kabencku) unu anapaty LUTo KopucTaT
barepuu (akymynaropcku).

Be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» Pa6GoTHHOT NpocTop 0ApXKyBajTe ro YucT U 4o6po
ocBeTneH. [1penonHn UMK TEMHW NPOCTOPUM MOXE Aa
[10Be/aT 10 HecpeKa.

» He paborteTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCNNO3HBHA
OKONHHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FracOBM WK NPawMHa. ENeKTpuuHHTe anarv
C03/[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXE fia ja 3ananart npaluuHara
WK racoBuTe.
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» [ipxeTe rv feuara U NPUCYTHUTE Nofaneky AoAeKa
paﬁoruTe €O eNeKTpUYeH anar. HeBHUMaHWETO MOXe Aa
npeav3Buka aa M3ry6me KOHTpOnNa.

EnektpuuHa 6e3begHoct

» [pUKNYYOKOT Ha eNeKTPUUHKUOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNY4oKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHH
ajflanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTH.
HenameHeTHTe NPUKMYYOLM U COOfIBETHUTE MPUKMYUHULM
ro HamanyBaat pU3MKOT 0f} CTPYEH yaap.

» UsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KaKO Ha NPUMep, LeBKH, pafujaTopH,
MeTanH! NaHLK U NAAUNHULMK. [10CTOU 3ronemMeH pUsnk
0[] CTPYEH yaap ako BaLleTo TENo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXA UK
BNaXKHU YCNOBH. AKO BNe3e BOAa BO eNEKTPUUHMOT anar,
Ke ce 3ronem1 pU3nKoT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopiBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro kopucTeTe Kabenor 3a Hocetbe, Bneuete Unu
MCKNyuyBatbe 0f CTPYja Ha eNeKTPUUHMKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky o oraH, Macno, oCTpu
MBULM W NOABHXKHM AeNoBH. OLUTETEHN UMK
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar pU3MKOT 0f] CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpofonxkeH Kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeLHa ynoTpeba. KopucTerbeTo Ha kaben
COO/IBETEH 3a HaflBOPeLLIHa ynoTpeba ro HamanyBsa
PU3KKOT OfI CTPYEH yaap.

» AKo Mopa a paboTuTe CO eneKTPUUeH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOPHUCTeTe 3alUTUTEH ypeA 3a AudepeHunjanHa
crpyja (RCD). Kopuctetbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT Ofl CTPYEH yaap.

Nuuna 6e3begHoct

» buperte BHUMaTenHU, BHUMaBajTe Kako paboTute u
paboteTe pa3ymHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UK NoA
AejCTBO Ha APOrH, aNKOXON WNK NeKOBM. EfeH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe fofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe fia J0Be/ie [0 CEpHO3Ha /IUUHA NOBPEfaA.

» Kopucrete nuHa 3awTuTHa onpema. Cekoraw Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3allTUTHATA ONPEMa, Kako Ha np.,
Macka 3a npas, 6e36eiHOCHM YEBNM KO He Ce Nu3raar,
LLINEM WM 3aLLITHTA 3a YLLK, KOW CE KOPUCTaT 3a
COO[IBETHU YCMOBM, Ke JOBEAAT 10 HaManyBatbe Ha IMUHK
noBpeau.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe aanu
NPeKUHYBauOT € UCKNYyueH NpeA Aa ro BKNyunTe BO
cTpyja u/unu co ceTot Ha 6aTepuu, npep aa ro 3emete
MNH HOCHUTe anaToT. Hocetbe Ha eneKTPUUHKTE anatu co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH HA NPEKUHYBAYOT UK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha eNIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a NpeausBrKa Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KakoB 6MNo KNyu 3a perynupare Unu
thpaHuUyCcKM KNnyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anar. GpaHLyCcKu Kyy UK KNyy NpuKaueH 3a

POTUPAUKMOT AAEN Ha ENEKTPUUHMOT anaT MOXe fla J0Befie
[0 MUHa NnoBpefa.

He rv npeuekopyBajte orpaHuuyBatbara. [ocrojaHo
OAPXKYBajTe COOABETHA NonoXxba u pamHoTexa. Oa
0BO3MOXYBa nofobpa KOHTPONa Ha eNEKTPUUHKOT anat
BO HEMPEeABHUANMBHY CUTYaLUH.

Obneuere ce cooaBeTHo. He HoceTe WIMPOKa obneka 1
Hakut. Kocara,anuwrara u pakaBuuute Tpeba aa
6upar noganeky of noaBHXKHKTE AenoBH. LLinpokata
obneka, HaKUTOT UK [JoNraTa Koca MOXe [1a Ce 3akauar 3a
NOABUXHUTE IEN0BU.

Ako ce KOpHCTaT NOBP3aHK ypeaH 3a Baiete
npaimMHa U cobupatbe npesMeTH, NPoBepeTe fanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHHU U KOPUCTEHH. Cobupatbeto
npaLlMHa MOXe [a ' HaManu onacHoCTUTe
npean3BUKaHK Off Hea.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaT
» He ro npeonTtoBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.

KopucTeTe coopiBeTeH eneKTpUUeH anar 3a HameHara.
Co COOABETHUOT €NEKTPUUEH anat nopobpo, nobesbenHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja & HaMeHeT.
He kopucTeTe eneKTpUueH anar ako He MOXeTe fja ro
BKIYYHTE W UCKNyUHTE CO MOMOLL Ha NPEKUHYBAYOT.
CeKoj enekTp1ueH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO MPEKMHYBAUOT € OMaceH U Mopa fla ce
nonpasu.

WUcknyueTe ro eneKTPUUHKUOT anart oA cTpyja u/unu
ceToT Ha baTepuu of eNEeKTPUUHKMOT anar, npepj aa
npaBuTe HeKaKBH NPUNaroAyBaka, MeHyBaTe
[IONONHUTENHA OnpeMa UIH ro CKnagupare
€NeKTPUYHKOT anat. Co 0BMe NPEBEHTUBHM
6e3beHOCHM MePKKM Ce HamanyBa PU3UKOT 0ff CNyuajHO
BK/TyuyBatbe Ha ENEKTPUUHKMOT anar.

UyBajTe r1 eneKTpUUHHTE anaTk noganeky oa gocar
Ha lela 1 He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPUYHMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeH! Co 0Ba
ynarcTBo Aa paborar co HCTHOT. EneKTpuuHuTe anatm ce
OMacHM Bo paLieTe Ha HeobyUEeHU KOPUCHULM.
OpnpxyBatbe Ha eneKTpuuHH anatu. Mpoeeperte ro
NopamMHyBaHEeTO UK NPULBPCTYBatbe Ha NOABHXHUTE
[IeNnoBH, CMOjOT Ha AENOBHUTE U CUTE APYTH YCIOBH LITO
MO2Ke HeraTMBHO Jja BNHjaaT Bp3 (hyHKLUOHUPAHETO
Ha eNeKTPUYHUOT anat. AKo e oLiTeTeH, OfHeceTe ro
€NeKTPUYHUOT anaT Ha nonpaeKa npepa Aa ro
KopucTuTe. MHOry Hecpeky ce npeau3B1KaHu 3apagu
HECOOABETHO OfPXKYBatbe Ha MOKHUTE anaTu.

OcTpeTe 1 UHCTETE T'M anaTuTe 3a ceuete. CoofBETHO
OfPXYBaHWTE MBULM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe Momarnky ce
BMTKAaT M NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

EneKTpuuHMOT anar, AONoNHUTENHaTa onpema,
[enoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha PaboTHUTE YCNOBH 1
paborara Koja ja BpwHTe. KopucTereTo Ha
€N1eKTPUYHUOT anat 3a Apyry HaMeHn MoXe Aia JoBefie 10
OMaCcHM CUTyaLuH.
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Cepsucupaie

» EneKTpuuHKOT anaT cepBUCHPajTe ro Kaj
KBanM(MKyBaHO NHLe KOe KOPUCTH CaMO HAEHTHUHH
pesepBHUM AenoBH. Co 0Ba ce 0BO3MOXYBa be3begHo
O[IPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anar.

besbegHocHU NpeynpeAyBakba 3a yAapHa
pynuanka

» Hocerte WTUTHHLM 32 ywu. M3noxeHocTa Ha byuasa
MOXe [1a Npen3BKKa rybetbe Ha Cnyxor.

» KopucreTe [ONONHUTENHHU PauKH, [OKONKY ce
MCMopauaHH co anator. ['yberbe Ha KOHTPO/A MOXe fia
Npefu3B1Ka TENECHW NOBPEaN.

» [pxeTe ro eNneKTPUUHKOT anaT 3a H3ONHUpaHaTa
NOBPLUMHA fOAEKA ceyeTe, 3a 1a He A0jAe BO KOHTAKT
CO CKPMEeHa XHLA UMK CO HEroBHOT Kaben. Ako
onpemarta 3a Ceuetbe f10jae Bo Jon1p O ,)KuLia nog
HanoH", MOXe Aa r'v U3N0XW METaNHUTE AEN0BU Ha
€NeKTPUYHWOT anar ,Mof HanoH" 1 onepaTopoT MOXeE Aa
nobue CTpyeH yaap.

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapyBsatbe, 3a ja
I NPoHajpeTe CKPHEHHTE eneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUYHHM Kabnu MoXXe a A0Befe 0 NOXap U CTPYeH
ynap. OWTeTyBambeTo Ha racoBOA0T MOXE /1a 10BE/E 10
eKcnnosuja. HaneryeareTo BO BOAOBOAHM LIEBKH
NpefU3BUKYBa OLLITETYBahEe U MOXE f1a NPEAU3BHKa
eneKTpHuUeH yaap.

» pu pabotara, ApKeTe ro eNeKTPHUHHOT anar LBPCTO
€O iBeTe ANaHKK U 3acTaHeTe BO CUrypHa nonoxba. Co
€NeKTPUYHWOT anat MoCHrypHO Ke yrpaByBaTe aKo ro
LPKHUTE CO [1BETE [JIaHKHU.

Onuc Ha NPOM3BOAOT H
nepdopmaHcute

Mpouwutajte ru cute 6e36eAHOCHH HanoMeHH
M ynatcTBa. [ pelK1Te HacTaHaTh Kako
pe3ynTar o} HeNPUAPXKYBatbe 10
6e3beHOCH1TE HANOMEHU W yNaTCTBa MOXe fla
Npeau3BUKaaT eNekTPUUEH yaap, Noxap u/vnu
TELWKK NOBPeau.
BHKMaBajTe Ha CIMKKUTE BO NPEAHUOT [IeN Ha YNaTCTBOTO 3a
KOpHCTEHbE.

HameHeta ynotpeba

EneKkTpuMuHMOT anat e HaMeHeT 3a TeLLKK paﬁOTM Kou
BKNyuyBaat AneTyBatbe U KpLlehe Kako U COOABETHA
onpema 3a BTUCHYBatbe U KOMNpecupame.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepH1patbeTo Ha CIUKMTE CO KOMMOHEHTH Ce OIHECYBa Ha
MPUKA30T Ha eN1eKTPUUHKOT anar Ha rpacuukara CTpaHuLa.

(1) Pauka (M30nMpaHa NoBpLIMHA Ha pauKara)
(2) MpekuHyBau 3a BKIyuyBatbe/UCKNyuyBatbe
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(3) PaukasaHocete

(4) HasabeHa HaBpTKa CO paukaTa 3a Hocete
(5) 3asptku 3a bnokuparbe (GSH 16-30)

(6) 3awrtuten apxau (GSH 16-28)

(7) Bpamno Ha anatot

(8) Mpudar Ha anatot

(9) BeHey

TeXHUUKH nopaToLH
GSH 16-28
3611C350..

GSH 16-30
3611C351..

YekaH 3a Kpluee

Bpoj Ha nen/
apTUKn
HomuHanHa jaunHa W 1750 1750
Bpoj Ha yaapw min’ 1300 1300
JaumnHa Ha J 41 41
noefiMHeUeH yfap

COMMacHo

EPTA-Procedure

05/2009

lMpudar Ha anator ~ mm 28 30

TexwHa cornacHo kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure
01:2014

Knaca Ha 3awwTTa ol e/
MopatouuTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] on 230 V. Osue
nofiaToLM MOXe Aia OTCTanyBaaT NpH PasnuuHK1 HaMoHM, BO 3aBUCHOCT
0fl M3BeibaTa BO OAHOCHATA 3eMja.

Uudopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanuu

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeayBaar
COrnacHo

EN 60745-2-6.

HWBOTO Ha 3BYK Ha ENEKTPUUHUOT anat OLEHETOo co A
TUNUUHO M3HecyBa: 93 dB(A); HMBO Ha 3ByuHa jaunHa

104 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.

Hocerte 3awruta 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHocT1 Ha BUOpaLmm a, (BekTopcky 36up Ha
TPH HACOKK) HeCUrypHOCT K laieHu ce BO COIMacHoCT Co
EN 60745-2-6:

Onetysarbe: a, = 13 m/s? K = 1,5 m/s?

HuBOTO Ha BUOpaLMK HaBeEHO BO OBME yNaTCTBa €
M3MepeHO CO HOPMMPaHa NocTanka 3a Mepetbe U Moxe fia
Ce KOpUCTH 3a MefycebHa cropenba Ha eNeKTPUUHHM anatu.
McTo Taka MoXe Aa ce npunaroay 3a npeaspemMeHa npoLeHa
Ha ONMTOBapYBarbETO CO BUDPaLIMH.

HaBefeHOTO HUBO Ha BMDpaLMK e 3a rnaBHaTa NpUMeHa Ha
€NeKTPUUHKOT anar. [LoKONKY eNneKkTPUUHUOT anart ce
KOPMCTH 33 APYT1 NPUMEHH, anaToT LUTO Ce BMETHYBa
oTCTanyBa 0ff HOPMHUTE UNK HEAOBO/HO CE OAPXYBa, MOXeE
[a oTCTanysa HUBOTO Ha BUObpaumuu. OBa MOXe 3HaUUTENHO
[1a r0 3rofieMu ONToBapyBarbeTo CO BUBpaLMK BO NepUOLOT
Ha LieNnoKynHoTo pabotetbe.

3a npeuusHo ofpeayBatbe Ha ONTOBAPYBAHETO CO
BUOpaLuu, Tpeba aa ce 3eme nNpeasua M NePUOAOT BO KOj
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YPenoT e UCKNyueH Unu ensaj paboTu, a He BO MOMEHTOT
kora e Bo ynoTpeba. OBa MOXe 3HaUMTENHO fia ro Hamanu
ONTOBapyBareTO CO BUOPaLMM BO NEPUOAOT HA
LieNnoKynHoTo paboTetbe.

YTBpAeTe rM JONONHUTENHUTE MePKM 3a be3beaHocT 3a
3alUTUTA HA KOPUCHUKOT Of} BNIMjaHWETO Ha BUDpaLMHTE, Kako
Ha np.: OAPXYBajTe M BHUMATENHO eNEKTPUUHNTE anaTh 1
anaTuTe 3a BMETHYBatbe, OfPXKYBajTe ja TONIMHATA Ha
[LNaHK1Te, OPraHnU3npajTe ro TekoT Ha paboTara.

MoHTaxa

Pauka 3a Hocewe

Moxxe fia ja HaBanuTe paukara 3a Hocetbe (3) no xenba.
OnabaseTe ja Ha3abeHaTa HaBpTKa (4), HaBaneTe ja paukata
3a Hocetbe (3) KoH ockaTa Ha ypeaoT Bo NocakyBaHata
No3uLiMja 1 3aTerHeTe ja NOBTOPHO Ha3abeHata HaBpTKa (4) .
Paukata 3a Hocetbe (3) Moxe Aa ja npemoHTHpare. LienocHo
0ABpTETE ja HazabeHata HaBpTKa (4) v NoToa U3BneueTe ja
Harope 3aBpTKara Co LecToaronHa rnaea. [losneuere ja
paukara 3a Hocetbe (3) CTpaHWUuHO 1 HaBaneTe ro
NPeocTaHaTHoT Aen 3a 3aTeratbe 3a 180°. MoHTUpajTe ja
paukara 3a Hocetbe (3) no obpateH pegocnes.

Mpomena Ha anat (GSH 16-28)

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[O3Ha.

WcuucTeTe ro BpatMnoTo Ha anator (7) 1 necHo HamacTeTe

ro.

Anatu 3a BMeTHyBatbe 6e3 Benel, (Buau cnuku A- B)

- Haganerte ro 3awt1tHUoT apxau (6) 3a okony 150°
Harope 1 CTaBeTe ro anaTtoT 3a BMETHYBatbe BO Npucarot
3aanar(8).

- Hasanerte ro 3awt1tHuoT apxay (6) Hagony, 3a Aa ro
Bnokupate anaToT 3a BMETHYBatbe.

- TpoBepeTe Aanu e 3aknyyeH Co BNeuetse Ha anaror.

Anatu 3a BMeTHyBatbe co BeHel, (Buau cnuku C- D)

AnatuTe 3a BMETHYBatbe CO AO/HKMHA HA BHeC 04 152 mm

(6") MOXe aa '1 KOPUCTHTE [10 BEHEL|OT.

- Haganerte ro 3awtutHuoT apxau (6) 3a okony 180°
Harope W CTaBeTe ro anaroT 3a BMETHyBatbe BO NPUGatoT
3aanar(8).

- HaBanerte ro 3alwtMTHUOT Apxau (6) Ha3aa ao anaTtot 3a
BMETHYBatbe 3a a ro bnokupare. Bexewot (9) mopa fa
Cce IPXH 3a 3aLTUTHUOT Apxau (6).

- TpoBepeTe Aanu e 3aknyyeH Co BNeuetbe Ha anaror.

Mpomena Ha anart (GSH 16-30)

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
A03Ha.

- WcuucreTe ro Bpatunoto Ha anarot (7) 1 necHo
Hamacrtere ro.

- M3Bneuerte ja 3aBpTkata 3a bnokupatbe (5) 1 cBpTeTe ja
3a 180° BO HacoKa CNPOTHUBHA HA CTPENKMTE Ha
uacoBHuKoT. OcTaBeTe ja 3aBpTKaTa 3a bnokuparee 5
MOBTOPHO /i Ce BKMOMH.

~ CraBeTe ro anatoT 3a BMETHyBakbe 10 Kpaj Bo NpuUdartot
3aanart (8). XXnebot Ha BpaTMnoTo Ha anator (7) mopa fia
MOKaXyBa Harope Kako Ha Cnukara.

- M3Bneuerte ja 3aBpTkata 3a bnokupatbe (5) 1 cBpTeTe ja
3a 180° BO HacOKa Ha CTPENKHUTE Ha UaCOBHUKOT.
OcraBeTe ja 3aBpTKata 3a brokupatbe (5) nosTopHo Aa ce
BKOMM.

- [lpoBepeTe fanu e 3aknyueH o BNeuetbe Ha anaroT.

BcucyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BMII0BM IPBO, MMHEpanu W MeTan Moxe Aa buae WwTetHa no

3/1paBjeTo. [lonMparbeTo WK BAMLLYBAHETO Ha TakBaTa Npas

MOXXe [1a NPen3BMKa aneprucku peakLum u/mnu

3abonyBarba Ha AWLLHKTE NATULITA HA KOPUCHUKOT UK

N1LaTa BO OKOMMHaTa.

OnpeneHn UecTUUKY NPaB Kako Ha np. npas o Aab unv byka

BakaT Kako KaHLleporeHu, 0cobeHo 0KONKy ce Bo

KoMO6MHaLMja CO AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

Cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBO). MatepujanuTe WTo coppxar

asbect cmear fa bupat 0bpaboTyBaHK camo of CTpaHa Ha

CTPYYHH NHLLA.

- TorpwxeTe ce 3a06pa NPOBETPEHOCT Ha PAbOTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHE Ha Macka 3a 3aLliTUTa Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha dunTep P2 .

BHKMMaBajTe Ha BaxeukuTe NponucK Ha Bawwara 3emja 3a

martepujanot koj ro obpabotysarte.

» UsbernyBajre cobupatbe npaB Ha paboTHOTO MecTo.
[paBTa necHo MoXe f1a ce 3ananu.

Ynorpeba

AKTUBHpabE

» BuumaBajte Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHot Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuudMKaLMoHaTa NNoYKa Ha
€NeKTPUUHKOT ypep. EneKtpuunuTe anatu o3HaueHu
c0 230 V ucro Taka Moxe aa ce Kopuctat M Ha 220 V.

BknyuyBate/ucknyuyBatbe

- 3acraBatbe BO ynotpeba Ha enekTpuuHKoT anar,
HaBaseTe ro NPeKUHyBaUOT 3a BKITyuyBatbe/UCKyuyBatbe
(2) Bo nosuumja ,I*.

- 3a/ja ro uCKNyuuTe, eNeKTPUUHNOT anar, HaBanete ro
NPEKUHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNyuyBatbe (2) Bo
nosuuuja ,0".

Ha H1CKM TeMnepaTypy enekTPUUHKOT anar Aiypu no

OApPeneH NepHOA ro NOCTUIHYBA LIENOCHUOT KanauuTeT Ha

yaapu. OBa CTapTHO BpeMe MOXXe Aia ro CKpaT1Te Taka LWTo

anatoT LUTO € BMETHAT BO ENEKTPUUHMOT anart ke ro yAp1Te
efiHall of} No.
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CoBeTH npu paboTetbeTo

» Mpep 6uno kakBa MHTEpPBEHLMja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPyjHHOT NPUKNYYOK Of SUAHATa
A03Ha.

3a Bpeme Ha pabotara, ApXeTe ro eneKTPUYHKUOT anat co

nBeTe inaHKku Ha apikara (1). Opwkarta (1) ce awxu okony

cBojarta ocka okony 30 mm Harope v Hagony. OBa fienyBa

HaCNPOTH OCLMNALMNTE KOM Ce NojaByBaar.

3a WTo noronemo NpuayLUyBarbe Ha yaapuTe, pabotete

€amo CO YMePEH NPUTUCOK.

OcTpetbe Ha anaToT 3a AneTyBatwe

CaMo CO OCTPH anatu 3a [INIeTyBatbe MOXE [ MNOCTUTHETe
[n0bpu pe3ynTaru, 3aToa PeoBHO 0CTPETe M ucTuTe. OBa
0BO3MOXYBa NofoNT POK Ha ynotpeba Ha anatute 1 4obpu
paboTHH pe3ynTaty.

[lononxutenHo bpycere

Octpere rv anatute 3a ineTyBarbe Ha bpycHUTE Nnouw, Ha
np. KOPYHA, CO UCT AOBOA, Ha BoAa. BHMMaBajTe Ha Toa, Ha
oCTpMLiaTa fia He ce nojasu boja Ha oTnyLITabe; 0Ba ja
OoLUTeTYBa LYBPCTMHATA HA anaTuTe 3a AneTyBatbe.

3a KoBatbe 3arpejTe ro anetoro Ha 850 go 1 050 °C (ceetno
LipBEHa [0 XONTa).

3a kanetbe 3arpejTe ro 4netoTo Ha okony 900 °C v notonete
ro Bo Macno. [1otoa cTaBeTe ro BO neuka OKONy efjeH yac Ha
320 °C (boja Ha apetbe CBETNO CHHA).

OppxxyBame U cepBUC

OpapXyBatbe U UHCTebe

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
[03Ha.

» OnpiKyBajTe ri UUCTH eNEeKTPUUHKOT anart U OTBOPUTE
3a npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXe f06po 1 6e3beaHo pa
pabotute.

[lokorky e noTpebHo KOpUCTELbE Ha MPUKNYUEH Kaben,

Toraw HabaseTe ro of Bosch unu cneumjanusupana

npoaaeHuLa 3a Bosch-enektpuunn anatu, 3a ja u3berxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

OTKako Ke ce MckopucTaT KapboHCKHTE UeTky,

€M1EKTPUYHKOT anat cam ce UCKNyuyBa. 3a 0ApXKyBatbe,

€1EKTPUUHUOT anaT Mopa Jja Ce UCMpaTH Bo CEpBUCHATA

cnyxba, BugeTe rv appecute Bo fien ,CepBuCHa cyxba 1

COBETU NP KOpUCTEHE®.
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CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTetbe

CepBHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha Baluute npaluarba Bo
BPCKa CO NonpaBKaTta 1 0pXyBatbeTo Ha BaliMot nponssop
Kako ¥ pe3epBHUTE AenoBu. O3HaKK 3a eKCnnosuja u
MH(OPMaLMK 33 pe3ePBHUTE IENOBH UCTO TaKa Ke HajieTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOTHe [I0KOMKY MMaTe Npalliatba 3a HallWTe NPONU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npalliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
Monume Hasepete ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnoyka Ha Nnpon3BoaoT.

MakepfoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

NHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

[O.M.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcku 66; T.L| ABTOKOMaHaa nokan 69

1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OtcTpaHyBame
EHEKTpI/ILIHMTe anaru, onpemartau ambanaxwre Tpe6a face
OTCTPaHart Ha EKONTOLLKHK I'IpI/I(*JaT!'II/IB HaUMH.

He rv dpnajte enekTpuuHmTe anatv Bo
[JOMalLIHaTa KaHTa 3 OTNazouu!

Camo 3a 3emjute op EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NeKTPUYHN 1 eNEKTPOHCKM yPeau 1 HUBHaTa
“MNNeMeHTaLMja BO HALLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHUTE
anaru WTo ce BOH ynoTpeba Mopa ofaenHo fja ce cobupaart 1
[a ce PeLyrKMpaar Ha eKoNoLLKK NPUGATIUB HAUMH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opsta upozorenja za elektricne alate
N UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
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Pojam ,elektricni alat“ upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao Sto su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektritnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektri¢cnog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektricnim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Zastitna oprema, kao $to su maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje se ne klizaju, $lem ili zastita za
sluh, smanjuju rizik od povreda kada se koriste u
odgovarajuéim uslovima.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite

na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih
delova. Siroku odecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti
pokretni delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Takve
preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od slu¢ajnog
pokretanja elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriéene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U rukama
neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju opasni.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.
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Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektricnog alata.

Bezbednosna upozorenja za ¢ekic¢

» Nosite Stitnike za usi. Izlozenost buci moze dovesti do
gubitka sluha.

» Koristite dodatnu drsku(e) ako su dostavljene sa
alatom. Gubitak kontrole moze dovesti do povrede.

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor moze
doci u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim
kablom. Rezni pribor koji dode u kontakt sa provodnom
Zicom moze dovesti do toga da izloZeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici $to rukovaoca moze
izloziti elektricnom udaru.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZe da dovede do poZara i
strujnog udara. O$tecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moZze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Elektricni alat tokom rada drzite ¢vrsto obema rukama
i pobrinite se za stabilnu poziciju. Elektri¢ni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u potovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Pravilna upotreba

Elektricni alat je predvidjen za teze radove sa dletom i
lomljenje kao i sa odgovarajucim priborom za zabijanje i
sabijanje.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Rucka (izolovana povrsina za drzanje)
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Drskazanosenje

(4) Navojne matice sa drskom za no$enje
(5) Blokirajuca civija(GSH 16-30)

(6) Drza¢ (GSH 16-28)

(7) Drskaalata

(8) Prihvatzaalat
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(9) Venac

Tehnicki podaci

Ceki¢ za GSH 16-28 GSH 16-30
razbijanje

Broj artikla 3611C350.. 3611C351..
Nominalna ulazna w 1750 1750
snaga

Broj udara min* 1300 1300
Jacina J 41 41
pojedinacnog

udara u skladu sa

procedurom EPTA-

05/2009

Prihvat za alat mm 28 30
Tezina prema kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Klasa zastite o/ =T

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti eimisije buke utvrdene su s tim u skladu

EN 60745-2-6.

Nivo Sumova elektri¢nog uredaja oznacen sa A iznosi tipicno:
93 dB(A); nivo jacine zvuka 104 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (Vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema

EN 60745-2-6:

Klesanje: a, = 13 m/s’, K = 1,5 m/s’

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
standardizovanom mernom postupku i moZe se koristiti za
medusobno poredenije elektricnih alata. Pogodan je i za
privremenu procenu optere¢enja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili
nedovoljno odrzavanja, moze doéi do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i upotrebljenog alata, odrZzavanje toplih ruku,
organizacija radnih postupaka.

Bosch Power Tools
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Montaza

Drska za nosenje

Po zelji drsku za noSenije (3) mozete okretati. Olabavite
navojnu maticu (4) okrenite drsku za nosenje (3) oko ose
uredaja u Zeljeni polozaj i ponovo (4) ucvrstite navrtku.

Po Zelji, drsku za no$enje (3) moZete premontirati. Ovrnite
navojnu maticu (4) u potpunosti i potom izvucite
Sestougaoni vijak na gore. Povucite drsku za nosenje (3)
bocno i okrenite preostali zategnuti deo za 180°. Montierajte
drsku za nosenije (3) obrnutim redosledom.

Promena alata (GSH 16-28)

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Qcistite drsku alata (7) i blago je podmazite.

Dodatna alatka bez venca (vid. slike A - B)

- Okrenite drsku za nosenje (6) za oko 150°na gore i
uvedite dodatnu alatku u prihvatnik (8) alata.

- Okrenite drsku za nosenje (6) na dole, da biste otpustili
dodatnu alatku.

- Prekontrolisite blokadu povla¢enjem alata.

Dodatni alat sa vencom (vid. C - D)

Mozete koristiti dodatne alate s duzinom umetka od 152 mm

(6") dovenca.

- Okrenite drsku za no$enje (6) za oko 180° na gore i
uvedite dodatnu alatku u prihvatnik (8) alata.

- Okrenite drsku za nosenje (6) do dodatne alatke, da biste
ga otpustili. Venac (9) se mora drzati (6) drskom za
nosenje.

- Prekontrolisite blokadu povla¢enjem alata.

Promena alata (GSH 16-30)

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

- Ocistite drsku alata (7) i blago je podmazite.

- Blokirajucu civiju (5) sasvim izvucite i okrenite je za 180°
suprotno od smera kazaljke na satu. Ponovo zakljucajte
blokirajucu €iviju 5.

- Uvedite dodatnu alatku sve do zaklju¢avanja (8) u
prihvatnik alata. Zleb drske alata mora biti okrenut prema
gore, (7) kao $to je prikazano nasslici.

- Blokirajucu civiju (5)sasvim izvucite i okrenite je za 180°
suprotno od smera kazaljke na satu. Ponovo zakljucajte
blokirajucu civiju (5).

- Prekontrolisite blokadu povlacenjem alata.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju koristiti samo strucnjaci.

- Dobro provetrite radno mesto.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise u Vasoj zemlji za materijale koje

treba obradivati.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
PraSine se mogu lako zapaliti.

Rezimrada

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora hiti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230 Vmogu daradeisa220V.

Ukljucivanje/iskljucivanje

- Dabiste pokrenuli elektricni alat, gurnite prekidac za
uklju¢ivanje / iskljucivanje (2) u polozaj "I".

- Dabiste iskljuili elektricni alat, gurnite prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (2) u poziciju ,0".

Na niskim temperaturama, elektri¢ni alat dostize punu snagu

tek nakon odredenog vremena. Ovo vreme pokretanja

moZete skratiti tako Sto ¢ete jedanput udariti o tlo dodatnu
alatku koja je namontirana na elektricni uredaj.

Napomene zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Dok radite, obema rukama drzite elektri¢ni alat za drsku (1).

Rucka (1) se kreée oko svoje ose oko 30 mm gore i dole. Ovo

deluje nasuprot vibracijama koje se pojavljuju.

Radite za $to vece prigu$enje udaraca samo sa umerenim

pritiskom.

Ostrenje alata dleta

Samo sa o$trim alatima dleta postiZete dobre rezultate, zato
ostrite na vreme alate. Ovo obezbedjuje dugi vek trajanja
alata i dobre rezultate u radu.

Ponovno brusenje

Ostrite alate dleta sa plo¢ama za brusenje, na primer
Edelkorund, uz isti dotok vode. Uverite se da na se¢ivima
nema znakova kaljenja, ovo negativno uti¢e na tvrdocu dleta.
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Za kovanije zagrejte dleto na 850 do 1 050 °C (svetlo crvena
do Zuta).

Za ucvrscivanje zagrejte dleto na oko 900 °Ciisperite ga u
ulju. Na kraju ostavite ga u peci oko sat vremena na 320 °C
(boja Zarenja svetloplava).

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlaS¢ena servisna sluzba za Bosch

elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Ako su potroSene grafitne Cetkice elektricni alat se

samostalno iskljucuje. Elektri¢ni alat mora da se poSalje u

korisnicki servis, adrese pogledajte u odeljku ,Korisnicki

servis i saveti za upotrebu®.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem VaSeg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije Vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i prilikom narucivanja rezervnih
delova neizostavno navedete broj predmeta sa 10 brojc¢anih
mesta prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293

E-Mail: office@servis-bosch.rs

www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29

18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030

Tel./Fax: +381 18531798
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E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.o.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedic¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in napotke. Neupostevanje opozoril

in napotkov lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.
Pojem elektri¢no orodje v opozorilih se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektricnim kablom) in na
akumulatorska elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
teko¢in, plinov ali prahu). Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

Bosch Power Tools
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» Med uporabo elektricnega orodja poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrociizgubo nadzora nad orodjem.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vti¢ev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
Stedilniki. Tveganje elektri¢nega udara je vecje, Ce je
vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da orodje zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje za
elektricni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje na prostem,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektricni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite, kaj delate, in se delaz
elektricnim orodjem lotite z razumom. Elektricnega
orodja ne uporabljajte, e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za hude telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zad¢ita za sluh, v ustreznih okoli§¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vklopite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojte in vzdrZujte ravnovesje. S tem izboljsate nadzor
nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las, oblacil in rokavic ne priblizujte
premikajocim se delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi
lasje se lahko ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zhiralne posode, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo zasnovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo iz elektricnega orodja, preden
se lotite nastavljanja in menjavanja nastavkov ter
preden orodje shranite. Ti preventivni varnostni ukrepi
zmanj$ajo tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, elektri¢nega orodja
ne dovolite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e
jih uporabljajo neizkusene osebe.

» Poskrbite za redno vzdrzevanje orodja. Prepricajte
se, da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da
se ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi rezalnimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili, pri cemer
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.
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Varnostna opozorila za udarno vrtanje

» Nosite zas¢ito za sluh. Izpostavljenost hrupu lahko
povzroci izgubo sluha.

» Ce je orodju prilozen dodatni roéaj, ga uporabite.
Izguba nadzora lahko povzroci telesne poskodbe.

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektri¢no orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektri¢ni udar.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Elektricno orodje med delom mocno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce. Z elektricnim
orodjem lahko varneje delate, Ce ga upravljate z obema
rokama.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektricni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno za tezka klesalna in rusilna
dela, ob uporabi primernega pribora pa tudi za zabijanje in
komprimiranje.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(2) Stikalo za vklop/izklop

(3) Rocaj zanosenje

(4) Narebri¢ena matica z ro¢ajem

(5) Zapiralni sornik (GSH 16-30)

(6) Drzalo (GSH 16-28)

(7) Stebloorodja

(8) Sistem za vpenjanje

(9) Obroba

Tehnicni podatki

Rusilno kladivo GSH 16-28 GSH 16-30
Stevilka izdelka 3611C350.. 3611C351..
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Rusilno kladivo GSH 16-28 GSH 16-30
Nazivna mo¢ W 1750 1750
Steviloudarcev  min’! 1300 1300
Jakost J 41 41
posameznega

udarca v skladu z

EPTA-Procedure

05/2009

Sistem za mm 28 30
vpenjanje

TeZapo kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Razred zascite o/ AT

pred el. udarom

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 60745-2-6.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obi¢ajno
znasa: 93 dB(A); raven zvocne moci 104 dB(A). Negotovost
K=3dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu z

EN 60745-2-6:

Klesanje: a, = 13 m/s’, K = 1,5 m/s’

Raven tresljajev, podana v teh navodilih, je bila izmerjena v
skladu s standardiziranim merilnim postopkom in se lahko
uporablja za primerjavo elektri¢nih orodij med seboj.
Primerna je tudi za za¢asno oceno obremenjenosti s tresljaji.
Navedena raven tresljajev je dolo¢ena na osnovi glavnega
natina uporabe elektri¢nega orodja. Ce se elektri¢no orodje
uporablja v druge namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevaniju, lahko raven tresljajev odstopa.
To lahko obremenjenost s tresljaji v obdobju uporabe
obcutno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti s tresljaji morate
upostevati tudi Cas, ko je orodje izklopljeno, in ¢as, ko orodje
deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obremenjenost s tresljaji v obdobju uporabe obcutno
zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

Rocaj za nosenje

Rocaj za nosenje (3) lahko poljubno zasucete. Odvijte
narebri¢eno matico (4), obrnite rocaj za nosenije (3) okrog
osi naprave v Zeleni poloZaj in ponovno trdno privijte
narebriceno matico (4).
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Rocaj za nosenje (3) lahko premontirate. Odvijte do kraja
narebri¢eno matico (4) in nato potegnite Sestrobni vijak ven
v smeri navzgor. Rocaj za no$enje (3) potegnite s strani ven
in obrnite vpenjalni del, ki je ostal noter, za 180°. Ro¢aj za
nosenije (3) montirajte v obratnem zaporedju.

Menjava nastavka (GSH 16-28)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

QOcistite steblo orodja (7) in ga rahlo namastite.

Nastavki brez obrobe (glejte sliki A-B)

- Premaknite drzalo (6) za priblizno 150° navzgor in vlozite
nastavek v sistem za vpenjanje (8).

- Premaknite drzalo (6) navzdol in nastavek bo blokiran.

- Povlecite nastavek in preverite, ¢e je dobro blokiran.

Nastavki z obrobo (glejte sliki C-D)

Uporabljate lahko nastavke z vsadno dolzino 152 mm (6"),

pa vse do obrobe.

- Premaknite drzalo (6) za priblizno 180° navzgor in vlozite
nastavek v sistem za vpenjanje (8).

- Premaknite drzalo (6) nazaj do nastavka in ga tako
blokirajte. Obrobo (9) mora drzati drzalo (6).

- Povlecite nastavek in preverite, Ce je dobro blokiran.

Menjava nastavka (GSH 16-30)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

- Odistite steblo orodja (7) in ga rahlo namastite.

- Potegnite zapiralni sornik (5) ven in ga zavrtite za 180°v
levo. Zapiralni svornik 5 se mora spet zaskociti.

- Nastavek potisnite do omejila v sistem za vpenjanije (8).
Utor stebla orodja (7) mora kazati navzgor, kot je
prikazano na sliki.

- lzvlecite zapiralni sornik (5) in ga zavrtite za 180°v
desno. Zapiralni sornik (5) se mora spet zaskoditi.

- Povlecite nastavek in preverite, ¢e je dobro blokiran.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin lahko Skoduje zdravju.

Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci alergi¢ne

reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali drugih prisotnih

oseb.

Dolocene vrste prahu, kot je npr. prah hrastovine ali

bukovja, so rakotvorne, $e posebej skupaj z dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za les).

Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovane

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Delovanje

Uporaba

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230 V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Vklop/izklop

- Zazagon elektricnega orodja postavite vklopno/izklopno
stikalo (2) v polozaj ,I*.

- Zaizklop elektricnega orodja prestavite vklopno/izklopno
stikalo (2) v polozaj ,0".

Pri nizkih temperaturah doseZe elektri¢no orodje $ele po

dolo¢enem ¢asu polno zmogljivost udarjanja. Ta zaCetni ¢as

lahko skrajSate tako, da z nastavkom, ki je names¢eno v

elektricno orodje, enkrat sunete v tla.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Drzite elektri¢no orodje med delom z obema rokama za rocaj

(1). Rocaj (1) se premika okrog svoje osi pribl. 30 mm gor in

dol. To gibanje zavira nihanja, ki se pojavijo.

Ce Zelite dose¢i najboljge mozno dusenje udarcev, vedno

delajte z zmernim pritiskanjem.

Ostrenje klesalnih orodij

Dobre rezultate boste dosegli samo z ostrimi klesalnimi
orodiji, zato jih vedno pravocasno nabrusite. To bo zagotovilo
dolgo Zivljenjsko dobo orodja in dobre delovne uspehe.

Ostrenje

Klesalna orodja naostrite na brusilnem kolutu, na primer iz
plemenitega korunda, ob enakomernem pritekanju vode.
Pazite, da se na robovih ne pojavi popus¢na barva, saj lahko
to zmanjsa trdoto dlet.

—>\4‘<—

Za kovanje segrejte dleto na 850 do 1050 °C (svetlo rdece
do rumeno).

Zakaljenje segrejte dleto na priblizno 900 °C in ga ohladite
v olju. Nato ga popuscajte v peci in sicer priblizno eno uro pri
320°C (barva popuscanja svetlomodra).

1609 92A 2BF|(01.02.2019)
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CisCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.
Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu
Bosch ali pooblad¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch,
da ne pride do ogrozanja varnosti.
Priizrabljenih drsnih grafitih se elektri¢no orodje samodejno
izklopi. Za vzdrzevalna dela je treba elektri¢no orodje poslati
nasi servisni sluzbi, naslove lahko najdete v odstavku
L,Servisna sluzba in svetovanje glede uporabe“.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na va$a vprasanja glede
popravila in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vpra$anja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vpra$anjih in naro€ilih rezervnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.
Slovensko

Robert Bosch d.o.o.

Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

ﬁ Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske

odpadke!
Zgolj za drzave Evropske unije:
V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.
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Sigurnosne napomene

Opce upute za sigurnost za elektricne alate
N UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o

sigurnosti i upute. U slucaju
nepostivanja napomena o sigurnosti i uputa moze doc¢i do
strujnog udara, pozara i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje
vode u elektricni alat povecava opasnost od strujnog
udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
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prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alatau
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to cete utaknuti utika¢ u uticnicu ifili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanje ili kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajucem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» lIzbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Siroku odje¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
pomicni dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektricnim alatom posao ¢ete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.
neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze ukljucivati
i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz mrezne uticnice ifili izvadite komplet
akumulatora prije podesavanja elektri¢nog alata,
zamjene priboraiili odlaganja elektri¢nog alata. Ovim
mjerama opreza izbjeci ¢e se nehoti¢no uklju¢ivanje
elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s njima
rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte
rade li besprijekorno pomicni dijelovi uredaja, jesu li
zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako da to ugrozava
daljnju upotrebu i rad elektricnog alata. Prije
upotrebe ostecene dijelove treba popraviti. Lose
odrZavani elektricni alati uzrok su mnogih nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrimii €istim. Pazljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba elektricnog
alata za poslove izvan njegove predvidene upotrebe moze
dovesti do opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Sigurnosna upozorenja za cekic¢

» Nosite zastite za usi. IzloZenost buci moZe prouzroiti
gubitak sluha.

» Upotrebljavajte pomocne drske ako su prilozene uz
uredaj. Gubitak kontrole moZe dovesti do osobnih
ozljeda.

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektricnog
alata biti pod naponom, Sto moze dovesti do elektricnog
udara rukovaoca.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZara i elektricnog udara. Osteéenje plinske
cijevi mozZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Elektricni alat ¢vrsto drZite s obje ruke i zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela. S elektri¢nim alatom
Cete sigurnije raditi ako ga budete drzali s obje ruke.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
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mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za teSke radove dlijetom i radove
rusenja, a s odgovarajucim priborom i za utiskivanje i
sabijanje.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Ruckazanosenje

(4) Nazubljena matica s ruckom za no$enje
(5) Zaporni svornjak (GSH 16-30)

(6) Pridrzni stremen (GSH 16-28)

(7) Drskaalata

(8) Prihvat alata

(9) Naslon

Tehnicki podaci

Cekié za lomljenje GSH 16-28 GSH 16-30
Katalo$ki broj 3611C350.. 3611C351..
Nazivna primljena W 1750 1750
snaga

Broj udaraca min’ 1300 1300
Jacina J 41 41
pojedinacnog

udarca prema

EPTA-Procedure

05/2009

Prihvat alata mm 28 30
Tezina prema kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Klasa zastite ol I

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

se e

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 60745-2-6.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
93 dB(A); razina zvucne snage 104 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite zastitne slusalice!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom

EN 60745-2-6:

Rad dlijetom: a, = 13 m/s’, K = 1,5 m/s’
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Razina titranja, koja je navedena u ovim uputama, izmjerena
je sukladno normiranom postupku mjerenja te se moze
koristiti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Primjerena je i za privremenu procjenu titrajnog
optereéenja.

Navedena razina titranja predstavlja glavne primjene
elektricnog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za
druge primjene s radnim alatima koji odstupaju od
navedenih ili se nedovoljno odrZavaju, razina titranja moze
odstupati. To moZe znatno povecati titrajno opterecenje
tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Zato¢nu procjenu titrajnog opterecenja trebaju se uzeti u
obziri vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. To moZe znatno smanjiti titrajno
opterecenije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

Rucka za noSenje

Rucku za nosenje (3) mozete zakrenuti po Zelji. Otpustite
nazubljenu maticu(4), zakrenite rucku za nosenje (3) oko osi
alata u Zeljeni poloZaj i ponovno pritegnite nazubljenu maticu
(4).

Rucku za no$enje (3) mozete premontirati. Nazubljenu
maticu (4) odvrnite do kraja i zatim izvucite Sesterokutni
vijak prema gore. Rucku za nosenje (3) povucite bocno i
zakrenite preostali stezni dio za 180°. Montirajte rucku za
no$enje (3) obrnutim redoslijedom.

Zamjena alata (GSH 16-28)

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Ocistite drsku alata (7) i lagano je podmazite.

Radni alati bez naslona (vidjeti slike A - B)

- Zakrenite pridrzni stremen (6) za oko 150° prema gore i
umetnite radni alat u prihvat alata (8).

- Zakrenite pridrzni stremen (6) prema dolje za blokiranje
radnog alata.

- Provjerite blokadu povlacenjem alata.

Radni alati s naslonom (vidjeti slike C - D)

Mozete koristiti radne alate duljine 152 mm (6") do naslona.

- Zakrenite pridrzni stremen (6) za oko 180° prema gore i
umetnite radni alat u prihvat alata (8).

- Zakrenite pridrzni stremen (6) natrag do radnog alata
kako bi ste ga blokirali. Naslon (9) mora drzati pridrzni
stremen (6).

- Provjerite blokadu povlacenjem alata.

Zamjena alata (GSH 16-30)

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.
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- Ocistite drsku alata (7) i lagano je podmazite.

- lzvucite zaporni svornjak (5) i okrenite ga za 180°u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu. Pustite zaporni
svornjak 5 da ponovno uskodi u leziste.

- Radni alat umetnite do grani¢nika u prihvat alata (8). Utor
drske alata (7) mora biti okrenut prema gore kako je
prikazano naslici.

- lzvucite zaporni svornjak (5) i okrenite ga za 180°u
smjeru kazaljke na satu. Pustite zaporni svornjak (5) da
ponovno uskoCi u leZiste.

- Provjerite blokadu povlacenjem alata.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala, kao $to su premazi sa sadrzajem

olova, neke vrste drva, minerala i metala, moze biti Stetna za

zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moZe uzrokovati

alergijske reakcije ifili oboljenja disnih puteva korisnika ili

osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Pobrinite se za dobro prozraivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se noSenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina220V.

Ukljucivanje/iskljucivanje

- Zapustanje elektri¢nog alata u rad pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (2) u polozaj ,I*.

- Zaiskljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (2) u polozaj 0.

Pri nizim temperaturama elektricni alat postize punu snagu

udarca tek nakon odredenog vremena. Vrijeme pokretanja

moZete skratiti tako da radnim alatom u elektricnom alatu
jednom udarite u tlo.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Drzite elektricni alat tijekom rada s obje ruke za rucku (1).

Rucka (1) se pomice oko svoje osi cca. 30 mm prema gore i

dolje. Na taj se nacin suprotstavljate nastalim vibracijama.

Radite samo umjerenim pritiskom za $to vece prigusenje

udarca.

Ostrenje dlijeta

Samo s ostrim dlijetima postizete dobar rezultat i stoga
trebate pravovremeno naostriti dlijeta. Na taj se nacin
postize dugi vijek trajanja alata i dobar radni rezultat.
Naknadno brusenje

Dlijeto brusite na brusnim plo¢ama, npr. plemeniti korund,
uz neprekidno hladenje vodom. Kod toga pazite da se na
oStricama ne pojave promjene boje; time ¢e se smanijiti
tvrdoca dlijeta.

/\6—(1\
/1\

o\
)

Za kovanje zagrijte dlijeto na 850 do 1050 °C
(svjetlocrvena do Zuta boja).

Za kaljenje zagrijte dlijeto na oko 900 °C i naglo ga ohladite
u ulju. Zatim ga popustite u peci u trajanju od oko jedan sat
zagrijavanjem na 320 °C (boja popustanja svjetloplava).

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektric¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Kada se istro$e ugljene cetkice, elektricni alat ¢e se sam

iskljuciti. Elektricni alat se za odrzavanje mora poslati u

servis, za adrese vidjeti odlomak ,Servisna sluzba i savjeti o
uporabi*.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski
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Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedic¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje

Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

ﬁ Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji viSe nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded

Y HOIATUS Lugege labi koik ohutusnéuded ja
juhised. Ohutusnduete ja juhiste

eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi

rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnouetes sisalduv moiste "elektriline tdoriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata v6i valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
véivad tolmu véi aurud siitidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tdhelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.
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Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud
kasutamiseks ka vilistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vdhendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kandmine - séltuvalt elektrilise
tooriista tldbist ja kasutusalast — vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
|tlitil voi tihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.
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> Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

> Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja valja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise tooriista soovimatut
kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini
ning veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maaral, mis méjutab seadme
tookindlust. Laske kahjustatud detailid enne seadme
kasutamist parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate I6ikeservadega loiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava to6 iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

Teenindus
» Laske elektrilist todriista parandada ainult

kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t66.

Ohutusnouded I66kpuurimisel

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira véib kahjustada
kuulmist.

» Kasutage lisakdepidet (lisakdepidemeid), kui see
(need) on seadmega kaasas. Kontrolli kaotuse
tagajarjeks voivad olla kehavigastused.

» Tehes toid, mille puhul voib I6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist todriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuntmega, vdib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda tooriista kasutajale
elektriloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevétja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

» Tootamisel hoidke elektrist tooriista tugevasti kahe
kdega ja votke stabiilne asend. Elektriline todriist piisib
kahe kdega hoides kindlamini kaes.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnouete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline todriist on ette nahtud rasketeks meiseldus- ja
murdmistdddeks, koos vastava lisavarustusega ka
rammimiseks ja tihendamiseks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Kaéepide (isoleeritud haardepind)
(2) Sisse-/valjaliliti

(3) Kandesang

(4) Kandesangaga rihvelmutter

(5) Lukustuspolt (GSH 16-30)

(6) Lukusti (GSH 16-28)

(7) Tarviku padrunisse kinnituv osa
(8) Padrun

(9) Umbrisvoru

Tehnilised andmed

Piikvasar GSH 16-28 GSH 16-30
Tootenumber 3611C350.. 3611C351..
Nimivéimsus W 1750 1750
Loogikiirus min* 1300 1300
Uksikloogi tugevus J 41 41
EPTA-Procedure

05/2009 jargi
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Piikvasar GSH 16-28 GSH 16-30
Padrun mm 28 30
Kaal kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014 jargi

Kaitseklass O/ AT

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miiraemissiooni vaartused, maaratud vastavalt

EN 60745-2-6.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:

93 dB(A); helivdimsustase 104 dB(A). MoGtemaaramatus
K=3dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni kogutase a, (kolme suuna vektorsumma) ja
moGtemaaramatus K, maaratud vastavalt

EN 60745-2-6:

Meiseldamine: a, = 13 m/s”, K = 1,5 m/s

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardse mootemeetodi jargi ja seda saab kasutada
elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Esitatud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise todriista
kasutamisel ettenahtud to6deks. Kui aga elektrilist todriista
kasutatakse muudeks toddeks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui tooriista hooldus pole piisav, voib vibratsioonitase
koikuda. Sellest tingituna véib vibratsioon olla tééperioodil
tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja lilitatud véi kil sisse lilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. Sellest tingituna véib
vibratsioon olla tooperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.
Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage
tooriistu ja tarvikuid piisavalt, hoidke kaed soojas, tagage
sujuv téokorraldus.

Paigaldus

Kandesang

Kandesanga (3) saab vastavalt soovile péorata. Vabastage
rihvelmutter(4), poorake kandesang (3) imber seadme telje
soovitud asendisse ja keerake rihvelmutter (4) uuesti kinni.
Kandesanga (3) saab ka teise asendisse paigaldada.
Keerake rihvelmutter (4) tiesti lahti ja tommake seejarel
kuuskantkruvi suunaga iles valja. Tommake kandesang (3)
kiilgsuunas maha ja podrake allesjaanud kinnitusdetaili
180°. Paigaldage kandesang (3) vastupidises jarjekorras
tagasi.
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Tarviku vahetus (GSH 16-28)

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa (7) ja maarige

seda kergelt.

lima iimbrisvéruta tarvikud (vt jooniseid A - B)

- Tommake lukustit (6) umbes 150° liles ja paigaldage
tarvik padrunisse (8).

- Tarviku lukustamiseks viige lukusti (6) alla.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake tooriista.

Umbrisvéruga tarvikud (vt jooniseid C - D)

Voite kasutada tarvikuid, mille padrunisse kinnituv osa, mis

ulatub timbrisvoruni, on pikkusega 152 mm (6").

- Tommake lukustit (6) umbes 180° iiles ja paigaldage
tarvik padrunisse (8).

- Tarviku lukustamiseks keerake lukustit (6) tagasi kuni
tarvikuni. Umbrisvoru (9) peab hoidma labi (6) lukusti.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake tooriista.

Tarviku vahetus (GSH 16-30)

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

- Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa (7) ja maarige
seda kergelt.

- Tommake lukustuspolt (5) valja ja keerake seda 180°
vastupaeva. Laske lukustuspoldil 5 uuesti kohale
fikseeruda.

- Viige tarvik [6puni padrunisse (8). Tarviku padrunisse
kinnituva osa (7) soon peab olema suunatud iiles nagu
ndidatud joonisel.

- Tommake lukustuspolt (5) valja ja keerake seda 180°
paripaeva. Laske lukustuspoldil (5) uuesti kohale
fikseeruda.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake tooriista.

Tolmu/laastude draimemine

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude

voi tolmu sissehingamine voib pohjustada kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahki tekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaat, puidukaitsevahendid).

Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda liksnes vastava

ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi
filtriga.

Jargige toodeldavate materjalide kohta kehtivaid riiklikke

eeskirju.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm véib kergesti
sittida.
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Kasutamine

Kasutuselevott

» Podrake tdhelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise tooriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid vdib
kasutada ka 220 V vérgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitamine

- Elektrilise tocriista kasutuselevotmiseks liikake sisse-/
valjaliliti (2) asendisse ,I".

- Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks likake sisse-/
valjaliiliti (2) asendisse ,0".

Madalatel temperatuuridel saavutab seade alles teatud aja

moddumisel taieliku 166givoimsuse. Seda aega saab

lihendada, kui liiia seadmesse asetatud tarvikut korraks

vastu maad.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Tootamise ajal hoidke seadet kahe kdega kdepidemest (1).

Kaepide (1) liigub imber oma telje umbes 30 mm iiles ja
alla. See hoiab ara tekkiva vibratsiooni.

Voimalikult suure I66gisummutuse saavutamiseks to6tage
vaid modduka survega.

Meislite teritamine

Hea tootulemuse saavutate ainult teravate meislitega,
seetottu tuleb meisleid digeaegselt teritada. See tagab
meislite pika kasutusea ja head tootulemused.

Lihvimine

Meislite teritamiseks on soovitav kasutada vesijahutusega
kdia. Veenduge, et terade vdrv ei muutu; vastasel korral
vaheneb meiseldustarvikute tugevus.

/ﬂ\ 4 — /(LO/\
/1\ o ‘ ‘ 60 ‘g
NV i1 % :

Sepistamiseks kuumutage meisel temperatuurile 850 kuni
1050 °C (helepunane kuni kollane).

Karastamiseks kuumutage meisel temperatuurile 900 °C ja
karastage dlis. Seejarel jarelkuumutage meislit tiks tund
ahjus temperatuuril 320 °C (noolutusvarv helesinine).

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Siisiharjade tooressursi ammendumisel liilitub elektriline

tooriist automaatselt vélja. Hoolduseks tuleb elektriline

tooriist saata klienditeenindusse, aadresse vaadake ligust

LKlienditeenindus ja rakendusndustamine®.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Miiiigiesindajad annavad vastused toodete paranduse ja
hoolduse ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt: www.bosch-
pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
ara seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejadtmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi ilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskélbmatuks muutunud elektrilised todriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem
4] BRiDlN [\_ Izlasiet visus dro§vibas noteikumus

un noradijumus. Seit sniegto
JUMS drosibas noteikumu un noradijumu
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neievéroSana var izraisit aizdeg$anos un bt par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegs$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédem, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot nopliides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.
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Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bit par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam
lauj izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégSanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznem3anas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadi$anu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérba dalas un aizsargcimdus
kustosajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas un gari
mati var iekerties kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
biitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no
ta akumulatoru. $adiiespéjams novérst
elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
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rikoties vai nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Veiciet elektroinstrumentu apkalposanu. Parbaudiet,
vai kustigas dalas nav nobidijusas un ir drosi
iestiprinatas, vai kada no dalam nav salauzta un vai
nepastav jebkuri citi apstakli, kas varétu nelabveligi
ietekmét elektroinstrumenta darbibu. Ja
elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet, lai tas pirms
lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi nelaimes gadijumi
notiek tapéc, ka elektroinstruments pirms lieto$anas nav
pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi perforatoriem

» Neésajiet ausu aizsargus. Troksna iedarbiba var izraisit
dzirdes zaudésanu.

» Lietojiet papildrokturi(us), ja tadi ir piegadati kopa ar
instrumentu. Kontroles zaudésana par instrumentu var
klat par céloni savainojumiem.

» Veicot darbibas, kuru laika grieSanas piederums var
skart sléptus vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli, turiet elektroinstrumentu aiz
izolétajam noturvirsmam. GrieSanas piederumam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta metala dalam, ka rezultata lietotajs
var sanemt elektrisko triecienu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajo$a persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un ienemiet stabilu kermena stavokli.
Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet vera attelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts smagiem atskaldiSanas un
uzlausanas darbiem, ka ari priekSmetu iedziSanai un
materialu blivésanai, iestiprinot taja atbilstosus
darbinstrumentus.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

(1) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(2) lesledzejs

(3) Rokturis parnesanai

(4) Rievuzgrieznis parnesanas rokturim
(5) Noturbulta (GSH 16-30)

(6) Noturskava (GSH 16-28)

(7) Darbinstrumenta kats

(8) Darbinstrumenta turétajs

(9) Noturgredzens

Tehniskie dati

Atskaldisanas
veseris

GSH 16-28 GSH 16-30

Izstradajuma 3611C350.. 3611C351..

numurs

Nominala W
patéréjama jauda
Triecienu bieums  min™ 1300 1300
Atsevidka trieciena J 41 41
energija, atbilstosi

EPTA-Procedure

05/2009

Darbinstrumenta mm 28 30
turétajs

Svars atbilstosi kg 18,3 16,9
EPTA-Procedure

01:2014

Elektroaizsardzibas
klase

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

1750 1750

I A
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Informacija par troksni un vibraciju

Elektroinstrumenta radita trok$na parametru vértibas ir
noteiktas atbilstosi standartam

EN 60745-2-6.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta
trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas: skanas
spiediena limenis 93 dB(A); skanas jaudas limenis

104 dB(A). Mérijumu izkliede K = 3 dB.

Lietojiet ierices dzirdes organu aizsardzibai!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos) un meérijumu izkliede K ir noteikta atbilstosi
standartam

EN 60745-2-6:

veicot atskaldi$anu: a, = 13 m/s?, K = 1,5 m/s’

Saja pamaciba noraditais svarstibu limenis ir izmeérits
atbilstosi standarta noteiktajai procedarai un var tikt
izmantots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To
var izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja
elektroinstruments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar
netipiskiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida
apkalpots, ta vibracijas limenis var atkirties no Seit
noraditas vértibas. Tas var bitiski palielinat vibracijas radito
papildu slodzi kopéjam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad
elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski
netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski
samazinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza

Rokturis parnesanai

Parnesanas rokturi (3) var pagriezt un nostiprinat jebkura
stavoklr. Atskravéjiet rievuzgriezni(4), pagrieziet parnesanas
rokturi (3) ap instrumenta asi vélamaja stavokli un tad no
jauna stingri pieskravéjiet rievuzgriezni (4).

Parnesanas rokturi (3) var ari nonemt. Pilnigi noskrivéjiet
rievuzgriezni (4) un tad izvelciet skriivi ar sesstira galvu
virziena uz augsu. Novelciet parnesanas rokturi (3) sanu
virziena un tad pagrieziet atlikuso stiprinajuma dalu par
180°. Nostiprinot parnesanas rokturi (3), rikojieties seciba,
kas pretéja ieprieks aprakstitajai.

Darbinstrumenta nomaina (GSH 16-28)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.
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Notiriet darbinstrumenta katu (7) un parklajiet to ar nelielu
daudzumu smérvielas.

Darbinstrumenti bez noturgredzena (attéli A - B)

- Paceliet augSup noturskavu (6), pagrieZot to aptuveni par
150°, un ievietojiet darbinstrumenta katu turétaja (8).

- Laidarbinstrumentu fiksétu turétaja, nolaidiet lejup
noturskavu (6).

- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
aizta.

Darbinstrumenti ar noturgredzenu (attéli C - D)

Jiis varat izmantot darbinstrumentus, kuru kata garums lidz

noturgredzenamir 152 mm (6").

- Paceliet augSup noturskavu (6) pagriezot to aptuveni par
180°, un iebidiet darbinstrumenta katu turétaja (8).

- Laidarbinstrumentu fiksétu turétaja, nolaidiet lejup
noturskavu (6), lidz ta saskaras ar darbinstrumentu.
Noturgredzenam (9) jaatrodas zem noturskavas (6),
fikséjot darbinstrumentu turétaja.

- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
aizta.

Darbinstrumenta nomaina (GSH 16-30)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

- Notiriet darbinstrumenta katu (7) un parklajiet to ar
nelielu daudzumu smérvielas.

- lzvelciet noturbultu (5) un pagrieziet to par 180° pretéji
pulkstena raditaju kustibas virzienam. Tad atlaidiet
noturbultu 5, laujot tai no jauna fikseties.

- Lidz galam iebidiet darbinstrumenta katu turétaja (8).
Darbinstrumenta kata (7) gropei jabiit vérstai augsup, ka
paradits attéla.

- lzvelciet noturbultu (5) un pagrieziet to par 180°
pulkstena raditaju kustibas virziena. Tad atlaidiet
noturbultu (5), laujot tai no jauna fikséties.

- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
aizta.

Puteklu un skaidu uzsiitksana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpo$ana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslimsanu
elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma
eso$ajam personam.
AtseviSku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar
hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

Bosch Power Tools

1609 92A 2BF[(01.02.2019)



120 | LatvieSu

levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégsana un izslégsana

- Laiieslégtu elektroinstrumentu, parvietojiet ieslédzéju
(2) stavokli 1.

- Laiizslégtu elektroinstrumentu, parvietojiet ieslédzéju
(2) stavokli,,0".

Pie zemas temperaturas elektroinstruments sasniedz pilnu

triecienu jaudu tikai péc zinama laika. So iestrades laiku var

saisinat, vienu reizi uzsitot ar elektroinstrumenta iestiprinato

darbinstrumentu pa gridu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Darba laika ar abam rokam turiet elektroinstrumentu aiz

roktura (1). Rokturis (1) kustas elektroinstrumenta ass

virziena aptuveni par 30 mm turp un atpakal. Tas lauj slapét
instrumenta raditas svarstibas.

Lai panaktu iespéjami efektivaku triecienu energijas

absorbésanu, stradajiet ar mérenu spiedienu uz

elektroinstrumentu.

Kaltu asinasana

Labi darba rezultati ir sasniedzami vienigi ar asiem
darbinstrumentiem, tapéc ir |oti svarigi, lai kalti tiktu
savlaicigi uzasinati. Tas lauj palielinat darbinstrumenta
kalpo$anas laiku un panakt augstu darba razigumu.
Asinasana

Kaltu asinasanai lietojiet abrazivo disku, pieméram, no tira
korunda, asinasanas gaita tam nepartraukti pievadot tdeni.
Sekojiet, lai uz kalta griezéjSkautném neparaditos zilgana
atkvéles krasa, kas liecina par materiala cietibas
samazinasanos.

Veicot kalta parkal$anu, uzkarséjiet to lidz 850-1050°C
temperatirai (krasa no gaissarkanas lidz dzeltenai).
Veicot kalta riidiSanu, uzkarseéjiet to lidz aptuveni 900 °C
temperaturai un tad strauji iegremdejiet ella. Nobeiguma
aptuveni vienu stundu ilgi turiet kaltu kaléja ézé pie 320°C
temperatiras (gaiszila krasa).

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Jair nolietojusas dzinéja ogles sukas, elektroinstruments

automatiski izsledzas. Sada gadijuma elektroinstruments

nekavéjoties janos(ta uz klientu apkalposanas remonta
darbnicu, kuras adrese ir sniegta sadala ,Klientu
apkalposana un konsultacijas par lietosanu®.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262
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Telefakss: 67146263
E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertne!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais
saugos nuorodos

4] [SPE JIMAS  Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei nepa-

isysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali
trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis“ apibiidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti jrankio.

Elektrosauga
» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu biidu nega-
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lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Originalis kiStukai, tik-
sliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumaZina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavi-
r$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jZzemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazeéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisuka-
ncioje elektrinio jrankio dalyje esantis darbo jrankis ar
raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.
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» Dévékite tinkama apranga. Nedéveékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pi-
rstines nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Lais-
vus drabuzius, papuo$alus bei ilgus plaukus gali jtraukti
besisukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieZiiira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jranki. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar prie$ padédami jj sandéliuoti, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir/arba iSimkite akumu-
liatoriy. Si atsargumo priemoné apsaugos jus nuo ne-
tikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Ripestingai priziurékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$ vél nau-
dojant elektrinj jranki, paZeistos jrankio dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi buti astris ir Svaris. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su smiiginiais

jrankiais

» Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél triuksmo
poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateikta (-as) papildo-

ma (-as) rankena (-as). Nesuvaldzius elektrinio jrankio,
galima susizaloti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankj laikykite
uz izoliuoty rankeny. Pjovimo jrankiui prisilietus prie lai-
do, kuriuo teka elektros srové metalinése prietaiso dalyse
gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros smagis.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smdgis.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir tvirtai stovéti. Abiem rankomis laiko-
mas elektrinis jrankis yra saugiau valdomas.

Gaminio ir savybiy aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis yra skirtas sunkiems kirtimo bei griovimo
darbams, o su specialia papildoma jranga - ir sutankinimo
bei kalimo darbams. .

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(3) Rankenajrankiui nesti

(4) Rantytoji verzlé su rankena jrankiui nesti
(5) Fiksatorius (GSH 16-30)

(6) Fiksavimo lankelis (GSH 16-28)

(7) Jrankio kotas

(8) Jrankiy jtvaras

(9) Ziedas

Techniniai duomenys

Skeliamasis kijis GSH 16-28 GSH 16-30
Gaminio numeris 3611C350.. 3611C351..
Nominali naudoja- w 1750 1750
moji galia

Smugiy skaitius ~ min’ 1300 1300
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Skeliamasis kijis GSH 16-28 GSH 16-30
Smagio energija J 41 41
pagal

,EPTA-Procedure

05/2009°

Jrankiy jtvaras mm 28 30
Svoris pagal kg 18,3 16,9
L,EPTA-Procedure

01:2014°

Apsaugos klasé = EI

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal
EN 60745-2-6.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipi-

niu atveju siekia: 93 dB(A); garso galios lygis 104 dB(A). Pa-
klaidaK = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal

EN 60745-2-6:

Kirtimas: a, = 13 m/s%, K = 1,5 m/s’

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas
pagal standartizuotg matavimo metoda, ir jj galima naudoti
lyginant elektrinius jrankius. Jis taip pat tinka iSankstiniam
vibracijos poveikio jvertinimui.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio

jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-

dojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos ly-
gis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis bu-
vo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai su-
mazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZidra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

Rankena jrankiui nesti

Rankena jrankiui nesti (3) galite palenkti j bet kokia reikiama
padétj. Atleiskite rantytaja verzle(4), palenkite rankeng jra-
nkiui nesti (3) jrankio asies atzvilgiu j reikiama padeét; ir vél
tvirtai uzverzkite rantytaja verzle (4).

Rankena jrankiui nesti (3) galite permontuoti. Visiskai atsu-
kite ir nuimkite rantytaja verzle (4) ir iSimkite Sesiabriaunj
varzta, traukdami jj aukstyn. Nuimkite rankena jrankiui ne-
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$ti (3) patraukdami jg Sonine kryptimi, ir palenkite likusia
uzverzimo detale 180° kampu. Rankena jrankiui nesti (3) su-
montuokite atbuline iSmontavimui tvarka.

Jrankio keitimas (GSH 16-28)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Nuvalykite jrankio kota (7) ir jj Siek tiek patepkite.

Darbo jrankiai be Ziedo (Zr. A - B pav.)

- Fiksavimo lankel; (6) apie 150° kampu palenkite aukstyn
ir jstatykite darbo jrankj j jrankiy jtvarg (8).

- Norédami uzfiksuoti darbo jrankj, palenkite zemyn fiksavi-
mo lankelj (6).

- Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai uzsifik-
savo.

Darbo jrankiai su Ziedu (Zr. C - D pav.)

Galite naudoti darbo jrankius, kuriy jstatomosios dalies ilgis

iki ziedo yra 152 mm (6").

- Fiksavimo lankel; (6) apie 180° kampu palenkite aukstyn
ir jstatykite darbo jrankj j jrankiy jtvarg (8).

- Norédami uzfiksuoti darbo jrankj, fiksavimo lankelj (6) le-
nkite iki darbo jrankio atgal. Zieda (9) turi laikyti fiksavi-
mo lankelis (6).

- Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai uzsifik-
savo.

Jrankio keitimas (GSH 16-30)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

- Nuvalykite jrankio kotg (7) ir jj Siek tiek patepkite.

- IStraukite fiksatoriy (5) ir pasukite jj 180° kampu pries lai-
krodzio rodykle. Vél uzfiksuokite fiksatoriy 5.

- Darbo jrankj iki atramos stumkite j jrankiy jtvara (8). Jra-
nkio kote (7) esantis griovelis turi bti nukreiptas
aukstyn, kaip parodyta paveikslélyje.

- IStraukite fiksatoriy (5) ir pasukite jj 180° kampu pagal
laikrodZio rodykle. Vel uzfiksuokite fiksatoriy (5).

- Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai uzsifik-
savo.

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy medienos,
mineraly ir metaly dulkés gali bti kenksmingos sveikatai.
Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su
dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat
jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,
o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos
priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidziama
apdoroti tik specialistams.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.
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- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-

kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungtiir 220 V jtampos
elektros tinkla.

Jjungimas ir iSjungimas

- Norédami elektrinj jrankj jjungti, jjungimo-i$jungimo jun-
giklj (2) nustatykite j padétj ,I*.

- Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-i$jungimo jun-

giklj (2) nustatykite j padét;j 0.
Zemoje temperatroje elektrinis jrankis didZiausia smiigio
jéga pasiekia tik po tam tikro laiko. Sis jilimo laikas gali bati
trumpesnis, jei jo metu kaltg arba grazta vieng kartg stipriai
jremsite j Zeme.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Darbo metu jrank laikykite abiem rankomis uz rankenos (1).

Rankena (1) juda savo asyje mazdaug 30 mm aukstyn ir Ze-

myn. Tokia rankenos eiga slopina darbines vibracijas.

Kad atatranka buty kaip galima maZesné, dirbdami jrankio

stipriai nespauskite.

Kirtimo jrankiy galandimas

Tik su astriu jrankiu galima pasiekti gery darbo rezultaty, to-
dél jrankj batina laiku i$galasti. Taip Jus uztikrinsite ilga jra-
nkiy eksploatavimo laika ir nasy darba.

Galandimas

Jrankius galima iSgalasti Slifavimo diskais (pvz., i$ baltojo
elektrokorundo), nuolat ausinant vandens srautu. Stebékite,

kad ant aSmeny nepasirodyty nykstancios spalvos; tai turi
jtakos kalty kietumui.

AN 4 e /6‘0/\
A I

A e 38 g
N/ T A

Kalviskas apdirbimas: kalta kalti jkaitinus iki 850-1050 °C
(skaisciai raudonos iki geltonos spalvos).

Gridinimas: kalta j kaitinkite mazdaug iki 900 °C ir uzgradi-
nkite jj alyvoje. Tada mazdaug vienai valandai palikite jj kros-
nyje 320 °C temperatdroje ($viesiai mélyna nykstancioji
spalva).

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Sudilus angliniams Sepetéliams, jrankis i$sijungs savaime.

Elektrinj jrankj reikia i$siysti j klienty aptarnavimo skyriy; ad-

resai nurodyti skyriuje ,Klienty aptarnavimo tarnyba ir kon-

sultavimo skyrius*.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine priezidra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bu-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo biti atitinkamai perdirbti.

ﬁ Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky

konteinerius!
Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
ling teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
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bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
bidu.
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EU-Konformitatserklarung

Abbruchhammer Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.

en

EU Declaration of Conformity

Demolition Ham- Article number
mer

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Brise-béton N° d'article sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Martillo de demo- N© de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
licién vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
pt Declaracio de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Martelo de demo- N.°do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
ligio em conformidade com as seguintes normas.
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Martello demoli- Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
tore elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
nl EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Breekhamer Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Opbrydningsham- Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
mer ger og opfylder falgende standarder.
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Brythammare Produktnummer alla gallande bestammelser i de nedan angivna direktiven och forordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
no EU-samsvarserklaring Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Nedrivningsham- Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
mer med felgende standarder.
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme téten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Purkuvasara Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
el AfAwonmorotnrac EE AnAwvoupe pe anokAeLoTIKN pag euBuvn, OTLTa AVAPEPOPEVA MTPOIOVTA
ToToAéTo ApBpoC eupetnolou QVTIOTOLXOUV O€ OAEG TIC OXETIKEC HIATAEEIC TWV TTO KATW AVAPEPOLEVWV
KaTedapicewv 00Ny KaLKavovIop®V Kat TauTilovTal e Ta akoAouba mpoTuma.
tr  ABUygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan Griiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Kirici Uriin kodu gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
Mtot wyburze- Numer katalogowy ja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegdlnionych dyrektyw i rozporzad-
niowy zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje vsech-
Bouracikladivo  Objednaci &islo na prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anarizeni aje vsouladu snas-
ledujicimi normami:
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky

Biiracie kladivo ~ Vecné ¢islo

prislu$né ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
ledujlicimi normami:
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Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek

Epiiletbonté ka-  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi ide-
lapacs vago el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.

ru 3asBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asiBNAieM NOf, Hally EAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
OT60iHbI ToBapHblit NO NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM [JEMCTBYIOLLMM NPEANMCaHUAM
IR HWXEYKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFIKEHNH, a TAKXKE HUKEYKA3aHHbIX

HOPM.

uk 3asBa npo BignoBigHicTb EC Mwu3asaBnsEeMO nif Hally 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L0 Ha3BaHi
BiGifiHmii ToBapHHi HoMep BUPOOM BiINOBIAAKOTH YCIM UNHHWM NONOXKEHHAM HULIEO3HAUEHNX IUPEKTUB
TR i pO3NOPAmKEHD, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.

kk EO caikecTik Marnympgamacbi ©3 ayankepLuinikneH 6i3 atanFaH eHiMAEP TOMEH/E X3blNFaH
Bys3y 6anrach BHiM HOMipi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITIH XaHe

TeMeH[eri HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.

ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere ca produsele mentionate corespund tutu-
Ciocan demolator Numar de identificare or dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-

le ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.

bg EC neknapauus 3a CboTBeTCTBHE C mbiHa OTFOBOPHOCT HKe IeKnapupame, ue NOCOUEHUTE NPOAYKTH
Kbprau KatanosxeH Homep OTrOBApAT Ha BCUUKYM BalMHM U3UCKBAHHWS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute

n0-40NY M CbOTBETCTBA HA CNEJHUTE CTaHAAPTH.

mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0AiroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE MPOM3BOAM CE BO
UekaH 3a Kpiere bpojHapen/aptukn  COMACHOCT CO CHTE PeneBaHTHH onpendv Ha cnefHUTe perynaTtuey 1

MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.

sr EU-izjava o usagla$enosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
CGekié za razbijan- Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
je skladu sa sledecim standardima.

sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Rutilno kladive  Stevilka artikla mi relevantnimi dolodili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.

hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
CGekié za lomljenje Kataloki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i

da su sukladni sa sljedec¢im normama.

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-
Piikvasar Tootenumber tud direktiivide ja maaruste kdikidele asjaomastele nduetele ja on kooskélas

jargmiste normidega.

Iv  Deklaracija par atbilstibu Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadneém,
Atskaldiganas ve- Izstridajumanumurs Kaarisekojosiem standartiem.
seris

It ESatitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus ze-

Skeliamasis kiijis Gaminio numeris

miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.

GSH 16-28
GSH 16-30

3611C350..
3611C351..

2006/42/EC EN60745-1:2009+A11:2010
2014/30/EU EN60745-2-6:2010

2011/65/EU EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
2000/14/EC EN55014-2:2015

EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013
EN50581:2012

1609 92A 2BF|(01.02.2019)
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2000/14/EG: Gemessener Schallleistungspegel 104 dB(A), Unsicherheit K = 3 dB, garantierter Schallleistungspegel
106 dB(A); Bewertungsverfahren der Konformitat gemaB Anhang VI. Produktkategorie: 10

Benannte Stelle:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Technische Unterlagen bei: *

en

2000/14/EC: Measured sound power level 104 dB(A), uncertainty K = 3 dB, guaranteed sound power level 106 dB(A);
Conformity assessment procedure in accordance with annex VI. Product category: 10

Notified body:

TOV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Technical file at: *

fr

2000/14/CE : niveau de puissance acoustique mesuré 104 dB(A), incertitude K = 3 dB, niveau de puissance acoustique
garanti 106 dB(A) ; procédure d’évaluation de conformité selon I'annexe VI. Catégorie de produit : 10

Centre de controle cité :

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Dossier technique aupres de : *

es

2000/14/CE: nivel medido de la potencia actstica 104 dB(A), tolerancia K = 3 dB, nivel garantizado de la potencia acu-
stica 106 dB(A); método de evaluacion de la conformidad segtn anexo VI. Categoria de producto: 10

Lugar denominado: )

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Documentos técnicos de: *

pt

2000/14/CE: Nivel de poténcia actstica medido 104 dB(A), inseguranga K = 3 dB, nivel de poténcia acustica garantido
106 dB(A); processo de avaliacao da conformidade de acordo com o anexo VI. Categoria de produto: 10

Organismo notificado:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Documentagao técnica pertencente a: *

2000/14/CE: livello di potenza sonora misurato 104 dB(A), incertezza K = 3 dB, livello di potenza sonora garantito 106
dB(A); procedimento di valutazione della conformita secondo I'Allegato VI. Categoria prodotto: 10

Ente incaricato:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Documentazione Tecnica presso: *

2000/14/EG: gemeten geluidsvermogensniveau 104 dB(A), onzekerheid K = 3 dB, gegarandeerd geluidsvermogensni-
veau 106 dB(A); beoordelingsmethode van de overeenstemming volgens bijlage VI. Productcategorie: 10

Aangewezen instantie:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Technisch dossier bij: *

da

2000/14/EF: Malt lydeffektniveau 104 dB(A), usikkerhed K = 3 dB, garanteret lydeffektniveau 106 dB(A); overens-
stemmelsesvurderingsprocedure som omhandlet i bilag VI. Produktkategori: 10

Bemyndiget organ:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Tekniske bilag ved: *

sV

2000/14/EG: Uppmatt bullerniva 104 dB(A), osakerhet K = 3 dB, garanterad bullerniva 106 dB(A); konformitetens be-
doémningsmetod enligt bilaga VI. Produktkategori: 10

Angivet provningsstalle: )

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Teknisk dokumentation: *

no

2000/14/EC: Malt lydeffektniva 104 dB(A), usikkerhet K = 3 dB, garantert lydeffektniva 106 dB(A); samsvarsvurde-
ringsmetode i henhold til vedlegg VI. Produktkategori: 10

Bemyndiget organ:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Teknisk dokumentasjon hos: *

fi

2000/14/EY: mitattu aanitehotaso 104 dB(A), epavarmuus K = 3 dB, taattu aanitehotaso 106 dB(A); vaatimustenmu-
kaisuuden arviointimenetelma liitteen VI mukaisesti. Tuotekategoria: 10

lImoitettu laitos:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Tekniset asiakirjat saatavana: *

Bosch Power Tools 1609 92A2BF|(01.02.2019)
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2000/14/EK: Metpnpévn atabun nxnTikic loxtog 104 dB(A), avacpaleta K = 3 dB, eyyunuévn oTabun nxnTIkng loxUog
106 dB(A). Awdikacia afloAdynong Tng motoTnTag oUppwva pe To mapdptnua VI. Katnyopia mpoidvroc: 10
Ava@epOpEevoC 0pyavIoHog:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Texvika eyypaga otn: *

tr

2000/14/EC: Olgiilen ses giicii seviyesi 104 dB(A), tolerans K = 3 dB, garanti edilen ses giicii seviyesi 106 dB(A); uy-
gunluk degerlendirme yontemi ek VI uyarinca. Uriin kategorisi: 10

Onaylanmis kurulus:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Teknik belgelerin bulundugu yer: *

pl

2000/14/WE: pomierzony poziom mocy akustycznej 104 dB(A), niepewnos¢ K = 3 dB, gwarantowany poziom mocy
akustycznej 106 dB(A); procedura oceny zgodnosci zgodnie z zatacznikiem VI. Kategoria produktéw: 10

Jednostka certyfikujaca: .

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Dokumentacja techniczna: *

cs

2000/14/ES: zmérena hladina akustického vykonu 104 dB(A), nejistota K = 3 dB, zarucena hladina akustického vykonu
106 dB(A); metoda posouzeni shody podle dodatku VI. Kategorie vyrobku: 10

Uvedena zkusebni instituce:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Technické podklady u: *

sk

2000/14/ES: odmerana hladina akustického vykonu 104 dB(A), neistota K = 3 dB, zarucena hladina akustického vyko-
nu 106 dB(A); metdda postidenia zhody podla dodatku VI. Kategria vyrobku: 10

Uvedena skiiSobnd institticia:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Technické podklady ma spolo¢nost: *

hu

2000/14/EK: Mért hangteljesitmény-szint 104 dB(A), K széras = 3 dB, garantalt hangteljesitmény-szint 106 dB(A); a
konformitas kiértékelési eljarast lasd a VI Fiiggelékben. Termékkategoria: 10

Megnevezett intézet:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Mszaki dokumentumok megérzési pontja: *

ru

2000/14/EC: U3mepeHHbiit ypoBeHb 3ByK0BO# MolHocTH 104 AB(A), norpetHoctsb K = 3 Ab, rapaHTMpOBaHHbIM
YPOBEHb 3BYK0OBOM MoliHocTH 106 AB(A); npoLieaypa oLeHKKU COOTBETCTBUA cornacHo npunoxenus VI. Kateropus
npogykta: 10

HasHaueHHbIH opraH:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

TexHWueckas AOKYMEHTaLMA XpaHHUTCA y: *

uk

2000/14/EC: BuMmipaHa 3ByKoBa notyxHictb 104 ab(A), noxubka K = 3 ab, rapaHToBaHa 3BykoBa notyxHictb 106
nb(A); npouenypa owiHKM BignosigHocTi BinnosiaHo Ao aopatky VI. Kateropia npomykty: 10

lpu3HaueHWn opraH:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

TexHiuHa [JoKyMeHTallif 3bepiraeTbea y: *

kk

2000/14/EC: ©nwenreH abibbic KatTbinbiFbl 104 Ab(A), aancisaik K = 3 ab, keningeHreH Ablobic KaTTbinbiFbl 106 46(A);
ColikecTikTi aHblikTay apici VI Tipkenrici boblHwWwa. OHiM caHaTtbl: 10

ATanfaH xan: .

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

TexHWKanblK Kyxarrap: *

ro

2000/14/CE: Nivel masurat al puterii sonore 104 dB(A), incertitudine K = 3 dB, nivel garantat al puterii sonore 106
dB(A); procedura de evaluare a conformitatii potrivit Anexei VI. Categorie produse: 10

Organism notificat:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Documentatie tehnicd la: *

bg

2000/14/EQ: usmepeHo H1BO Ha 3BykoBaTa MolHocT 104 dB(A), HeonpeaeneHocT K = 3 dB, rapaHTHpaHo HUBO Ha
MOLYHOCTTa Ha 3Byka 106 dB(A); MeToz 3a oLeHKa Ha CbOTBETCTBUETO CbImacHo npunoxerue V. Kateropus npoaykt: 10
CepTuthrLMpaLL OpraH:
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TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover
TexHuuecka JoKyMeHTaLuA npu: *

mk

2000/14/EC: U3mepeHo HMBO Ha 3ByuHa jaunHa 104 dB(A), HecurypHocT K = 3 dB, 3arapaHTMpaHo H1UBO Ha 3ByuHa
jaunHa 106 dB(A); noctanka 3a npoLeHa Ha coobpasHocTa cniopep npunor VI. Kateropwuja Ha npoussoa: 10
HasHaueHo Teno:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

TexH1uKa [IOKyMeHTaLuja Kaj: *

sr

2000/14/EC: izmereni nivo ostvarene buke 104 dB(A), nepouzdanost K = 3 dB, garantovani nivo ostvarene buke 106
dB(A); postupak ocenjivanja usaglasenosti prema prilogu VI. Kategorija proizvoda: 10

nadlezna instanca:

TOV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Tehnicka dokumentacija kod: *

sl

2000/14/ES: Izmerjena raven zvo¢ne moci 104 dB(A), negotovost K = 3 dB, zagotovljena raven zvo¢ne moci 106
dB(A); postopek za presojo skladnosti v skladu s prilogo VI. Kategorija izdelka: 10

Pristojni organ:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr

2000/14/EZ: Izmjerena razina ucinka buke 104 dB(A), nesigurnost K = 3 dB, zajamcena razina ucinka buke 106 dB(A);
postupak ocjenjivanja sukladnosti prema dodatku VI. Kategorija proizvoda: 10

Tijelo za ocjenjivanje sukladnosti: )

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Mszaki dokumentumok megérzési pontja: *

et

2000/14/E0: Mdédetud helivdimsustase 104 dB(A), mddtemadramatus K = 3 dB, garanteeritud helivéimsustase 106
dB(A); vastavuse hindamise meetod vastavalt lisale VI. Tootekategooria: 10

Teavitatud asutus:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Tehnilised dokumendid saadaval: *

2000/14/EK: izméritais trok$na jaudas limenis ir 104 dB(A), izkliede K ir = 3 dB, garantétais troksna jaudas [imenis ir
106 dB(A); atbilstibas novértésana ir veikta saskana ar pielikumu VI. Izstradajuma kategorija: 10

Deklaréta parbaudes vieta:

TUV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Tehniska dokumentacija no: *

2000/14/EB: iSmatuotas garso galios lygis 104 dB(A), paklaida K = 3 dB, garantuotas garso galios lygis 106 dB(A); ati-
tikties vertinimas atliktas pagal prieda VI. Gaminio kategorija: 10

Notifikuota jstaiga:

TOV NORD CERT GMBH & Co. KG, Am TUV 1, 30519 Hannover

Techniné dokumentacija saugoma: *
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